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Componenti gas
Gas Parts
Composants Gaz
Gaskomponenten

Accenditori
Igniters

=

Allumeurs
Anziinder

Bruciatori e spartifiamma
Gas Burners

Braleurs

Gasbrenner

Dispositivi Controllo Fiamma
Flame Control Devices
Dispositifs contréle de flamme
Gasfeuerungsautomat

Candele
Spark Plugs

Bougies d'allumage
Ziindelektrode

Cavetti di Accensione
Ignition Cables

Cables d'allumage
Ziindkabel

Bruciatori Pilota
Pilot Burners

1.

Veilleuses
Ziindbrenner

Ugelli Gas
Nozzles
Injecteurs gaz
Gasdiise

Termocoppie
Thermocouples

Thermocouples
Thermoelement

Rubinetti Gas e Accessori
Gas Taps

Robinets gaz
Gashahne

Valvole Gas e Accessori
Gas Valves

Vannes a gaz
Gasventil
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Scambiatori
Heat exchangers

Echangeurs
Warmetauscher

Tubi Gas
Gas Pipes

Tuyaux gaz
Gasleitung

Piastre cottura
Cooking plates
Plaque de cuisson
Kochfelder

Cesti Cottura
Cooking Baskets
Paniers de cuisson
Gas-Nudelkocher

Griglie e Ripiani
Grids and Shelves
Grilles

Gitter und Regal

Piedini
Feet
Pieds
FiBe

Componenti gas
Gas Parts
Composants Gaz
Gaskomponenten

Accessori
Accessories

Accessoires
seratezubehor
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Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques
Elektrokomponenten

Interruttori, Pulsanti, Selettori
Switches, Push Buttons, Selectors

44

Interrupteurs, Boutons, Sélecteurs
Schalter, Taster, Wahlschalter

Lampade e Portalampade
Lamps and Lamp Holders

46

Lampes et Carters de Lampe
Lampen und Halter

Contattori
Contactors
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Contacteurs
Schiitze

Microinterruttori
Microswitches
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Microinterrupteurs
Mikroschalter

Morsettiere
Terminal Boards

(6]

Boites a bornes
Terminal

Pressostati
Pressure Switches
Pressostats
Druckschalter

Timer

Timers
Programmateurs
Timer

Ventilatori
Fans
Ventilateurs
Lufter

Piastre elettriche
Electric Hot Plates
Plaques électriques
Kochplatten

Fusibili, Condensatori, Filtri RFI
Fuses, Capacitors, RFI Filters

Fusibles, Condensateurs, Filtres RFI ' \\é

Sicherungen, Kondensatoren e Entstor

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



Componenti elettrici
Electrical Parts
Composants Electriques

Elektrokomponenten

Relé e zoccoli
Relays and basements

65

Relais et supports
Relais, Relaissockel

Motori
Motors

65

Moteurs
Motoren

Pompe
Pumps

68

Pompes
Pumpen

Resistenze
Heating Elements

71

Résistances
Heizkorper

Commutatori e regolatori di energia
Commutators, Energy Regulators
Commutateurs, Régulateurs d'energie
Schalter, Energieregler

Trasformatori
Transformers
Transformateurs
Transformer

Cavi
Cables " 9
Cables AQ (
Kabel

Termostati

Thermostats
Thermostats
Thermostate
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau

Wassertechnik

Tendine

Curtains 91 9
Rideaux

Vorhang

Gruppi lavaggio
Wash units

91

Groupe de lavage
Waschsysteme

Valvole di scarico =
Drain valves
97

Vanne de vidange Y-} wk‘
Auslassventile OC e

Trappole aria

Air-gaps |
Chambres air 97 g

Luftfalle

Gruppi doccia e Colonnine

Shower units and Water columns N\
Groupes Douche et Colonnes eau
Duscheinheiten und Wassersaulen
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Accessori

Accessories
Accessoires
Accessoires

Dosatori, pompe peristaltiche
Detergent Dispensers
Doseurs de produits
Dosiergeréite

Elettrovalvole e riduttori
Solenoid Valves and Reducers
Electrovannes et Réducteurs
Magnetventile

Rubinettoni di scarico
Drain Taps

Robinets de vidange

Auslaufhahn

Valvole di intercettazione, raccordi .
Ball valves, Pipe fittings

Vannes sphériques, Raccords -

Schlauchanschluss
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Componenti acqua
Water Parts
Composants Eau
Wassertechnik

Tubi

Hoses ﬁ
Tuyaux L i i R \ \

Schlauche

Componenti di scarico
Drain components

115

Composants de vidange
Ablaufeinheiten

Filtri
Filters

119

Filtres
Filter
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Componenti meccanici
Mechanical Parts
Composants Mécaniques
Mechanikkomponenten

Componenti di trasmissione

Transmission components '
i o 120 e

Eléments de transmission

Antriebstechnik

Isolanti
Insulatings

120

Isolation
Isolierung

Componenti strutturali
Structural components

120

Composant structuraux
Strukturkomponente

Porte
Doors
122
Portes
Tiren
Maniglie
Handles
Poignées

Griffe

Cerniere

Hinges
. 12
Charnieres

Scharniere

Termometri

Thermometers Y
Thermomeétres i
Termomether

Manometri
Manometers, Safety Valves

Manometres, Vannes de sécurité
Manometer

Minuterie meccaniche

Small Mechanical Parts

Composants mécaniques O o Q
Mechanische Kleinteile

Volantini

Handwheels

Volants S

Handrader
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Tenute
Shaft sealing

Joint axe
Gleitringdichtung

Chiusure
Lockings

Fermetures
Verschliisse

Manopole
Knobs

Manettes
Kugelgriff

Vetri
Glasses

Vitres
Glasscheiben

Gruppi di sicurezza
Safety groups

Groupe de sireté
Sicherheitsgruppen

Molle
Springs
Ressort
Feder

Guide - Cremagliere

Componenti meccanici

Mechanical Parts

Mechanikkomponenten

Slide Ways - Shelf Supports
Rails et Montures de grille

Schienen

133

134

138

143
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Componenti elettronici
Electronic Parts
Composants électroniques
Elektronikkomponenten

Suonerie /IBuzzer
Alarms/Buzzers

Alarmes/Buzzers
Summer

Schede elettroniche
Printed Circuit Boards
Platines
Platinen

Sonde
Probes
Sondes
Fuhler

Termoregolatori

Thermoregulators
Termoregulateurs
Temperaturregler

Inverter e controlli motore

Inverter and motor controls

Inverter

Wechselrichter und Motorsteuerung

Potenziometri
Potentiometers
Potentiomeétre
Potentiometer

Membrane comandi
Membranes
Membranes
Membran -Befehle
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Componenti refrigerazione
Refrigeration Parts
Composants de réfrigération
Kéltetechnik

Filtri deidratore

Dehydrator filters
158 | <,

Filtres déshydrateur
Filter

Evaporatori
Evaporator

158

Evaporateurs
Verdampfer

Condensatori
Condensators

159

Condensateurs d
Verfliissiger
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Guarnizioni

Gaskets
Joints
Dichtungen
Paraolio
Qil seals

Joint pour Huile
Dichtung

Cordoni isolanti
Sealing cords
Cordons d'étanchéité
Dichtung

Guarnizioni per frigoriferi
Refrigeration gaskets
Joints froids
Kéltedichtung

Guarnizioni termiche
Gaskets for heated units
Joints thermiques
Warmedichtung

O-ring

O-rings

Joints toriques
O-ring

Guarnizioni piane
Flat gaskets
Joints plats
Dichtungen

160

160

160

163
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Consumabili
Consumables
Consommables
Verbrauchsgiiter

Lubrificanti e sigillanti
Lubricants and sealants

Lubrifiants et produits d'étanchéité
Schmiermittel und Dichtstoffe

Detergenti
Detergents

Détergents
Reinigungsmittel

Varie
Various

Divers
Sonstiges

Preparazione dinamica
Dynamic Preparation
Préparation dynamique
Vorbereitungstechnik

Gruppi diaccoppiamento
Coupling kits

Guope de couplemnt
Zusammensetzung (der Gruppe)

170
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Componenti gas
Gas Parts
Composants Gaz

Gaskomponenten
Accenditori Igniters

438273 3005580 Angelo Po
Accenditore piezo INECO 3166990
‘ foro per montaggio @ 18 mm; faston maschio @ 2,4 mm
Piezoelectric igniter INECO
mounting hole @ 18 mm; male terminal @ 2,4 mm
Allumeur Piezo INECO
découpe @ 18 mm; cosses @ 2,4 mm
Piezoziinder INECO
montavebohrung @ 18 mm; Flachstecker @ 2,4 mm
435438 3270150 Angelo Po
Accenditore piezo INECO con protezione
* faston maschio @ 2,4 mm; foro per montaggio @ 18 mm; con
cappuccio in gomma
Piezoelectric igniter INECO with water protection
male terminal @ 2,4 mm; cut out @ 18 mm; with rubber cover
Allumeur piezo INECO avec protection pour I'eau
cosses @ 2,4 mm; découpe @ 18 mm; avec coverture en gomme
Piezoziinder INECO mit Schutz
Anschluss Flachstecker @ 2,4 mm; montauebohrung @ 18 mm; mit
Abzugshaube gummi
435518 37Q2100 Angelo Po
Copripulsante piezo completo
. in gomma siliconica
Push button cover complete
rubber silikon
Couvre poussoir piezo complet
caoutchouc de silicone
Haube fiir Piezoziinder komplet
Gummi silikon
435515 3270040 Angelo Po
Accenditore 2 uscite 32T0041
- 220/240V 50/60Hz; frequenza di scarica 1Hz 3270050
. . 3270210
Igniter unit 2-ways
220/240V 50/60Hz; operating frequency 1Hz
Allumeur 2 sorties
220/240V 50/60Hz; fréquence décharge 1Hz
Ziunder mit 2 Ausgédngen
220/240V 50/60Hz; Frequenz Abfall 1Hz
350237 3107650 Angelo Po
Accenditore 2 uscite
220/240V 50/60Hz; frequenza di scarica 15Hz
Igniter unit 2-ways
220/240V 50/60Hz; operating frequency 15Hz
Allumeur 2 sorties
220/240V 50/60Hz; frequence décharge 15Hz
Ziinder mit 2 Ausgangen
220/240V 50/60Hz; Frequenz Abfall 15Hz

contact@oceansfacilities.com
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435250

Igniter unit 4-ways

Allumeur 4 sorties

Igniter unit 6-ways

Allumeur 6 sorties

Accenditore 17VA 50-60Hz 220-240V
Igniter 17VA 50-60Hz 220-240V
Allumeur 17VA 50-60Hz 220-240V
Ziinder 17VA 50-60Hz 220-240V

Bruciatori e spartifiamma

Gas Burners

349090

oI N NN

Spartifiamma @ 80 mm 4kW
Burner cap @ 80 mm 4kwW
Tete bruleur @ 80 mm 4kW
Brennerdeckel @ 80 mm 4kW

Spartifiamma @ 90 mm
Burner lid 90 mm

Tete de brileur @ 90 mm
Brennerdeckel @ 90 mm

Spartifiamma @ 110 mm
Burner lid @ 110 mm

Tete de braleur @ 110 mm
Brennerdeckel @ 110 mm

Spartifiamma @ 110 mm 7kw
Burner cap @ 110 mm 7kW
Tete bruleur @ 110 mm 7kW
Brennerdeckel @ 110 mm 7kW

contact@oceansfacilities.com
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Allumeurs
Anziinder

Briileurs
Gasbrenner



310055

Spartifiamma @ 140 mm
Burner lid @ 140 mm

Tete de brileur @ 140 mm
Brennerdeckel @ 140 mm

Bruciatore @ 90 mm
Burner @ 90 mm
Brileur @ 90 mm
Brenner @ 90 mm

Bruciatore @ 110 mm 5,5kW
Burner @ 110 mm 5,5kW
Briileur @ 110 mm 5,5kW
Brenner @ 110 mm 5,5kW

Bruciatore @ 110 mm
Burner @ 110 mm
Brialeur @ 110 mm
Brenner @ 110 mm

Bruciatore @ 110 mm
Burner @ 110 mm
Brileur @ 110 mm
Brenner @ 110 mm

Bruciatore @ 130 mm
Burner @ 130 mm
Brialeur @ 130 mm
Brenner @ 130 mm

Bruciatore @ 130 mm
Burner @ 130 mm
Brileur @ 130 mm
Brenner @ 130 mm

Bruciatore @ 140 mm
Burner @ 140 mm
Brileur @ 140 mm
Brenner @ 140 mm

Bruciatore @ 160 mm
Burner @ 160 mm
Brileur @ 160 mm
Brenner @ 160 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785

Braleurs
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323138

o

/NP

VARV |

60xh120 mm
N

Burner @ 160xh120 mm
mm

Briileur @ 160xh120 mm
30 mm

er @ 160xh120 mm
£.=330 mm

Bruciatore @ 265 mm
Burner @ 265 mm
Brileur @ 265 mm
Brenner @ 265 mm

Gruppo venturi bruciatore da 7 kW
Burner support 7kw

Support bruleur 7kw

Die Venturi-Brenner 7kw

Tubo al itazione bruciatore @ 18,5
195

Burner pipe @ 18,5 mm, 1/2" MIF
| =

Tuyau gaz @ 18,5 mm, 1/2" MIF
L=195 mm

Schlau ner @ 1¢
L=195 mm

Perno bruciatore M5 CH8x22
Pin for burner M5 CH8x22

Axe pour veilleuse M5 CH8x22
Pin-Brenner M5 CH8x22

Staffa supporto boccola bruciatore
Burner bracket

Bride bruleur

Brennerbefestigung

Bruciatore forno @ 40x480 mm
Oven burner @ 40x480 mm
Bruleur four @ 40x480 mm
Brenner Backofen @ 40x480 mm

contact@oceansfacilities.com
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Braleurs
Gasbrenner



353447

Bruciatore @ 50x450 mm
Burner element @ 50x450 mm
Element bruleur @ 50x450 mm
Brenner @ 50x450 mm

Bruciatore 15kW @ 50x545 mm
Burner 15kW @ 50x545 mm
Bruleur 15kW @ 50x545 mm
Brenner 15kW @ 50x545 mm

Bruciatore forno L=610x250 mm
Oven burner L=610x250 mm
Bruleur L=610x250 mm

Brenner Backofen L=610x250 mm

Bruciatore forno L=1320mm
Oven burner L=1320mm
Braleur de four L=1320mm
Brenner Backofen L=1320mm

Bruciatore forno 760x350 mm
Oven burner 760x350 mm
Bruleur 760x350 mm Brenner
Backofen 760x350 mm

Bruciatore per friggitrice Ltot= 300 mm
Burner for fryer Ltot= 300 mm

Bruleur pour friteuse Ltot= 300 mm
Brenner Ltot= 300 mm

Rampa gas @
acchi @

Gas manifold @ 21.5 mm L=134 mm

Tuyau gaz @ 21.5 mm L=134 mm

Gasverteilungseohr @ 21.5 mm L=134 mm
2 Anschluss @ 16.5; 1 Anschluss @ 20 mm

Rampa gas
Gas manifold
Rampe gaz
Gasrampe

contact@oceansfacilities.com
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Braleurs
Gasbrenner



353453
34A2520 Angelo Po

Bruciatore a due rami 375x200 mm 6kW 34A2521
Burner 2 branch 375x200 mm 6kW

Bruleur 2 branches 375x200 mm 6kW
Brenner 2 Geast 375x200 mm 6kW

312705 34A0350
Bruciatore a 2 rami 550x170 mm
cuocipasta

Angelo Po

Burner with 2 branches 550x170 mm
for pasta cooker

N

Braleur 2 rampes 550x170 mm
pour cuiseur de pates

Brenner 2 - 550x170 mm
Nudelkdrbe

353396 34A0110 Angelo Po
Bruciatore a 3 rami Multigas

dim.465x280 mm

Burner 3 branch
dim.465x280 mm

4

Bruleur 3 branches
dim.465x280 mm

Brenner 3 Geast
dim.465x280 mm

353427 34A1793

Bruciatore a 4 rami 390x510 mm 12 kw
H=360 mm, con perni @ 8 mm

Angelo Po

Burner 4 branch 12kw
H=360 mm, with pin @ 8 mm
Bruleur 4 branches 12kw 31pi
H=360 mm, avec la broche @ 8 mm

Brenner 4 Geéast 12kw 31pi
H=360 mm, mit Pin @ 8 mm

23

950040 3087380 Angelo Po
Guarnizione flange uscita
Outlet flange gasket
Joint brides sortie

Dichtung flansche ausgang

3

350534 3139340
Guarnizione camera combustione
@ 150x200x3,4 mm

Angelo Po

Combustion chamber gasket
@ 150x200x3,4 mm

Joint chambre de comb.
@ 150x200x3,4 mm

Dichtung brennkammer
@ 150x200%x3,4 mm

O
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312681

Dispositivo controllo fiamma S4565C-1025
230V 50/60Hz

Flame control device S4565C-1025
230V 50/60Hz

Dispositif contréle de flamme S4565C-1025
230V 50/60Hz

Gasfeuerungsautomat S4565C-1025
230V 50/60Hz

3041060

Angelo Po

312656

Dispositivo controllo fiamma Brahma 15VA 100-240V 50/60Hz
Flame control device 15VA 100-240V 50/60Hz Dispositif
controle de flamme 15VA 100-240V 50/60Hz
Gasfeuerungsautomat 15VA 100-240V 50/60Hz

3128260

Angelo Po

312674

Dispositivo controllo fiamma
230V 50/60Hz

Flame control device
230V 50/60Hz

Dispositif controle de flamme
230V 50/60Hz

Gasfeuerungsautomat
230V 50/60Hz

32Vv5851

Angelo Po

350517
~

Candela accensione
Spark plug

Bougie d'allumage
Ziindelektrode

3136190

Angelo Po

338211

™

>

Candela accensione - @ 6x44 mm elettrodo L=8,0x2 mm
attacco M4x1 mm

Spark plug - @ 6x44 mm electrode L=8,0x2 mm
connection M4x1 mm

Bougie d'allumage - @ 6x44 mm électrode L=8,0x2 mm
connexion M4x1 mm

Ziindelektrode @ 6x44 mm elektrode L=8,0x2 mm
anschluss M4x1 mm

3270190

Angelo Po

337983

Candela accensione - isol. @ 6x44 mm elettrodo L=13,0x2 mm
attacco M4x1 mm - L. Tot= 65 mm

Spark plug - insul. @ 6x44 mm electrode L=13,0x2 mm
connection M4x1 mm - L. Tot= 65 mm

Bougie d'allumage - isol. @ 6x44 mm électrode L=13,0x2 mm
connexion M4x1 mm - L. Tot= 65 mm

Ziindelektrode @ 6 mm elektrode L=13,0x2 mm
anschluss M4x1 mm - L. Tot= 65 mm

3270320

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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352338
PAN
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Candela accensione - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm
Spark plug - insul. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm

Bougie d'allumage - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm
Zindelektrode - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm

Candela accensione - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm
Spark plug - insul. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm

Bougie d'allumage - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm
Ziindelektrode - isol. 5,7x6,8 mm Ltot=63 mm

Candela accensione e rilevazione
flangia 55x55 mm

Ignition plug
flange 55x55 mm

Kit Bougie d'allumage
bride 55x55 mm

Zindelektrode
Flansches 55x55 mm

Candela accensione e rilevazione
Ignition plug

Kit Bougie d'allumage
Ziindelektrode

Candela accensione e rilevazione
Ignition plug kit

Kit Bougie d'allumage
Zindelektrode

Candel 1sione e ri
flangia 5

Ignition plug kit

C

Kit Bougie d'allumage

Candela accensione e rilevazione
Ignition plug Bougie d'allumage
Ziindelektrode

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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Bougies d'allumage
Zundelektrode



351650

he:

Candela accensione e rilevazione isol @ 9,3 mm [KIT]
L=145 mm; flangia 56x22 mm

Ignition plug assembly @ 9,3 mm [KIT]
L=145 mm; flange 56x22 mm

Kit Bougie d'allumage @ 9,3 mm [KIT]
L=145 mm; bride 56x22 mm

Ziindelektrode @ 9,3 mm [KIT]
=145 mm; Flansches 56x22 mm

6300747

Angelo Po

351649

he-

Candela accensione e rilevazione isol @ 9,3 mm [KIT]
L=135 mm; flangia 56x22 mm

Ignition plug @ 9,3 mm [KIT]
L=135 mm;flange 56x22 mm

Kit Bougie d'allumage @ 9,3 mm [KIT]
L=135 mm,; bride 56x22 mm

Ziindelektrode @ 9,3 mm [KIT]
L=135 mm; Flansches 56x22 mm

6300746

Angelo Po

352040

Cavetto accensione L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

Ignition cable L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

Cable d'allumage L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

Ziindkabel L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

32A0390

Angelo Po

310096

Cavetto accensione L=1200 mm
faston piatto F/F 2,8 mm

Ignition cable L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

Cable d'allumage L=1200 mm
cosse F/F 2,8 mm

Ziindkabel L=1200 mm
faston F/F 2,8 mm

32A0061

Angelo Po

346695

A4

Cavetto accensione L=1600 mm
faston piatto F/F 2,8 mm

Ignition cable L=1600 mm
faston F/F 2,8 mm

Cable d'allumage L=1600 mm
cosse F/F 2,8 mm

Ziindkabel L=1600 mm
faston F/F 2,8 mm

3011720

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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350312 3113510 Angelo Po
Cavetto accensione L=350 mm

faston piatto F2,8-F6,3

Ignition cable L=350 mm
faston F2,8-F6,3

Cable d'allumage L=350 mm
cosse F2,8-F6,3

Ziindkabel L=350 mm
faston F2,8-F6,3

312210 32A0430

Cavetto accensione L=600 mm 32A0431
faston F2,8-@2,4 mm

M

Angelo Po

Ignition cable L=600 mm
faston F2,8-@2,4 mm
Cable d'allumage L=600 mm
cosse F2,8-@2,4 mm
Ziindkabel L=600 mm
faston F2.8-@2.4
352050 32A2360
Cavetto accensione L=1200 mm 32A2361
faston F2.8-@2.4

M

Angelo Po

Ignition cable L=1200mm
faston F2.8-@2.4

Cable d'allumage L=1200mm
cosse F2.8-@2.4

Ziindkabel L=1200 mm
faston F2.8-@2.4

i

350681 3154220 Angelo Po
Cavetto accensione 1kohm

L=760 mm; F 2,8 mm @ 4 mm

Ignition cable 1kohm
L=760 mm; F 2,8 mm @ 4 mm
Cable d'allumage 1kohm
L=760 mm; F 2,8 mm @ 4 mm

Ziindkabel 1kohm
L=760 mm; F 2,8 mm @ 4 mm

!

352493 32V5900 Angelo Po

Cavetto accensione L=400 mm
faston F2.8-@4

ol
s Ignition cable L=400mm

faston F2.8-@4

\

Cordon d'allumage L=400mm
cosse F2.8-@4

Ziindkabel L=400mm
faston F2.8-@4

contact@oceansfacilities.com
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350684

A4

Cavi rilevamento L=800 mm
faston F 2,8 mm

Cables detection L=800 mm
faston F 2,8 mm

Cables detéction L=800 mm
faston F 2,8 mm

Kabelerkennung L=800 mm
faston F 2,8 mm

3154250

Angelo Po

312004

Cavetto accensione L=400 mm
faston F2,8-occhiello M4

Ignition cable L=400 mm
faston F2,8-ring M4

Cable d'allumage L=400 mm
faston F2,8-aneau M4

Zindkabel L=400 mm
faston F2.8-Ose M4

32A1640

Angelo Po

352060

!

Cavetto di accensione L=640mm
faston @ 2,4 mm

Ignition cable L=640mm
faston @ 2,4 mm

Cable d'allumage L=640mm
cosse @2,4 mm

Ziindkabel L=640 mm
faston @ 2,4 mm

32A2851

Angelo Po

338113

U

Cavetto accensione L=1000 mm
faston accensione F6,3; faston candela @ 4 mm

Ignition cable L=1000 mm
ignition faston F6,3 mm; spark plug faston @ 4 mm

Cable d'allumage L=1000 mm
cosse allumage F6,3 mm; cosse bougie @ 4 mm

Ziindkabel L=1000 mm
faston ziind F6,3; faston elektrode @ 4 mm

32A0051
32A0210

Angelo Po

350685

o

Cavi rilevamento L=650 mm
Cable detection L=650 mm
Cable la détection L=650 mm
Kabelerkennung L=650 mm

3154280

Angelo Po
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352494

C

Cavetto accensione L=500 mm
faston @ 4 mm

Ignition cable L=500 mm
faston @ 4 mm

Cable d'allumage L=500 mm
cosse @4 mm

Ziindkabel L=500 mm
faston @ 4 mm

32Vv5910

Angelo Po

3120\

Guaina flessibile @ 4x7 mm - in silicone (vendita al metro)
Flexible silicone coating @ 4x7 mm (sold by meter)

Gaine en silicon @ 4x7 mm (vendu au meétre)

flexible Hiille @ 4x7 mm silikon (Meterware)

313AA46

Angelo Po

337948

i

Bruciatore pilota a 1 via
Pilot burner 1-fire
Veilleuse 1-voie
Zindbrenner 1-wege

33A1630

Angelo Po

315583

"

Bruciatore pilotaa 1 via
ugello regolabile multigas

Pilot burner 1 flame
adjustable multigas nozzle

Veilleuse 1 voie
injecteur réglable

Zindbrenner 1-wege
Dise einstellbar

33A0200

Angelo Po

347473

s

Bruciatore pilota a 2 vie
tipo multigas.con ugello @ 0,20 mm; con staffa 3 posizioni; raccordo
per tubo 6 mm

Pilot burner 2-fire
type multigas with nozzle @ 0,20 mm; with 3 position bracket;
connection for 6 mm pipe

Veilleuse 2-voies
avec injecteur multigaz @ 0,20 mm; avec étrier de fixation & 3
positions et raccord olive pour tube @ 6 mm

Ziindbrenner 2-wege
typ multigas mit Duse @ 0,20 mm; mit Steigbtigel 3 Positionen;
Anshluss fur Schlauche 6 mm

6000290

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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338187

Bruciatore pilota a 2 vie orizzontali dx
completo di raccordi per termocoppia

Pilot burner 2-fire horizontal dx
with thermocouple connections
Veilleuse 2-voies horizontale dx
avec raccord pour thermocouple

Ziundbrenner 2-Wege horizontal dx
komplett. Anschluss fir Thermoelement

33A0750

Angelo Po

351301

Bruciatore pilota 2 fiamme
regolatore aria per pilota @ 9 mm, con ugello @ 0,30 mm; staffa 3
posizioni; raccordo per tubo 4 mm
Pilot burner 2-fire
Air regulator for pilot burner @ 9 mm, with nozzle @ 0,30 mm; with 3
position brackets; connection for 4 mm pipe
Veilleuse 2-voies
régulateur d'air pour veilleuse @ 9 mm, avec injecteur multigaz @
0,30 mm; étrier de fixation a 3 positions; raccord olive pour @ 4 mm
Ziundbrenner 2-wege
Luftregler fur Pilot-@ 9 mm, Dusendurchmesser von @ 0,30 mm;
Halterung 3 Positionen; Schlauchanschluss 4 mm

6000280

Angelo Po

338213

Bruciatore pilota 2 vie orizzontali sx
completo di raccordo per termocoppia

Pilot burner 2-fire horizontal sx
with connection for thermocouple

Veilleuse 2-voies horizontale sx
avec raccord thermocouple

Ziundbrenner 2-Wege horizontal sx
komplett. Anschluss fir Thermoelement

33A0880

Angelo Po

338086

Bruciatore pilota a 3 vie
tipo multigas con ugello @ 0,25 mm; con staffa 2 posizioni; raccordo
per tubo 4 mm

Pilot burner 3-fire
type multigas with nozzle @ 0,25 mm; with 2 positions bracket;
connection for 4 mm pipe

Veilleuse 3-voies
avec injecteur multigaz @ 0,25 mm; avec étrier de fixation a 2
positions et raccord olive pour tube 4 mm

Ziindbrenner 3-wege
typ multigas mit Dlse @ 0,25 mm; mit Steigbtigel 2 Positionen;
Anshluss fur Schlauche 4 mm

6000350

Angelo Po

312532

Cannello pilota 3 vie

Pilot head 3 flames

Capuchon de veilleuse 3 flammes
Ziundbrenneroberteil 3 fires

33A1080
33A1081

Angelo Po
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338310

fon

338309

338311

311764

311765

ix

312530

338335

14

0

feo
e

gusey

Corpo pilota con ugello @ 0,30 mm
raccordo per tubo 4 mm

Pilot burner body with nozzle @ 0,30 mm

pipe fitting connection 4 mm

Corps de veilleuse avec injecteur @ 0,30 mm

avec raccord 4 mm

Pilotkorper mit diise @ 0,30 mm
Anschluss fur Schlauche 4 mm

Corpo pilota con ugello @ 0,35 mm

Pilot burner body with nozzle @ 0,35 mm
Corps de veilleuse avec injecteur @ 0,35 mm

Pilotkérper mit diise @ 0,35 mm

Corpo pilota con ugello @ 0,40 mm
senza raccordo

Pilot burner body with nozzle @ 0,40 mm

without pipe fitting connection

Corps veilleuse avec injecteur @ 0,40 mm

sans raccord

Pilotkorper mit diise @ 0,40 mm
ohne Anschluss

Staffa a 3 posizioni

Burner bracket 3 position
Etrier de veilleuse 3 position
Steigbiigel 3 Positionen

Controstaffa a 3 posizioni

Counter burner bracket 3 position
Contre étrier de veilleuse 3 positions
Gegenbiigel 3 Positionen

Staffa a 3 posizioni per bruciatore
Support burner with 3 position
Etrier de veilleuse 3 position brileur
Steigbtigel 3 Positionen fiir brenner

Bicono @ 4 mm
Double cone @ 4 mm
Bicone @ 4 mm
Doppelkegel @ 4 mm

contact@oceansfacilities.com
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33A2900

33A0690

33A1000

33A0950

35R1460

36Q0020

Veilleuses
Ziindbrenner

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po



338070

Bicono per tubo @ 4 mm
per bruciatore pilota

Double cone @ 4 mm
for pilot burner

Double cone @ 4 mm
pour veilleuse

Doppelkegel @ 4 mm
fur Zundbrenner

36Q1040

Angelo Po

438399

Raccordo per bicono M10x1 @ int. 4 mm
per tubo gas @ 4 mm - L=10,5 mm

Pipe fitting M10x1 @ int. 4 mm

for gas pipe @ 4 mm - L=10,5 mm
Raccord M10x1 @ int. 4 mm

pour tuyau gaz @ 4 mm L=10,5 mm

Anschluss fiir Doppelkegel M10x1 inner®@ 4 mm
fur Gasschlauche @ 4 mm - L=10,5 mm

36Q1000

Angelo Po

512433

Raccordo per bicono M10x1 @ int. 6 mm
per tubo gas @ 6 mm - L=10,5 mm

Pipe fitting M10x1 @ int. 6 mm

for gas pipe @ 6 mm - L=10,5 mm
Raccord M10x1 @ int. 6 mm

pour tuyau gaz @ 6 mm - L=10,5 mm

Anschluss fiir Doppelkegel M10x1 inner®@ 6 mm
fur Gasschlauche @ 6 mm - L=10,5 mm

36Q0060

Angelo Po

338347

Raccordo fissaggio candela M10x1 - @int. 7x11 mm
Spark plug fitting M10x1 - @int. 7x11 mm

Raccord bougie M10x1 - @int. 7x11 mm

Schraube fiir Ziindbrenner M10x1 - inner@ 7x11 mm

36Q1050

Angelo Po

450145

Regolatore aria per pilota @ 9 mm

Air regulator for pilot burner @ 9 mm
Régulateur d'air pour veilleuse @ 9 mm
Luftmischhiilse @ 9 mm

33A0970

Angelo Po

311766

wd
#
\

Vite 3/16x18 mm UNI5739
per staffe bruciatori

Screw 3/16x18 mm UNI5739
for pilot burner support

Vis 3/16x18 mm UNI5739
pour bride villeuse

Schraube 3/16x18 UNI5739
fur Steigbligel brenner

33A0980

Angelo Po
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352899

Gruppo accensione pilota completo
Spark ignition device

Boite allumage

Funkenziindung

33A1680

Angelo Po

310831

Bruciatore pilota a 3 vie Junkers CB505059 completo
Completo di ugello 0,4 mm GN e candela

Pilot burner 3-fire Junkers CB505059 complete
With spark plug and natural gas noozle 0,4 mm

Veilleuse 3-voies Junkers CB505059 complete
Avec bougie d'allumage et gaz jet 0,4 mm GN

Ziundbrenner 3-wege Junkers CB505059 kompltt
komlpett Dise 0,4 mm GN Zundelektrode

33A0480

Angelo Po

428791

Bruciatore pilota Junkers
mod. 503006

Pilot burner Junkers
mod. 503006

Veilleuse Junkers
mod. 503006

Ziundbrenner
mod. 503006

33A0470

Angelo Po

352007

o

Tappo copriforo @ 8x10 mm INOX per bruciatore pilota
Hole plug @ 8x10 mm INOX for pilot burner
Bouch.couvre trou @ 8x10 mm INOX pour veilleuse
Abdeckstopfen @ 8x10 mm INOX fiir Ziindbrenner

31V0370

Angelo Po

350449

ats

Bruciatore pilota 3 vie
con flangia di protezione fiamma

Pulot burner 3 ways

with flame protection
Veilleuse 3 voies

avec protection de flamme

Ziundbrenner 3-wege
mit Flansches

3123490

Angelo Po

352906

N

Corpo spia pilota
Pilot burner body
Corp. flam. veilleuse
Zhandflammenkorper

33A1920

Angelo Po

352895

oo

Cannello spia pilota

Pilot pipe

Chalumeau pilote
Ziundflammenbrennerrohr

33A1490

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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352730

N

Cannello pilota 2 fiamme L=52 mm H=51 mm
Pilot pipe 2 L=52 mm H=51 mm

Capuchon de veilleuse 2 L=52 mm H=51 mm
Ziundbrenneroberteil L=52 mm H=51 mm

3272241

Angelo Po

349181

¢

Cannello pilota 4000W
L=64 mm; @ 7,8x38 mm

Pilot pipe 4000W
L=64 mm; @ 7,8x38 mm
Capuchon de veilleuse 4000W
L=64 mm; @ 7,8x38 mm

Ziindbrenneroberteil 4000W
L=64 mm; @ 7,8x38 mm

3060930

Angelo Po

353450

g 8

Supporto bruciatore pilota
Pilot burner support
Support veilleuse
Unterstitzung Ziindbrenner

34A2380
34A2381

Angelo Po

337986

l

Ugello pilota @ 0,25 mm GPL L=28 mm

Pilot burner nozzle @ 0,25mm GPL L=28 mm
Injecteur pour veilleuse @ 0,25mm GPL L=28 mm
FliiRggasdiise @ 0,25mm GPL L=28 mm

33T0340

Angelo Po

450329

Ugello pilota @ 0,20 mm GPL

Pilot burner nozzle @ 0,20 mm GPL
Injecteur pour veilleuse @ 0,20 mm GPL
FliiRggasdiise @ 0,20 mm GPL

33T4300

Angelo Po

353247

Ugello @ 0,20 mm

Nozzle @ 0.20 mm
Injecteur pour @ 0,20 mm
Diise @ 0.20 mm

3370040

Angelo Po

353393

Ugello @ 0,65 mm

Rinse nozzle @ 0,65 mm
Injecteur pour @ 0,65 mm
Diise @ 0,65 mm

3052690
33T4570

Angelo Po

348074

Ugello gas M8 @ 0.50 mm - FM611/2011 restyling

Gas nozzle @ 0.50 - fm611/fm2011 restyling

Injecteur pour gaz @ 0.50 - fm611/fm2011 restyling
Gasdiise @ 0.50 M8 @ 0.50 mm - FM611/2011 restyling

3032930

Angelo Po
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Ugello gas M8 @ 0.60 mm - FM1011/2021 restyling

Gas nozzle M8 @ 0.60 mm - FM1011/2021 restyling
Injecteur pour gaz M8 @ 0.60 mm - FM1011/2021 restyling
Gasdiise M8 @ 0.60 mm - FM1011/2021 restyling

Ugello gas M8 @ 0.70 mm - fm721/1221/2021 restyling

Gas nozzle M8 @ 0.70 - fm721/1221/2021 restyling
Injecteur pour gaz @ 0.70 - fm721/fm1221/fm2021 restyling
Gasdiise M8 @ 0.70 mm - fm721/1221/2021 restyling

Ugello gas M10x1 @ 0,95mm
Gas nozzle M10x1 @ 0,95
Injecteur pour gaz M10x1 @ 0,95
Gasdiise M10x1 @ 0,95

Ugello gas M10x1 @ 1.00mm GPL 30-37mBar

Gas nozzle M10x1 @ 1.00mm GPL 30-37mBar
Injecteur pour gaz M10x1 @ 1.00mm GPL 30-37mBar
Gasdiise M10x1 @ 1.00mm GPL 30-37mBar

Ugello gas M10x1 @ 1,10 mm

Gas nozzle M10x1 @1,10 mm
Injecteur pour gaz M10x1 1,10 mm
Gasdiise M10x1 21,10 mm

Ugello gas M10x1 @ 1,25 mm GPL

Gas nozzle M10x1 @ 1,25mm GPL
Injecteur pour gaz M10x1 @ 1,25 mm GPL
Gasdiise M10x1 @ 1,25 mm GPL

Ugello gas M10x1 @ 1,30mm GN

Gas nozzle M10x1 @ 1,30mm GN
Injecteur pour gaz M10x1 @ 1,30mm GN
Gasdiise M10x1 @ 1,30mm GN

Ugello gas M10x1 @ 1,40 mm

Gas Nozzle M10x1 @ 1.40 mm
Injecteur pour gaz M10x1 @ 1.40 mm
Gasdiise M10x1 @ 1.40 mm

Ugello gas M10x1 @ 1,55 mm

Gas nozzle M10x1 @ 1,55 mm
Injecteur pour gas M10x1 @ 1,55 mm
Gasdiise M10x1 @ 1,55 mm

contact@oceansfacilities.com
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Ugello gas M10x1 @ 1,90mm GPL

Gas nozzle M10x1 @ 1,90mm GPL
Injecteur pour gaz M10x1 @ 1,90mm GPL
Gasdiise M10x1 @ 1,90mm GPL

Ugello gas M10x1 @ 2,00 mm

Gas Nozzle M10x1 @ 2,00 mm
Injecteur pour gaz M10x1 @ 2,00 mm
Gasdiise M10x1 @ 2,00 mm

Ugello gas M10x1 @ 2,20 mm

Gas nozzle M10x1 @ 2,20 mm
Injecteur pour gaz M10x1 @ 2,20 mm
Gasdiise M10x1 @ 2,20 mm

Ugello gas M10x1 @ 2,30mm

Gas nozzle M10x1 @ 2,30 mm
Injecteur pour gaz M10x1 @ 2,30mm
Gasdiise M10x1 @ 2,30 mm

Ugelli gas e viti di minimo G20-G25 "ce"

Gas nozzle G20-G25 "ce"

Injecteur pour gaz vis minimum G20-G25 "ce"
Gasdiise und Schrauben Mindest G20-G25 "ce"

Ugello gas M6x0.75 mm @ 1.1 mm

Gas nozzle M6x0.75 mm @ 1.1 mm
Injecteur pour gaz M6x0.75 mm @ 1.1 mm
Gasdiise M6x0.75 mm @ 1.1 mm

Ugello gas M6 @ 1.25 mm

Gas nozzle M6 @ 1.25 mm
Injecteur pour gaz M6 @ 1.25 mm
Gasdiise M6 @ 1.25 mm

Ugello gas M6x0.75 mm @ 1.4 mm

Gas nozzle M6x0.75 mm @ 1.4 mm
Injecteur pour gaz M6x0.75 mm @ 1.4 mm
Gasdiise M6x0.75 mm @ 1.4 mm

Ugello gas M6x0.75 mm @ 1.65 mm GPL

Gas nozzle M6x0.75 mm @ 1.65 mm GPL
Injecteur pour gaz M6x0.75 mm @ 1.65 mm GPL
Gasdiise M6x0.75 mm @ 1.65 mm GPL
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315979

Ugello gas M10x1 @ 0,50 mm

Gas nozzle M10x1 @ 0,50 mm
Injecteur pour gaz M10x1 @ 0,50 mm
Gasdiise M10x1 @ 0,50 mm

3373350

Angelo Po

338090

e ————
——— il

Termocoppia M8x1 L=1500 mm
punta alluminata, giunto unificato

Thermocouple M8x1 L=1500 mm
aluminized tip; pilot mounting sleeve threaded M8x1

Thermocouple M8x1 L=1500 mm
pointe aluminée; bague pour veilleuse filetée M8x1

Thermoelement M8x1 L=1500 mm
Aluminiumspitze, einheitskupplung

33A0520

Angelo Po

517549

i

Termocoppia QUICK M8x1 L=600 mm
Thermocouple QUICK M8x1 L=600 mm
Thermocouple QUICK M8x1 L=600 mm
Thermoelement QUICK M8x1 L=600 mm

33A0680
33A1060
33A1260

Angelo Po

338308

Termocoppia M9x1 L=850 mm
punta alluminata

Thermocouple M9x1 L= 850 mm
aluminized tip

Thermocouple M9x1 L= 850 mm
pointe aluminée

Thermoelement M9x1 L= 850 mm
Aluminiumspitze

33A0340
33A1140
33A1190

Angelo Po

528453

Termocoppia QUICK M9x1 L=1500 mm
Thermocouple QUICK M9x1 L=1500 mm
Thermocouple QUICK M9x1 L=1500 mm
Thermoelement QUICK M9x1 L=1500 mm

33A0320

Angelo Po

338074

Termocoppia interrotta M9x1 L=600 mm senza cavetti
punta normale; faston 6,3x0,8 mm

Interrupeted thermocouple M9x1 L= 600 mm without cables
standard tip; faston 6,3x0,8 mm

Thermocouple interrompu M9x1 L= 600 mm sans cables
pointe normale; faston 6,3x0,8 mm

Thermoelement M9x1 L=600 mm ohne kabel
normal spitze; faston 6,3x0,8 mm

33A0140

Angelo Po
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337952

Termocoppia interrotta M9x1 L=1000 mm con cavetti L=650 mm
punta normale

Interrupted thermocouple M9x1 L=1000 mm with cables L=650
mm

standard. tip

Thermocouple interrompu M9x1 L=1000 mm avec cables L=650
mm

pointe normale
Thermoelement Unterbrechung M9x1 L=1000 mm kabel L=650
mm

normal spitze

6021770

Angelo Po

435370

Termocoppia interrotta M9x1 L=1000 mm con cavetti L=1000 mm
punta alluminata

Interrupted thermocouple M9x1 L=1000 mm with cables
L=1000mm

aluminized tip
Thermocouple interrompu M9x1 L=1000 mm avec cables
L=1000mm

pointe aluminée
Thermoelement mit Unterbrechung M9x1 L=1000 mm kabel
L=1000

Aluminiumspitze

33A1410
6021780

Angelo Po

338325

——
—a—

Prolunga termocoppia M9x1 L=600 mm
dado femmina M9x1

Thermocouple extension M9x1 L=600 mm
female nut M9x1

Rallonge thermocouple M9X1 L=600 mm
écrou femelle M9x1

Thermoelement-Verlang. M9x1 L=600 mm
Sechskantmutter M9x1

33A1270

Angelo Po

410391

%

Rubinetto gas con sicurezza PEL 21S
con fiamma pilota e flangia verticale; raccordi M16x1,5 mm; attacco
termocoppia M9x1 mm; perno a mezzaluna @ 8x6,5 mm L=22 mm;
vite di min. cieca

Gas tap with safaty PEL 21S
with pilot flame and vertical flange; fitting M16x1,5 mm;
thermocouple fitting M9x1 mm; D-shaft @ 8x6,5 mm L=22 mm

Robinet a gaz avec sécurité thermoélect. PEL 21S
avec veilleuse et flange vérticale; raccords M16x1,5 mm; raccord
thermocouple M9x1 mm; D-axe 8x6,5 mm L=22 mm

Gashdhne mit Sicherheit PEL 21S
mit Zundflamme und vertikalen Flansch; Anschlisse M16x1,5 mm;
Anschluss Thermoelement M9x1 mm; Halbmondachse @ 8x6,5
mm L=22 mm

33D1170

Angelo Po
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352950

33D1930 Angelo Po
Rubinetto gas con sicurezza PEL 21S
con briglia per attacco rampa e fiamma pilota; entrata @ 9 mm -
uscita M16x1,5 mm; attacco termocoppia M8x1 mm; perno a
mezzaluna @ 8x6,5 mm L=22 mm
Gas tap with safaty PEL 21S
with clamp flange and pilot flame; inlet @ 9 mm - outlet M16x1,5
mm; thermocouple fitting M8x1 mm; D-shaft @ 8x6,5 mm L=22
Robinet a gaz avec sécurité thermoélect. PEL 21S
avec bride pour rampe gaz; entrée @ 9 mm - raccords M16x1,5
mm; raccord thermocouple M8x1 mm; D-axe 8x6,5 mm L=22 mm
Gashahne mit Sicherheit PEL 21S
mit Klemmflansch und Ziindflamme; Eingang @ 9 mm - Ausgang
M16x1,5 mm; Anschluss Thermoelement M8x1 mm:;
Halbmondachse @ 8x6,5 mm L=22 mm
349325 3064310 Angelo Po
Rubinetto gas con sicurezza PEL 21S
con briglia per attacco rampa e fiamma pilota; entrata @ 9 mm -
uscita M16x1,5 mm,; attacco termocoppia M8x1 mm; perno a
mezzaluna @ 8x6,5 mm L=22 mm
Gas tap with safaty PEL 21S
with clamp flange and pilot flame; inlet @ 9 mm - outlet M16x1,5
mm; thermocouple fitting M8x1 mm; D-shaft @ 8x6,5 mm L=22 mm
Robinet a gaz avec sécurité PEL 21S
avec bride pour rampe gaz; entrée @9 mm - raccords M16x1,5
mm; raccord thermocouple M8x1 mm; D-axe 8x6,5 mm L=22 mm
Gashahne mit Sicherheit PEL 21S
mit Klemmflansch und Zandflamme; Eingang @ 9 mm - Ausgang
M16x1,5 mm; Anschluss Thermoelement M8x1 mm;
Halbmondachse @ 8x6,5 mm L= 22 mm
310757 33A0100 Angelo Po

e

Rubinetto gas con sicurezza PEL 22SO
con fiamma pilota e flangia orizzontale conica; raccordi M20x1,5
mm; attacco termocoppia M8x1 mm; perno a mezzaluna @ 10x8,6
mm L=28 mm; vite di minimo & 0,35

Gas tap with safaty PEL 22S0O
with pilot flame and conical horizontal flange; connections M20x1,5
mm; thermocouple connection M8x1 mm; D-shaft @ 10x8,6 mm
.=28 mm; min screw @ 0,35

Robinet a gaz avec sécurité PEL 22SO
avec veilleuse et bride horizontal conique, raccords M20x1,5 mm;
raccord thermocouple M8x1 mm; D-axe 10x8,6 mm L=28 mm; vis
de min. @ 0,35

Gashahne mit Sicherheit PEL 22SO
mit Zindflamme und horizontalen Flansch; Anschliisse M20x1,5
mm; Anschluss Thermoelement M8x1 mm; Halbmondachse @
10x8,6 mm L=28 mm; Schraube di min @ 0,35
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312702

*

Rubinetto gas con sicurezza PEL 22SO
con fiamma pilota e flangia orizzontale; raccordi M20x1,5 mm;
attacco termocoppia M8x1 mm; perno a mezzaluna @ 10x8,6 mm
L=28 mm; vite di minimo @ 0,35

Gas tap with safaty PEL 22SO
with pilot flame and horizontal flange; connections M20x1,5 mm;
thermocouple connection M8x1 mm; D-shaft @ 10x8,6 mm L=28
mm; min screw @ 0,35

Robinet a gaz avec sécurité PEL 22SO
avec veilleuse et bride horizontal, raccords M20x1,5 mm:; raccord
thermocouple M8x1 mm; D-axe 10x8,6 mm L=28 mm); vis de min.
@ 0,35

Gashahne mit Sicherheit PEL 22SO
mit Zindflamme und horizontal Flansch; Anschliisse M20x1,5 mm;
Anschluss Thermoelement M8x1 mm; Halbmondachse @ 10x8,6
mm L=28 mm; Schraube di min @ 0,35

33A1040

Angelo Po

315013

Rubinetto gas con sicurezza PEL 22SV
con fiamma pilota e flangia verticale; raccordi M20x1,5 mm; attacco
termocoppia M8x1 mm; perno a mezzaluna @ 10x9 mm

Gas tap with safaty PEL 22SV
with pilot flame and vertical flange; connections M20x1,5mm;
thermocouple connection M8x1 mm; D shaft @ 10x9 mm

Robinet a gaz avec sécurité PEL 22SV
avec veilleuse et flange vérticale; raccords M22x1,5 mm; raccord
thermocouple M8x1 mm; D-axe 10x9 mm

Gashahne Sicherheit PEL 22SV
mit Zindflamme und vertikalen Flansch; Anschliisse M20x1,5 mm;
Anschluss Thermoelement M8x1 mm; Halbomondachse @ 10x9 mm

33D1990
33D1991

Angelo Po

350264

b

Rubinetto gas con sicurezza PEL 23SO
con pilota e flangia orizzontale; entrata M28x1,5 mm - uscita
M24x1,5 mm; attacco termocoppia M9x1 mm; perno a mezzaluna
@ 10x8 mm L=35 mm

Gas tap with safaty PEL 23S0
with pilot flame and horizontal flange; entry M28x1,5 mm - exit
M24x1,5; thermocouple connection M9x1 mm; D-shaft @ 10x8,6
mm L=28 mm

Robinet a gaz avec sécurité thermoélect PEL 23SO
avec le pilote et la bride horizontale; M28x1,5 mm entrée - sortie
M24x1,5 mm; connexion thermocouple M9x1 mm; croissant broche
@ 10x8 mm L=35 mm

Gashahne Sicherheit PEL 23SO
mit Zindflamme und horizontal Flansch; Eingang M28x1,5 mm -
Ausgang M24x1,5; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Halbmondachse @ 10x8,6 mm L=35 mm

3109390

Angelo Po
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352902

Rubinetto gas termostatico con sicurezza term. PEL 24ST
con attacchi fissi; campo di regolazione 120+320°C; raccordi
M20x1,5 mm; attacco termocoppia M8x1; capillare L=1200 mm -
bulbo @ 6x100 mm; perno mezzaluna @ 10x8 mm

Gas tap with safaty PEL 24ST
setting range 120+320°C; connections M20x1,5 mm; thermocouple
connection M9x1; capillary 1200 mm - bulb @ 6x100 mm; D shaft &
10x8 mm

Robinet & gaz thermost. alsécurité thermoélect. PEL 24 ST
avec veilleuse, plage de réglage thermostatique 120+320°C raccord
entrée-sortie M20x1,5 mm; raccord thermocouple M9x1; capillaire
L=1200 mm - bulbe @ 6x100 mm; D-axe @ 10x8 mm L=35 mm

Gashahne Sicherheit PEL 24ST
Fix Anschluf3; Verstellbereich 120+-320°C; Anschluss M20x1,5 mm;
Thermoelement Anschluss M9x1; kapillar 1200 mm - Birne @ 6x100
mm; Halbmondachse @ 10x8 mm

33A1790

Angelo Po

352881

Rubinetto gas termostatico con sicurezza term. PEL 25STO
con fiamma pilota e attacco per rampa gas; raccordi M16x1,5 mm;
attacco termocoppia M9x1 mm; capillare L=1200 mm - bulbo @
6x122 mm; perno a mezzaluna @ 8x6,5 mm L=21 mm; vite di min.
cieca; range Temp. 280°C per forno

Gas tap 25STO with thermostat and safety device
with horizontal flange and clamp flange; fitting M16x1,5 mm;
thermocouple M9x1 mm; capillary L=1200 mm - bulb @ 6x122 mm;
D-shaft @ 8x6,5 mm L=21 mm; range Temp. 120+280°C

Robinet a gaz thermostatique PEL 25STO avec séc. thermoélect
avec veilleuse et bride pour rampe gaz; raccord M16x1,5 mm;
raccord thermocouple M9x1 mm; capillaire L=1200 mm - bulbe @
6x122 mm; D-axe @ 8x6,5 mm L=21 mm; range Temp. 120+280°C

Gashahne mit Sicherheit PEL 25STO
mit Zindflamme und Anschluss Gasrampe; Anschluss M16x1,5;
Anschluss Thermoelement M9x1 mm; kapillar L=1200mm - Birne @
6x122 mm; Halbmondachse @ 8x6,5 mm L=21 mm; Schrauben
Mindest min. cieca; Temp. 280°C fur Ofen

33A0660

Angelo Po

411973

Bicono per tubo @ 10 mm PEL 22
Double cone @ 10 mm PEL 22
Bicone @ 10 mm PEL 22
Doppelkegel @ 10 mm PEL 22

36Q1700

Angelo Po

354796

Bicono per tubo @ 8 mm
@ext 10.5 mm

Double cone @ 8 mm
@ext 10.5 mm

Bicone @ 8 mm
@ext 10.5 mm

Doppelkegel @ 8 mm
@ext 10.5 mm

36Q1630

Angelo Po
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Robinets gaz
Gashéahne

438591 36Q0080 Angelo Po

Bicono per tubo @ 10 mm PEL 20-21
Double cone @ 10 mm PEL 20-21

Bicone @ 10 mm PEL 20-21
Doppelkegel @ 10 mm PEL 20-21

438389 3600030
Bicono per tubo @ 12 mm PEL 22 36Q0200
Double cone @ 12 mm PEL 22

Bicone @ 12 mm PEL 22

Doppelkegel @ 12 mm PEL 22

Angelo Po

410487

36Q0830 Angelo Po
Dado M16x1,5 mm per tubo gas @ 10 mm PEL 20-21

Nut M16x1,5 for gas pipe @ 10 mm PEL 20-21
Ecrou M16x1,5 pour tuyeau gaz @ 10 mm PEL 20-21
Mutter M16x1,5 mm fiir Gasschlauche @ 10 mm PEL 20-21

414509 36Q0610 Angelo Po
Dado M20x1,5 mm per tubo gas @ 10 mm PEL 22

Nut M20x1,5 for gas pipe @ 10 mm PEL 22

Ecrou M20x1,5 pour tuyeau gaz @ 10 mm PEL 22

Mutter M20x1,5 fiir Gasschlauche mm @ 10 mm PEL 22

444926 36Q0050 Angelo Po
Dado M20x1,5 mm per tubo gas @ 12 mm PEL 22

Nut M20x1,5 for gas pipe @ 12 mm PEL 22

Ecrou M20x1,5 pour tuyeau gaz @ 12 mm PEL 22

Mutter M20x1,5 mm fiir Gasschlauche @ 12 mm PEL 22

L

410293

3271520 Angelo Po
Gruppo magnetico PEL 20-21

testina @ 11,5 mm - dim. L=44 mm, bobina @ 15,5 mm

Magnetic block PEL 20-21
cap @ 11,5 mm - dim. L=44 mm, solenoid @ 15,5 mm

Bobine magnétique PEL 20-21
téte @ 11,5 mm - dim. L=44 mm, bobine @ 15,5 mm

Magnetgruppe PEL 20-21
Kopf @ 11,5 mm - dim. L=44 mm, spule @ 15,5 mm

410340 32721460 Angelo Po
Gruppo magnetico PEL 22S-24ST

testina @ 14 mm - dim. L=44 mm, bobina @ 14 mm

Magnetic block PEL 22S-24ST

ﬁ cap @ 14 mm - dim. L=44 mm, solenoid @ 14 mm

Bobine magnétique PEL 22S-24ST
téte @ 14 mm - dim. L=44 mm, bobine @ 14 mm

Magnetgruppe PEL 22S-24ST
Kopf @ 14 mm - dim. L=44 mm, spule @ 14 mm

contact@oceansfacilities.com
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315975

33T3640 Angelo Po
Vite di minimo @ 0,65 mm - PEL 20/21
' Minimum screw @ 0,65 mm - PEL 20/21
Vis de minimum @ 0,65 mm - PEL 20/21
Schrauben Mindest @ 0,65 mm - PEL 20/21
410228 3373810 Angelo Po

Vite di minimo @ 0,95 mm - PEL 20/21
Minimum screw @ 0,95 mm - PEL 20/21
Vis de minimum @ 0,95 mm - PEL 20/21
Schraube Mindest @ 0,95 mm - PEL 20/21

350644

Protezione valvola gas Eurosit @ 70 mm
Gas valve protection Eurosit @ 70 mm
Joint soupape Eurosit @ 70 mm
Schutzgasventil Eurosit @ 70 mm

3152280

Angelo Po

348504

@

Valvola gas EUROSIT 40+280°C
raccordi @ 3/8"FF, attacco termocoppia M9x1 mm, capillare L=1050
mm, bulbo @ 4x72 mm, con manopola in.ottone - fornita con 2 tappi

Gas valve EUROSIT 40+280°C
pipe fitting & 3/8"FF, thermocouple connection M9x1 mm, capillary
L=1050 mm, bulb @ 4x72 mm, with brass knob - supplied with 2
plugs

Vanne gaz EUROSIT 40+280°C
raccord @ 3/8"FF, connexion thermocouple M9x1 mm, capillaire
L=1050 mm, bulbe @ 4x72 mm, avec manette en laiton - avec 2
bouchons

Gasventil EUROSIT 40+280°C
Anschluss @ 3/8"FF, Anschluss Thermoelement M9x1 mm; kapillar
L=1050 mm; Birne @ 4x72 mm - Knebel aus messing

3041730

Angelo Po

519729

Valvola gas EUROSIT 40+280°C
raccordi @ 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; temperatura di
lavoro 0+120°C; capillare L= 1050 mm - bulbo @ 4x72 mm - fornita
con i tappi

Gas valve EUROSIT 40+280°C
raccordi @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; work
temperature 0+120°C; capillary L=1050 mm - bulb @ 4x72 mm -
supplied with 2 plugs

Vanne gaz EUROSIT 40+280°C
raccords @ 3/8"FF; raccord thermocouple M9x1 mm; temperature
de travail 0+120°C; capillaire L=1050 mm - bulbe 4x72 mm - avec 2
bouchons

Gasventil Eurosit 40+280°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Arbeitstemperatur 0+120°C; kapillar L= 1050 mm - Birne @ 4x72
mm mit Kappen versehen

3029730

Angelo Po
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338128

33A0941 Angelo Po
Valvola gas EUROSIT 80+320°C 6300477
raccordi @ 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; temperatura di
lavoro 0+120°C; capillare L=1070 mm - bulbo @ 4x72 mm
Gas valve EUROSIT 80+320°C
connections @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; work
Temperature 0+120°C; capillary L= 1070 mm - bulb @ 4x72 mm
Vanne gaz EUROSIT 80+320°C
raccords @ 3/8"FF; raccord thermocouple M9x1 mm; temp.de
travail 0+120°C; capillaire L=1070 mm - bulbe 4x72 mm
Gasventil Eurosit 80+320°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Arbeitstemperatur 0+120°C; kapillar L=1070 mm; Birne @ 4x72 mm
351592 6300641 Angelo Po
Gruppo valvola gas EUROSIT 80-320°C - KIT
Albero 8x6.5 mm, H tot 49 mm
Gas thermost. EUROSIT 80-320°C - KIT
AR g shaft 8x6.5 mm, H tot 49 mm
L f]
\ Group soupape gaz EUROSIT 80-320°C - KIT
arbre 8x6.5 mm, H tot 49 mm
Gasventil EUROSIT 80-320°C
Achse 8x6.5 mm, H tot 49 mm
311508 3041720 Angelo Po
Valvola gas EUROSIT 100+340°C
raccordi @ 3/8"FF, attacco termocoppia M9x1 mm, capillare L=1050
mm - bulbo @ 4x72 mm - con manopola in ottone
Gas valve EUROSIT 100+340°C
pipe fitting @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; capillary
L=1050 mm - bulb @ 4x72 mm - with brass knob
Vanne gaz EUROSIT 100+340°C
raccord @3/8"FF, connexion thermocouple M9x1 mm; capillaire
L=1050 mm - bulbe @ 4x72 mm - avec manette en laiton
Gasventil EUROSIT 100+340°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm; kapillar
L=1050 mm; Birne @ 4x72 mm - Knebel aus messing
425851 33A0570 Angelo Po
Valvola gas EUROSIT 100+340°C 33A0571
raccordi @ 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; temperatura di 6300479
lavoro 0+120°C; capillare L=1050 mm - bulbo alluminato @ 4x72
mm
Gas valve EUROSIT 100+340°C
pipe fitting @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; work
temperature 0+120°C; capillary L=1050 mm - bulb @ 4x72 mm
Vanne gaz EUROSIT 100+340°C
raccord @ 3/8"FF; raccord thermocouple M9x1 mm; température de
travail 0+120°C; capillaire L=1050 mm - bulbe 4x72 mm
Gasventil EUROSIT 100+-340°C @ 3/8"FF
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Arbeitstemperatur 0+120°C; kapillar L=1050 mm; Birne @ 4x72 mm
351416 6018970 Angelo Po
Valvola gas EUROSIT 100+340°C [KIT]
Gas valve EUROSIT 100+340°C [KIT]
oo Vanne gaz EUROSIT 100+340°C [KIT]

Gasventil EUROSIT 100+340°C [KIT]
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348513

Valvola gas EUROSIT 30+100°C
raccordi @ 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; temperatura di
lavoro 0-80°C; capillare L=1050 mm - bulbo @ 5x122 mm -
manopola in ottone

Gas valve EUROSIT 30+100°C
pipe fitting @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm:; capillary
L=1050 mm - bulb @ 5x122 mm - with brass knob

Vanne gaz EUROSIT 30+100°C
raccords @ 3/8"FF; connection thermocouple M9x1 mm; capillaire
L=1050 mm - bulbo @ 5x122 mm - avec manette en laiton

Gasventil EUROSIT 30+100°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Arbeitstemperatur 0+120°C; kapillar L=1050 mm; Birne @ 5x122
mm - Knebel messing

3041770

Angelo Po

351593

Valvola gas EUROSIT 100+340°C [KIT]
Valvola gas EUROSIT 100+340°C [KIT]
Valvola gas EUROSIT 100+340°C [KIT]
Valvola gas EUROSIT 100+340°C [KIT]

6300642

Angelo Po

348505

1

Valvola gas EUROSIT 110+190°C
raccordi & 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; capillare L=1050
mm - bulbo @ 4x202 mm - con manopola in ottone
Gas valve EUROSIT 110+190°C
pipe fitting @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; capillary
L=1050 mm - bulb @ 4x202 mm - with brass knob
Vanne gaz EUROSIT 110+190°C
raccords @ 3/8"FF; connexion thermocouple M9x1 mm,; capillaire
L=1050 mm - bulbe @ 4x202 mm - avec manette en laiton
Gasventil EUROSIT 110+190°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm; kapillar
L=1050 mm; Birne @ 4x202mm - Knebel messing

3041750

Angelo Po

337968

Valvola gas EUROSIT 110+190°C
raccordi @ 3/8"FF; attacco termocoppia M9x1 mm; temperatura di
lavoro 0+120°C; capillare L=1050 mm - bulbo @ 4x202 mm in AlSI
316

Gas valve EUROSIT 110+190°C
pipe fitting @ 3/8"FF; thermocouple connection M9x1 mm; work
temperature 0+120°C; capillary L=1050 mm - bulb @ 4x202 mm in
AISI 316

Vanne gaz EUROSIT 110+190°C
raccord @ 3/8"FF; raccord thermocouple M9x1 mm; température de
travail 0+120°C; capillaire L=1050 mm - bulbe 4x202 mm en AISI
316

Gasventil Eurosit 110+190°C
Anschluss @ 3/8"FF; Anschluss Thermoelement M9x1 mm;
Arbeitstemperatur 0+120°C; kapillar L=1050 mm; Birne & 4x72 mm
AlSI 316

32A2050
32A2051

Angelo Po
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338222

Flangia per prolunga valvola EUROSIT
Flange for EUROSIT gas valve

Bride pour valve gaz EUROSIT
Flansch fiir Gasventil Eurosit

33A0920

Angelo Po

348958

Perno valvola L=50 mm
albero 8x6,5 mm

Pin valve L=50 mm
shaft 8x6,5 mm

Pivot soupape L=50 mm
arbre 8x6,5 mm

Einstellbolzen L=50 mm
Achse 8x6,5 mm

3051661

Angelo Po

353121

S

Perno valvola EUROSIT
albero 8x6,5 mm, Ltot 33,5 mm

Pin valve EUROSIT

shaft 8x6,5 mm, Ltot 33,5 mm
Pivot soupape EUROSIT

arbre 8x6,5 mm, Ltot 33,5 mm

Einstellbolzen EUROSIT
Achse 8x6,5 mm, Ltot 33,5 mm

33Q3481

Angelo Po

315987

Vite di minimo @ 1,25 mm - GN per valvola gas
Minimum screw @ 1,25 mm - GN for gas valve
Vis de minimum @ 1,25 mm - GN pour gas vanne
Schraube Mindest @ 1,25 mm - GN fiir Gasventil

31X0520

Angelo Po

338081

Tappo uscita gas M3/8" per EUROSIT
@ 15,8x10 mm

Plug for gas outlet M3/8" for EUROSIT
@ 15,8x10. mm

Bouchon sortie gaz EUROSIT M3/8"
@ 15,8x10 mm

Stoepsel Ausgang M3/8" fiir EUROSIT
@ 15,8x10 mm

36R0010

Angelo Po
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450338

Valvola gas MINISIT 20+90°C
raccordi entrata-uscita @1/2"F/3/8"F; attacco termocoppia M9x1;
capillare nichelato 1050 mm; bulbo @ 14.5x19 mm; fornita senza
manopole e coperchio

Gas valve MINISIT 20+-90°C
pipe fittings in-out 1/2"F-3/8"F; thermocouple connection M9x1;
nikel-palated capillary 1050 mm; bulb @ 14.5x19 mm; without knob
and cover

Vanne gaz MINISIT 20+90°C
entree-sortie @1/2"F/3/8"F; raccord thermocouple M9x1;
nikel-capillaire 1050 mm; bulbe @ 14.5x19 mm; sans capot et
manette

Gasventil MINISIT 20+90°C
Anschluss Eingang-Ausgang @1/2"F/3/8"F; Anschluss
Thermoelement M9x1; kapillar 1050 mm; Birne @ 14.5x19 mm;
ohne Kebel,Abdeckung

33A1130

Angelo Po

435434

Valvola gas MINISIT 50+190°C [kit]
raccordi entrata-uscita @ 1/2"F-3/8"F; attacco termocoppia M9x1;
capillare nichelato 1200 mm; bulbo @ 5x95 mm; con coperchio,
cavo e raccordi

Gas valve MINISIT 50+190°C [kit]
connections infout @ 1/2"F-3/8"F; thermocouple connection M9x1;
nickel-plated capillary 1200 mm; bulb @ 5x95 mm; with cover, cable
and fittings

Vanne gaz MINISIT 50+190°C [kit]
entrée 1/2"F sortie 3/8" F raccord thermocouple M9x1; capillaire
L=1200.mm - bulbe 5x95 mm; avec capot, cable d'allumage et
raccords coudés Minisit

Gasventil MINISIT 50+190°C [kit]
Anschluss Eingang-Ausgang @ 1/2"F-3/8"F; Anschluss
Thermoelement M9x1; kapillar 1200mm; Birne @ 5x95 mm; mit
Kebel,Abdeckung

6000380

Angelo Po

352890

Valvola gas MINISIT 110+190°C con RP e bulbo bottone
raccordo entrata @ 1/2"F - raccordo uscita @ 3/8"F; attacco
termocoppia M9x1 mm; capillare L=1050 mm - bulbo a bottone
G1/4"x26 mm

Valvola gas MINISIT 110+190°C with P.R.; button bulb
inlet fitting @ 1/2"F - outlet fitting @ 3/8"F; thermocouple connection
M9x1 mm:; capillary L=1050 mm - bulb G1/4"x26 mm

Vanne gaz MINISIT 110+190°C avec RP bulbe button
raccord entrée @ 1/2"F - raccord sortie @ 3/8"F; connexion
thermocouple M9x1 mm; capillaire L=1050 mm - bulbe G1/4"x26
mm

Gasventil MINISIT 50+190°C mit RP Birne Schaltflache
Anschluss Eingang @ 1/2"F - Anschluss Ausgang @ 3/8"F;
Anschluss Thermoelement M9x1 mm,; kapillar L=1050 mm - Birne
G1/4"x26 mm

33A1370

Angelo Po
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351303

Valvola gas MINISIT 110+190°C con RP e bulbo bottone [kit]
raccordo entrata 1/2"F - raccordo uscita 3/8"F; attacco termocoppia
M9x1; capillare L=1050 mm; bulbo a bottone G1/4"x26 mm

Valvola gas MINISIT 110+190°C with P.R.; button bulb [Kkit]
inlet fitting 1/2"F - outlet fitting 3/8"F; thermocouple connection
M9x1; capillary L=1050 mm; bulb G1/4"x26 mm

Vanne gaz MINISIT 110+190°C avec R.P.; bulbe button [kit]
raccord entrée 1/2"F - raccord sortie 3/8"F; connexion
thermocouple M9x1; capillaire L=1050 mm; bulbe G1/4"x26 mm

Gasventil MINISIT 110+190°C mit RP Birne Schaltflache [kit]
Anschluss Eingang 1/2"F - Anschluss Ausgang 3/8"F; Anschluss
Thermoelement M9x1; kapillar L=1050 mm; Birne Schaltflache
G1/4"x26 mm

6000480

Angelo Po

314724

Valvola gas MINISIT 100+340°C
raccordo entrata @ 1/2"F - raccordo uscita @ 3/8"F; attacco
termocoppia M9x1 mm; vite di minimo; capillare nichelato L=1050
mm - bulbo @ 4x72 mm; fornita senza manopola e coperchio

Gas valve MINISIT 100+340°C
inlet fitting @ 1/2"F - outlet fitting 3/8"F; thermocouple connection
M9x1 mm; min capacity screw; nikel palted capillary L=1050 mm -
bulb @ 4x72 mm; without knob and cover

Vanne gaz MINISIT 100+340°C
raccord entrée @ 1/2"F - raccord sortie. @ 3/8"F; connexion
thermocouple M9x1 mm; vis de min; nikel capillaire L=1050 mm -
bulbe @ 4x72 mm; sans capot et manette

Gasventil MINISIT 50+190°C
Anschluss Eingang @ 1/2"F - Anschluss Ausgang @ 3/8"F;
Anschluss Thermoelement M9x1 mm; Schraube Mindest; kapillar
L=1050 mm - Birne G1/4"x26 mm; ohne Knebel,Abdeckung

33A1031

Angelo Po

338046

Valvola gas MINISIT 100+340°C
raccordo entrata @ 1/2"F - raccordo uscita @ 3/8"F; attacco
termocoppia M9x1 mm; capillare nichelato L=1050 mm - bulbo @&
5x70 mm; fornita senza manopola e coperchio

Gas valve MINISIT 100+340°C
inlet fitting @ 1/2"F - outlet fitting @ 3/8"F; thermocouple connection
M9x1 mm; nikel plated capillary L=1050 mm - bulb @ 5x70 mm;
without knob and cover

Vanne gaz MINISIT 100+340°C
raccord entrée @ 1/2"F - raccord sortie @ 3/8"F; connexion
thermocouple M9x1 mm; nikel capillaire L=1050 mm - bulbe & 5x70
mm; sans capot et manette

Gasventil MINISIT 50+190°C
Anschluss Eingang @ 1/2"F - Anschluss Ausgang @ 3/8"F;
Anschluss Thermoelement M9x1 mm,; kapillar L=1050 mm - Birne
@ 5x70 mm; ohne Knebel,Abdeckung

33A1030

Angelo Po
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338313

6000370 Angelo Po
Valvola gas MINISIT 100+340°C*
raccordi entrata-uscita @ 1/2"F-3/8"F; attacco termocoppia M9x1;
capillare L=1050 mm nichelato; bulbo @ 4x72 mm; con manopola e
coperchio
Gas valve MINISIT 100+340°C
pipe fittings in/out @ 1/2"F-3/8"F; thermocouple connection M9x1,;
nickel-plated capillary L=1050 mm; bulb @ 4x70 mm; with knob and
cover
Vanne gaz MINISIT 100+340°C
raccord entrée - sortie @ 1/2"F-3/8"F; raccord thermocouple M9x1;
capillaire L=1050 mm - bulbe 4x72 mm; avec capot, manette,
raccords et vis de min. @ 1,0 mm
Gasventil MINISIT 100+340°C
Anschluss Eingang-Ausgang @ 1/2"F-3/8"F; Anschluss
Thermoelement M9x1; kapillar L=1050 mm; mit Knebel,Abdeckung
338322 3271490 Angelo Po
Gruppo magnetico M9x1 per MINISIT
testina @ 11 mm - filettatura M22 - L=55 mm - VR8
Magnetic block M9x1 for MINISIT
cap @ 11 mm - thread M22 - L=55 mm - VR8
Bobine magnétique M9x1 pour valve gaz MINISIT
téte @ 11 mm - filetage M22 L=55 mm - VR8
Magneteinsatz M9x1 fur MINISIT
Kopf @ 11 mm - Gewinde M22 - '=55 mm - VR8
354985 37Q1200 Angelo Po
Protezione valvola gas
Gas valve protection
Joint soupape
Ventilschutz
310235 33A0590 Angelo Po
Valvola gas 810 ELETTROSIT @ 1/2" FF - 230V 50Hz 6000640

attacco termocoppia M9x1 mm - campo di regolazione pressione
3-18 mBar - temp. ambiente 0-60°C; pulsanti lunghi - att. pilota e
termocoppia laterale

Gas valve 810 ELETTROSIT @ 1/2" FF - 230V 50Hz
thermocouple connection M9x1 mm; pressure range 3-18 mBar -
work temp 0-60°C; long buttons - pilot and thermocouple
connections

Vanne gaz 810 ELETTROSIT @ 1/2" FF - 230V 50Hz
thermocouple connection M9x1 mm - pression de travail 3-18 mBar
- temp. de trvailchoutons longs - raccords latéral pour pilot et
thermocouple

Gasventil 810 ELETTROSIT @ 1/2" FF - 230V 50Hz
Anschluss Thermoelement M9x1 mm - Verstellbereich 3-18 mBar -
Temp. 0-60°C; buttons lang; Pilot und Thermoelement seite
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338207

Valvola gas 810 ELETTROSIT 9 3/4"FF - 230V 50Hz
pulsanti lunghi; attacco laterale termocoppia M9x1 mm; Pmax
entrata gas 50 mbar; P-uscita 3+18 mBar

Gas valve 810 ELETTROSIT @ 3/4"FF - 230V 50Hz
thermocouple connection M9x1 mm; max gas inlet pressure 50
mbar; outlet pressure 3+18 mBar

Vanne gaz 810 ELETTROSIT S2 @ 3/4"FF - 230V 50Hz
raccord thermocouple M9x1 mm; Pmax entrée gaz 50 mbar; P.
sortie gaz 3+18 mBar

Gasventil 810 ELETTROSIT @ 3/4"FF - 230V 50Hz
buttons lang; Anschluss Thermoelement seite M9x1; Pmax Eingang
gas 50 mbar; P-Ausgang gaz 3+18 mBar

33A0530

Angelo Po

338105

Valvola gas 820 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
attacco termocoppia M9x1 mm; Pmax entrata gas 60 mBar;
P-uscita 3+30 mBar; dispositivo di lenta accensione

Gas valve 820 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
thermocouple connection M9x1 mm; max gas inlet pressure 60
mBar; max outlet pressure 3+30 mBar; with step opening ignition
device

Vanne gaz 820 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
raccord thermocouple M9x1 mm; Pmax entrée gaz 60 mBar; P.
sortie gaz 3+30 mBar; dispositif d'allumage lent

Gasventil 820 Nova @ 1/2"FF - 230V 50Hz
Anschluss Thermoelement M9x1 mm; Pmax Eingang gas 60 mBar;
p-Ausgang 3 3+30 mBar; langsame Zindvorrichtung

33A0460

Angelo Po

338166

Valvola'gas 820 NOVA @ 1/2"FF - 220V 60Hz
attacco termocoppia M9x1 mm; Pmax entrata gas 60 mbar;
P-uscita 3+30 mBar; lenta accensione 3 + 5 mBar

Gas valve 820 NOVA @ 1/2"FF - 220V 60Hz
thermocouple connection M9x1 mm; max gas inlet pressure 60
mBar; max outlet pressure 3+30 mBar; slow ignition device 3+5
mBar

Vanne gaz 820 NOVA @ 1/2"FF - 220V 60Hz
raccord thermocouple M9x1 mm; Pmax entrée gaz 60 mBar; P.
sortie gaz 3+30 mBar; dispositif de lent allumage 3+5 mBar

Gasventil 820 NOVA @ 1/2"FF; 220V 60Hz
Anschluss Thermoelement M9x1 mm; Pmax Eingang gas 60 mBar;
p-Ausgang 3+30 mBar;

33A1640

Angelo Po

338044

P

Contatto accensione valvola con cavi
per valvola gas 820 NOVA ed ELETTROSIT S2

Electric ignition contact with cables
suitable for 820 NOVA and ELETTROSIT S2

Contact d'allumage pour vanne gaz avec cable
pour 820 NOVA et ELETTROSIT S2

Ventil schalter
Gasventil fir 820 NOVA and ELETTROSIT S2

33A0020

Angelo Po
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352886
33A0930 Angelo Po
Valvola gas 824 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz

temp. di lavoro 0+60°C; Pmax in entrata gas 60 mbar; attacco
termocoppia M9x1; pressostato 2+50 mbar; senza dispositivo di
lenta accensione

Gasventil 824 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
working temp 0+60°C; Pmax inlet gas pressure 60 mbar;
thermocouple connection M9x1; pressure regulator device 2+50
mbar; wihtout slow ingnition device

Vanne gaz 824 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
temp. de travail 0+60°C; Pmax entrée gaz 60 mbar; connexion
thermocouple M9x1; pressostat 2+50 mbar; sans dispositif de lent
allumage

Gasventil 824 NOVA @ 1/2"FF - 230V 50Hz
Arbeitstemperatur 0+60°C; Pmax Eingang gas 60 mbar; Anschluss
Thermoelement M9x1; pressostat 2+50 mBar; ohne langsame
Zindvorrichtung

350653 o . 3152460 Angelo Po
Guarnizione protezione valvola gas

@ 19,5x49,5%,95 mm

Gas valve protection gasket
@ 19,5x49,5%,95 mm

Joint soupape
@ 19,5x49,5%,95 mm

Dichtung Schutzgasventil
@ 19,5x49,5%,95 mm

353006 3227400
Prolunga per valvola gas @ 20 H=57 mm 33G0620
per valvola gas serie 820/822/824

Extension for gas valve @ 20 H=57 mm
for gas valve series 820/822/824
Prolong.vanne gaz @ 20 H=57 mm
pour vanne gaz serie 820/822/824

Angelo Po

Extension for gas valve @ 20 H=57 mm
fur Gasventil series 820/822/824

427120 3011580 Angelo Po
Valvola gas 840 SIGMA - 230V 50Hz
raccordi ingresso-uscita @ 3/4"M; campo di regolazione pressione
2+50 mbar; no uscita pilota; con dispositivo di lenta accensione
regolabile
Gas valve 840 SIGMA - 230V 50Hz
inlet-outlet fittings @ 3/4"M; pressure range regulation 2+50 mbar;
no pilot exit; with adjustable slow ignition device
Vanne gaz 840 SIGMA - 230V 50Hz
raccords entrée-sortie @ 3/4"M; interval de regulation pression 2+50
mbar; sans sortie veilleuse; avec dispositif lent d'allumage reglable
Gasventil 840 SIGMA 230V 50Hz
Anschluss Eingang-Ausgang @ 3/4"M; Verstellbereich 2+50 mbar;
ohne Ausgang Pilot; mit langsame Zindvorrichtung
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352490

Valvola gas 840 SIGMA - 230V 50Hz
raccordi ingresso-uscita @ 3/4"M; campo di regolazione pressione
2+50 mbar; no uscita pilota; con dispositivo di lenta accensione 2+4
mbar

Gas valve 840 SIGMA - 230V 50Hz
inlet-outlet fittings @ 3/4"M; pressure range regulation 2+50 mbar;
no pilot exit; with slow ignition device 2+4 mbar

Vanne gaz 840 SIGMA - 230V 50Hz
raccords entrée-sortie @ 3/4"M; interval de regulation pression 2+50
mbar; sans sortie veilleuse; avec dispositif lent d'allumage 2+4
mbar

Gasventil sit 840 sigma 230v/50hz
Anschluss Eingang-Ausgang @ 3/4"M; Verstellbereich 2+50 mbar;
ohne Ausgang Pilot; mit langsame Zundvorrichtung 2+4 mbar

32Vv5800

Angelo Po

351652

Valvola gas 848 SIGMA 230V 50Hz con lenta accen. RoHS [kit]
raccordi ingresso-uscita @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; P. out campo
di regolazione pressione 0,5+12 mbar; con dispositivo di lenta
accensione 2+4 mbar; per forni BX e FX

Gas valve 848 SIGMA 230V 50Hz with S.1.D. RoHS [kit]
inlet-outlet fittings @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; pressure range regul.
0,5+12 mbar; with slow ignition device 2+4 mbar; for BX and FX
oven

Vanne gaz 848 SIGMA 230V 50Hz avec D.L.A. ROHS
raccords entrée-sortie @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; range de
regulation pression 0,5+12 mbar; avec dispositif lent d'allumage 2+4
mbar; pour four serie BX et FX

Gasventil 848 SIGMA 230V 50Hz mit langsame Ziindvorrichtung
Anschluss Eingang-Ausgang @ 3/4"M;Pmax Eingang 60 mbar;
Verstellbereich 0,5+12 mbar; ohne Ausgang Pilot; mit langsame
Ziundvorrichtung 2+4 mbar; fir Ofen BX e FX

6300749

Angelo Po

350263

Valvola gas 848 SIGMA 230V 50Hz con lenta accen. RoHS
raccordi ingresso-uscita @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; P. out campo
di regolazione pressione 0,5+12 mbar; con dispositivo di lenta
accensione 2+4 mbar

Gas valve 848 SIGMA 230V 50Hz with slow ignition RoHS
inlet-outlet fittings @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; pressure range regul.
0,5+12 mbar; with slow ignition device 2+4 mbar

Vanne gaz 848 SIGMA 230V 50Hz avec lent allumage RoHS
raccords entrée-sortie @ 3/4"M; Pmax IN 60 mbar; range de
regulation pression 0,5+12 mbar; avec dispositif lent d'allumage 2+4
mbar

Gasventil 848 SIGMA 230V 50Hz mit langsame Ziindvorrichtung

Anschluss Eingang-Ausgang @ 3/4"M;Pmax Eingang 60 mbar;

Verstellbereich 0,5+12 mbar; mit langsame Ziindvorrichtung 2+4

mbar;

3109300

Angelo Po

338186

Valvola di sicurezza gas D3 3/4"FF
Gas safety valve, D3 3/4"FF

Vanne de sécurité gaz D3 3/4"FF
Gasventil Sicherheit D3 3/4"FF

33A0430

Angelo Po
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438850

32V5810 Angelo Po
Valvola gas Honeywell VK4105C1009 - FF @ 3/4" - 230V 50Hz
pres. 5-50 mbar; temperatura di lavoro 0-60°C; apertura lenta con
regolatore
Gas valve Honeywell VK4105C 1009 - FF @ 3/4" - 230V 50Hz
pressure range 5-50 mbar; working temperature 0+60°C; slow
opening with regulator
Vanne gaz Honeywell VK4105C 1009 - FF @ 3/4" - 230V 50Hz
press. 5-50 mbar; température de travail 0+60°C; ouverture lente
avec regolateur
Gasventil Honeywell VK4105C1009 - FF @ 3/4" - 230V 50Hz
Druck 5-50 mbar; Arbeitstemperatur 0-60°C; langsam 6ffnend mit
Regler
421375 33A0450 Angelo Po
Valvola gas V4400C Honeywell 3/4" FF 220V
Valve V4400C Honeywell 3/4" FF 220V
00 Robinet gaz V4400C Honeywell 3/4" FF 220V
- Gasventil V4400C Honeywell 3/4" FF 220V
435210 33A1650 Angelo Po
Elettrovalvola gas BRAHMA @ 1/2" - 220-240V 50/60Hz 19VA
pressione massima 250 mbar; temperatura di esercizio 15+60°C
Gas solenoid valve BRAHMA @ 1/2" - 220-240V 50/60Hz 19VA
max pressure 250 mbar; working temperature 15+60°C
Electrovanne gaz BRAHMA @ 1/2" - 220-240V 50/60Hz 19VA
pression maximale 250 mbar; température 15+60°C
Gas Magnetventil BRAHMA @1/2" - 220-240V 50/60Hz 19VA
Druck max 250 mbar; Temperatur 15+60°C
353118 33Q3420 Angelo Po
Raccordo 3/8" gas
q Connect 3/8" gas
Raccord 3/8" gas
Anschliss 3/8" gas
450142 36Q0710 Angelo Po
Raccordo per tubo @ 12 mm
L=20 mm
Fitting for pipe @ 12 mm
L=20 mm
Raccord pour tuyau @ 12 mm
L=20 mm
Anschliss fuer rohr @ 12 mm
L=20 mm
353099 33Q2571 Angelo Po

\

Riduzione 3/8"F-1/2"M
L=29 mm

Reduction 3/8"F-1/2"M
L=29 mm

Nipple 3/8"F-1/2"M
L=29 mm

Reduzierstiick 3/8"F-1/2"M
L=29 mm
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353170

%

Raccordo 3/8-m16x1.5
Connect 3/8-m16x1.5
Accord r 3/8-m16x1.5
Anschliiss 3/8-m16x1.5

33Q4680

Angelo Po

354357
36E3780 Angelo Po
Guarnizione per flangia
D Ignition plug flange gasket
Joint bride bougie
Dichtung flansche ziindkerze
354343 36E3400 Angelo Po

Guarnizione per flangia
Ignition plug flange gasket
Joint bride bougie

Dichtung flansche ziindkerze

353961

L

Conduttura gas pilota

Pilot light pipe

Tuyau alimentation veilleuse
Ziindbrenner-gaszufuhrrohr

35X5381

Angelo Po

353944

(

Conduttura gas pilota

Pilot light pipe

Tuyau alimentation veilleuse
Ziindbrenner-gaszufuhrrohr

35X4361

Angelo Po

323618

)

Conduttura gas pilota
Jest 4 mm

Pilot light pipe
Jext 4 mm

Tuyau alimentation veilleuse
Jest 4 mm

Zindbrenner-gaszufuhrrohr
Jest 4 mm

35X3680

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



353941 35X4260 Angelo Po
Conduttura gas pilota

tubo @ 4/2,5 mm
Pilot light pipe
pipe @ 4/2,5 mm

Tuyau alimentation veilleuse
tube @ 4/2,5 mm

Ziundbrenner-gaszufuhrrohr
Schlauche @ 4/2,5 mm

353937 35X4140 Angelo Po
Conduttura gas pilota

tubo @ 4/2,5 mm
Pilot light pipe
pipe @ 4/2,5 mm

Tuyau alimentation veilleuse
tube @ 4/2,5 mm

Zindbrenner-gaszufuhrrohr
tube @ 4/2,5 mm

354051 3575990 Angelo Po

Conduttura gas pilota

/\ \} @est. 4,7 mm, attacco @ 9,84 mm, dim. 210x170 mm

Pilot light pipe
@est. 4,7 mm, connect @ 9,84 mm, dim. 210x170 mm

Tuyau alimentation veilleuse
Qest. 4,7 mm, attaque @ 9,84 mm, dim. 210x170 mm

Ziindbrenner-gaszufuhrrohr
@est. 4,7 mm, Eingang @ 9,84 mm, dim. 210x170 mm

354037 3574960 Angelo Po

Conduttura gas pilota
‘f\/? @est. 10 mm
Pilot light pipe
@est. 10 mm
Tuyau alimentation veilleuse
@est. 10 mm

Ziindbrenner-gaszufuhrrohr
@est. 10 mm

353962 35X5401 Angelo Po
Conduttura gas pilota

210x450 mm
Pilot light pipe

/A @10x450 mm

Tuyau alimentation veilleuse
@10x450 mm

Zindbrenner-gaszufuhrrohr
@10x450 mm
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354773

Dado 3/8"F per tubo @ 10

Nut 3/8"F for pipe @ 10

Serre 3/8"F pour le tube @ 10
Mutter 3/8"F fiir Schlauche @ 10

36Q0140

Angelo Po

354795

Serrabicono M12x1 mm
Dobble cone screw M12x1 mm
Boulon serrage M12x1 mm
Doppelkegel M12x1 mm

36Q1620

Angelo Po

349886

/

Tubo gas flessibile pilota L=400 DN10
IN-OUT @ 4 mm

Gas pipe pilot flexible L=400 DN10
IN-OUT @ 4 mm

Tuyau de gaz pilote souple L=400 DN10
IN-OUT @ 4 mm

Gasleitung Pilot flexible L=400 DN10
IN-OUT @ 4 mm

3079290

Angelo Po

349412

4

Tubo gas flessibile pilota @est. 12 mm L=600
Gas pipe pilot flexible @est. 12 mm L=600
Tuyau de gaz pilote souple @est. 12 mm L=600
Gasleitung Pilot flexible @est. 122 mm L=600

3066050

Angelo Po

350218

/

Tubo gas flessibile pilota L=1200 mm
uscite Jext 4 mm

Gas pipe pilot flexible L=1200 mm
out @ext 4 mm

Tuyau de gaz pilote souple L=1200 mm
sortie Pext 4 mm

Gasleitung Pilot flexible L=1200 mm
Ausgang @ext 4 mm

3105190

Angelo Po
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412448

Disco radiante @ 225x25 mm
per tuttapiastra - con foro centrale

Radiant plate @ 225x25 mm
for solid-top with central hole
Disque radieux @ 225x25 mm
pour plaque coup de feu
Radiant Scheibe @ 225x25 mm
fur Gluhplatte - mit Backofen

3044740

Angelo Po

315671

Cestello cuocipasta - dim. 305x95xh200 mm
Basket for pastacooker 305x95xH200 mm
Panier pour cuiseur 305x95xH200 mm Gas-
Nudelkocher 305x95xH200 mm

3240680

Angelo Po

319654

Cestello cuocipasta - dim. 270x220xh200 mm
Basket for pastacooker dim. 270x220xh200 mm
Panier pour cuiseur dim. 270x220xh200 mm
Gas-Nudelkocher dim. 270x220xh200 mm

C2327

Angelo Po

346426

323458

Cestello 283x225xh115
Basket 283x225x115

Panier 283x225x115
Friteusengitter 283x225x115

3007210
3007220

Angelo Po

Cestello friggitrice 366x133xh133 mm
con impugnatura in plastica L=262 mm

Fryer basket 366x138 H=133mm
with plastic handle L=262 mm

Panier pour friteuse, 366x138 H=133mm
avec poignée en plastique L=262 mm

Friteusengitter, 2366x138 H=133mm
mit Kunststoffgriff L=262 mm

3123440
3125140

Angelo Po

354076

Cestello friggitrice 370x150x120
Basket 370x150x120

Panier 370x150x120
Friteusengitter 370x150x120

36A2340

Angelo Po

321143

Cestello friggitrice 370x300x120 mm
Basket 370x300x120

Panier 370x300x120

Friteusengitter 370x300x120

C3830AD

Angelo Po
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354075

Griglia di fondo per friggitrice 305x430xh190 mm
Bottom grid 305x430xh190 mm

Grille de fond 305x430xh190 mm

Friteusengitter 305x430xh190 mm

36A2320

Angelo Po

354123

Griglia di fondo per friggitrice 340x240x100 mm
Bottom grid 340x240x100 mm

Grille de fond 340x240x100 mm

Friteusengitter 340x240x100 mm

36A5260

Angelo Po

354114

Griglia di fondo per friggitrice 500x295 mm
Bottom grid 500x295 mm

Grille de fond 500x295 mm

Friteusengitter 500x295 mm

36A4631

Angelo Po

354115

Griglia di fondo per friggitrice 500x295x100 mm
Bottom grid 500x295x100 mm

Somier fond 500x295x100 mm

Friteusengitter 500x295x100 mm

36A4642

Angelo Po

323450

Griglia di fondo
dim. 293x505x168 mm

Bottom grid

dim. 293x505x168 mm
Grille de sutien

dim. 293x505x168 mm

Gitter
dim. 293x505x168 mm

3123500

Angelo Po

354081

Griglia di fondo per friggitrice
Bottom grid

Grille de fond

Friteusengitter

36A2591

Angelo Po

354082

Griglia supporto pentole
dim. 313x313x55 mm

Pan support grid
dim. 313x313x55 mm

Grill support de plateau
dim. 313x313x55 mm

Gitter Unterstiitzung fiir Tépfe
dim. 313x313x55 mm

36A2600

Angelo Po
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354069

Griglia supporto pentole
dim. 395x368 mm

Pan support grid
dim. 395x368 mm

Grill support de plateau
dim. 395x368 mm

Gitter Unterstiitzung fuir Topfe
dim. 395x368 mm

36A2001
36A2002
6029680

Angelo Po

300147

Griglia in acciaio inox GN 1/1 per forno senza sponde
dim. 530x325 mm

1/1 GN SIS grid for oven ; without side board
dim. 530x325 mm

Grille inox GN 1/1 pour four; sans bords
dim. 530x325 mm

Gitter inox GN 1/1 fiir Ofen
530x325 mm

G610X

Angelo Po

441284

Ripiano grigliato rilsan grigio GN 1/1

dim. 325x530 mm (LxP); per tavoli e basi refrigerate
Grilled shelf 1/1 GN grey rilsan

dim. 325x530 mm (LxD); for Refrigerated table and Counters
Grille plastifiée en rilsan gris GN 1/1

dim. 325x530 mm (LxP); pour tables refrigerées

Rost rilsan grau GN 1/1
dim. 325x530 mm (LxP); fur Tabellen und Kuhltheken

36A2430

Angelo Po

Griglia in AISI 304 GN 2/1 per forno
dim. 650x530 mm

2/1 GN AISI 304 grid for oven
dim. 650x530 mm

Grille en AISI 304 GN 2/1 pou four
dim. 650x530 mm

Gitter AISI 304 GN 2/1 fiir Ofen
dim. 650x530 mm

G241X

Angelo Po

441317

Ripiano grigliato rilsan grigio GN 2/1

dim. 530x650 mm (LxP); con spondina sul lato corto
Grilled shelf 2/1 GN in grey rilsan

dim. 530x650 mm (LxD); with guard-rail on short side
Grille plastifiée en rilsan gris 2/1 GN

dim. 530x650 mm (LxP); avec gard en cote court

Rost rilsan grau GN 2/1
dim. 530x650 mm (LxP); mit der Bank auf der kurzen Seite

36A0710

Angelo Po
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Ripiano grigliato cromato GN 2/1
dim. 530x650 mm (LXP)

Chromed grilled shelf 2/1 GN
dim. 530x650 mm (LxD)

Grille chromée GN 2/1
dim. 530x650 mm (LxP)

Rost verchromt GN 2/1
dim. 530x650 mm (LxP)

36A0990
G241

Angelo Po

354179

Piede regolabile INOX @ 56x145 mm
Adjustable feet INOX @ 56x145 mm
Pieds réglables INOX @ 56x145 mm
Verstellbare FiiBe INOX @ 56x145 mm

36C3940

Angelo Po

354257

Piede regolabile INOX @ 1"
Adjustable feet INOX @ 1"
Pieds réglables INOX @ 1"
Verstellbare FiiBe INOX @ 1"

36D5732

Angelo Po

354168

Piede regolabile inox @ 2"
foro pervite M10; h 145+220 mm

Adjustable feet inox @ 2"
hole for nut M10; h'145+220 mm

Pieds réglables inox @ 2"
trou de vis M10; h 145+220 mm

Verstellbare FiiRe inox @ 2"
Loch fir Schraube M10; h145+220 mm

36C2970

Angelo Po

363965

v

Piedino Htot=34 mm
Foot Htot=34 mm
Pied Htot=34 mm
FuRe Htot=34 mm

3095690

Angelo Po
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415724

Interruttore bipolare luminoso verde 22x30 mm; 0-1
con copri pulsante - 16(4)A 250V Tmax 120°C - terminali 6,35x0,8
mm

Green double-pole backlit switch 22x30 mm; 0-1
with splash cover - 16(4)A 250V Tmax 120°C - terminals 6,35x0,8
mm

Interrupteur bipolaire lumineux vert 22x30 mm; 0-1
avec capuchon - 16(4)A 250V Tmax 120°C - cosses 6,35x0,8 mm

Wippenschalter beleuchtet griin 22x30 mm; 0-I
mit Schutzhaube - 16(4)A 250V Tmax 120°C - Anschluss 6,35x0,8
mm

32W0631

Angelo Po

410122

Interruttore bipolare luminoso verde 25x25 mm; 0-1
16(6)A 250V - T max 120°C

Green double-pole backlit switch 25x25 mm; 0-1
16(6)A 250V - Tmax 120°C

Interrupteur bipolaire lumineux vert 25x25 mm; 0-I
16(6)A 250V - Tmax 120°C

Wippenschalter beleuchtet griin 25x25 mm; 0-I
16(6)A 250V - Tmax 120°C

32W0990
32W3970

Angelo Po

541208

Testa pulsante @ 22 mm - verde
instabile non luminoso

Push button @ 22 mm - green
Unstable not bright

Bouton poussoir @ 22 mm - vert
Instable pas brillant

Rundkopf @ 22 mm - griin
Instabile nicht hell

3233740

Angelo Po

352642

Pulsante bipolare luminoso @ 22 mm
INO +1NC per marcia/arresto

Push button
INO +1NC start/stop

Poussoir
1NO +1NC démarrer / arréter

Wippenschalter beleuchtet @ 22 mm
1INO +1NC Starten und Stoppen

32W2030

Angelo Po

200230

Contatto ausiliario NO
Auxiliary contact NO
Contact auxiliaire NO
Hilfskontaktschalter NO

3233760

Angelo Po

200229

Blocchetto portacontatti
Contact block

Bloc de contact

Block tiirkontakte

3233750

Angelo Po
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354739
3040850 Angelo Po

Pulsante unipolare 16A 250V 1NO - ROLD
*‘ Push button 16A 250V 1INO - ROLD
Poussoir unipolaire 16A 250V 1NO - ROLD
Druckknopf 16A 250V 1NO - ROLD

435155
‘ Pulsante bipolare 16A 250V 2NO - ROLD stabile
Ry

32W4150 Angelo Po

Double-pole switch 16A 250V 2NO - ROLD fixed
Interrupteur bipolaire 16A 250V 2NO - ROLD fixé
Druckschalter 16A 250V 2NO - ROLD fixed

312561 32Vv2040 Angelo Po
Deviatore 16A 250V - ROLD

dima 28x28 mm

Selector 16A 250V
Lock hole 28x28 mm

Selecteur 16A 250V
Decoupe 28x28 mm

Drehschalter 16A 250V
Einbaumafd 28x28 mm

ss0art 3126060 Angelo Po
Protezione pulsante IP65

dim. 20x25 mm

Switch covering IP65
dim. 20x25 mm

Couvre-bouton IP65
dim. 20x25 mm
Schutzhaube IP65
dim. 20x25 mm
351607 3062550
Pulsante instabile rosso 250V 6300676
19%x13 mm, faston 6.3

Angelo Po

Red switch assembly 250V
19%x13 mm, faston 6.3

Interrupteur rouge comp 250V
19x13 mm, faston 6.3

Drucktaster rot 250V
19x13 mm, faston 6.3

350476 3126050 Angelo Po
Pulsante instabile rosso 250V 16A

dima 19x13 mm
Stop push button 250V 16A
housing. 19x13 mm

Bouton d'arret 250V 16A
decopué. 19x13 mm

Drucktaster rot
Einbaumafd 19x13 mm

contact@oceansfacilities.com
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351605

Gruppo pulsante stabile 250V 16A BLU
dima 19x13 mm

Switch assembly 250V 16A BLUE
housing. 19x13 mm

Bouton comp. 250V 16A BLU
decopué. 19x13 mm

Schalter 250V 16A Blau
Einbaumaf 19x13 mm

6300674

Angelo Po

316070
32w0101 Angelo Po
Lampada spia @ 6 mm 230V verde - cavetto L= 200 mm
lente @ 7 mm
-~ Pilot lamp @ 6 mm 230V green - cable L= 200 mm
lens @ 7 mm
Vojant @ 6 mm 230V vert - cable L= 200 mm
verre @ 7 mm
Signallampe @ 6 mm 230V griin Kabellange 200 mm
linse @ 7 mm
316067 32W2250 Angelo Po
Lampada spia @ 6 mm 230V gialla - cavetto L= 200 mm
lente @ 7 mm
- Pilot lamp @ 6 mm 230V yellow - cable L= 200 mm
lens @ 7 mm
- Vojant lente @ 6 mm 230V jaune - cable L= 200 mm
verre @ 7 mm
Signallampe @ 6mm 230V gelb - Kabellange L= 200 mm
linse @ 7 mm
352598 32W0450 Angelo Po
Lampada spia @ 6 mm 230V rossa - cavetto L= 200 mm
lente @ 7 mm
@ Pilot lamp @ 6 mm 230V red - cable L= 200 mm
lens @ 7 mm
= ~
Vojant @ 6 mm 230V rouge - cable L= 200 mm
verre @ 7 mm
Signallampe @ 6mm 230V rot Kabellange L= 200 mm
linse @ 7 mm
354828 36U0850 Angelo Po

v

Supporto per lampada @ 9 mm
dim. @ 11 mm

Pilot light support @ 9 mm
dim. g 11 mm

Support voyant @ 9 mm
dim. @ 11 mm

Lampenhalter @ 9 mm
dim. @ 11 mm

contact@oceansfacilities.com
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340403

N

Lampada spia @ 9 mm 240V - verde
testa @ 10 mm, L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Green pilot lamp @ 9 mm 240V
lens @ 10 mm, L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Voyant vert @ 9 mm 240V
verre @ 10 mm, L=55 mm - cosses 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Signallampe griin @ 9 mm 240V
Kopf @ 10 mm, L=55 mm faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

32W2140

Angelo Po

352646

v/ -~

Lampada spia @ 9 mm 400V - arancione
testa @ 10 mm, L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Orange pilot lamp @ 9 mm 400V

lens @ 10 mm, L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C
Voyant orange @ 9 mm 400V

verre @ 10 mm, L=55 mm - cosses 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

Signallampe orange @ 9 mm 400V
Kopf, L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm Tmax 120°C

32W2130

Angelo Po

352614

Lampada spia @ 9 mm 250V - blu
con supporto ROLD; attacchi faston 6,3x0,8 mm

Blue light @ 9 mm 250V - blue
with support ROLD; connection faston 6,3x0,8 mm

Voyant @ 9 mm 250V - bleu
avec le soutien ROLD; attaques faston 6,3x0,8 mm

Blaue warnleuchte @ 9 mm 250V - blau
mit Unterstlitzung ROLD; Anschluss faston 6,3x0,8 mm

32W1250

Angelo Po

310132

v/

y\\ 7

=

Lampada spia @ 10 mm 400V - rossa
Red pilot lamp @ 10 mm 400V
Voyant rouge @ 10 mm 400V
Signallampe rot @10mm 400V

32W1550
32W1551

Angelo Po

317555

Lampada spia @ 10 mm 400V - arancio
Pilot lamp @ 10 mm 400V - orange
Voyant orange @ 10 mm 400V
Signallampe rot @10mm 400V - orange

32W2240
32W2241

Angelo Po

340395

Lampada spia @ 10 mm 230V - verde
attacco con dado di fissaggio

Green pilot lamp @ 10 mm 230V
with loking nut

Voyant vert @ 10 mm 230V
avec douille a visser

Signallampe griin @ 10 mm - 230V
Anschluss mit mutter

3106710
32W1330
32W1331

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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431118

"q

Lampada spia @ 10 mm 230V - rossa
attacco con dado di fissaggio

Red pilot lamp @ 10 mm 230V
with loking nut

Voyant rouge @ 10 mm 230V
avec douille a visser

Signallampe rot @ 10 mm - 230V
Anschluss mit mutter

3106720
32W1340
32W1341

Angelo Po

340430

Lampada spia @ 10 mm 230V - arancio
attacco con dado di fissaggio

Orange lamp @ 10 mm 230V
with loking nut

Voyant orange @ 10 mm 230V
avec douille a visser

Signallampe orange @ 10 mm - 230V
Anschluss mit mutter

3106730
32W0790
32W0791

Angelo Po

341770

Lampada spia @ 10 mm 400V - verde
attacco con dado di fissaggio

Green pilot lamp @ 10 mm 400V
with loking nut

Voyant vert @ 10 mm 400V
avec douille & visser

Signallampe griin @ 10 mm - 400V
Anschluss mit mutter

32W1560
32W1561
32W1562
6300652

Angelo Po

35159

Lampada spia @ 10 mm 400V con resistenza - arancio
Orange light @ 10 mm 400V with resistance orange
Temoin orange @ 10 mm 400V avec résistance - orange
Signallampe @ 10 mm 400V mit Heizkérper orange

6300651

Angelo Po

340396

Lampada spia bianca fluorescente @ 9 mm 240V
L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm

Fluorescent white lamp @ 9 mm 240V
L=55 mm, faston 6,3x0,8 mm

Voyant fluorescent @ 9 mm 240V
L=55 mm - faston 6,3x0,8 mm

Signallampe klar @ 9 mm 240V
L=55 mm, faston 6,3x0,8 mm

32W4220

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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427658

435360

310621 8

/

//'

377156

352482
» (
v

354338

-

348284

Lampada 15W 240V E14
Tmax 300°C

Lamp 15W 240V E14
Tmax 300°C

Lampe 15W 240V E14
Tmax 300°C

Lampe 15W 240V E14
Tmax 300°C

Lampada 25W 240V E14
dim. @ 26x57 mm; Tmax 300°C

Lamp 25W 240V E14
dim. @ 26x57 mm; Tmax 300°C

Lampe 25W 240V E14

dim. @ 26x57 mm; Tmax 300°C
Lampe 25W 240V E14

Einbaumaf @ 26x57 mm; Tmax 300°C

Lampada alogena 20W 12V G4 300°C
Halogen lamp 20W 12V G4 300°C
Lampe halogene 20W 12V G4 300°C
Halogenlampe 20W 12V G4 300°C

Portalampada completo 87x70 mm - E14 25W 230V
Lamp holder complete 87x70 mm - E14 25W 230V
Carter de lampe complet 87x70 mm - E14 25W 230V
Lampenfassung komplett 87x70 mm - E14 25W 230V

Portalampada 75x60 mm - G4 20W 12V
Cavo L=700 mm, lampada speciale bassa pressione

Lamp holder 75x60 mm - G4 20W 12V
Cable L=700 mm, special low pressure lamp

Carter de lampe 75x60 mm - G4 20W 12V
cable L=700 mm, lampe special basse pression
Lampe komplett 75x60 mm - G4 20W 12V
Kabel L=700 mm, Spezielle Niederdrucklampe

Guarnizione lampada 92x92x2 mm
Lamp gasket 92x92x2 mm

Joint lampe 92x92x2 mm
Dichtung lampe 92x92x2 mm

Vetro portalampada 73,5x63x4 mm
Lamp holder glass 73,5x63x4 mm
Verre carter de lampe 73,5x63x4 mm
Lampenglas 73,5x63x4 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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Lampes et Carters de Lampe

32wW0780

32W0210

3030660

3037110
3097180

32V5570

36E3170

3036960
3036961
3036962
36E3180

Lampen und Halter

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po
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348285
3036970 Angelo Po
Guarnizione vetro lampada 75x65x1 mm
Gasket for lamp glass 75x65x1 mm
Garniture pour verre lampe 75x65x1 mm
Dichtung Lampenglas 75x65x1 mm
350703 3159800 Angelo Po
Mascherina lampada 96,5x95,5 mm 3278370
Lamp guard 96,5x95,5 mm Grille 35E3360
lampe 96,5x95,5 mm Rahmen Lamp
96,5x95,5 mm
351596 6300645 Angelo Po
Vetro con anello tenuta @ 79 mm
Glass with washer @ 79 mm Vitre
avec rondelle @ 79 mm Glas mit
Dichtungsring @ 79 mm
347136 32W2561 Angelo Po

Portalampada tondo @ 35 mm - completo - E14 25W 230V
faston 90° 6,3 mm - Tmax. 300°C - completo di lampada 25W

Lamp holder round complete @ 35 mm - E14 25W 230V
faston 90° 6,3 mm - Tmax 300°C - with lamp 25W

Carter de lampe ronde complete @ 35 mm - E14 25W 230V
cosses 90° 6,3 mm - Tmax 300°C avec lampe 25W

Lampenfassung komplet @ 35 mm - E14 25W 230V
faston 90° 6,3 mm - Tmax 300°C - mit lamp 25W

350693

3156680 Angelo Po
Rele' termico 3-5 A
Rele Overload 3-5 A
Relais thermique 3-5 A
Relais thermisch 3-5 A
352545 32V7160 Angelo Po

Contattore MC1A 2,2kW 220/230V
ausiliario NO, bobina 230V 50/60Hz

Contactor MC1A 2,2kW 220/230V
auxiliary NO, coil 230V 50/60Hz

Telerupteur MC1A 2,2kW 220/230V
auxiliaire NO, bobine 230V 50/60Hz

Schiitze MC1A 2,2kW 220/230V
Hilfskontakt NO, bobina 230V 50/60Hz

contact@oceansfacilities.com
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350152

Contattore AC3 25A 12,5kW 400V 7kW 230V
dim. 75x45xh80 mm; bobina 230V 50/60Hz

Contactor AC3 25A 12,5kW 400V 7kW 230V

dim. 75x45xh80 mm; bobina 230V 50/60Hz
Telerupteur AC3 25A 12,5kW 400V 7kW 230V

dim. 75x45xh80 mm; bobina 230V 50/60Hz

Schiitze AC3 25A 12,5kW 400V 7kW 230V
dim. 75x45xh80 mm; bobina 230V 50/60Hz

3100920

Angelo Po

350281

Contattore AC3 13000W 400V - 7300W 230V 26A 50/60Hz
dim. 84x45x90 mm

Contactor AC3 13000W 400V - 7300W 230V 26A 50/60Hz
dim. 84x45x90 mm

Telerupteur AC3 13000W 400V - 7300W 230V 26A 50/60Hz
dim. 84x45x90 mm

Schiitze AC3 13000W 400V - 7300W 230V 26A 50/60Hz
dim. 84x45x90 mm

3110890
3272091

Angelo Po

350153

Contattore 8.8kW 230V 50/60Hz 32A
Contactor 8.8kW 230V 50/60Hz 32A
Telerupteur 8.8kW 230V 50/60Hz 32A
Schiitze 8.8kW 230V 50/60Hz 32A

3100930

Angelo Po

310704

Relé termico 0,9-1,5A Relé
Overload 0,9-1,5A Relais
thermique 0,9-1,5A Relais
thermisch 0,9-1,5A

32Vv1020
32720930

Angelo Po

350155

Supporto montaggio indipendente 3P
Support independent mounting 3P
Soutenir 3P de montage indépendante
Unterstiitzen Sie unabhédngige Montage 3P

3100950

Angelo Po

350106

%

Microinterruttore a pulsante per porta 5A 250V
dim.27x25 mm, 4 contatti, 2 faston 4,8x0,8 mm, 2 faston 2,8x0,8
mm

Door snap action microswitch 5A 250V
dim.27x25 mm, 4 contacts, 2 faston M4,8x0,8 mm, 2 faston
M2,8x0,8 mm

Microinterrupteur a pussoir pour porte 5A 250V
dim.27x25 mm, 4 contacts, 2 faston M4,8x0,8 mm, 2 faston
M2,8x0,8 mm

Mikroschalter 5A 250V
dim.27x25 mm, 4 Kontakte, 2 faston M4,8x0,8 mm, 2 faston
M2,8x0,8 mm

3096020

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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435262

351555

A

Microinterruttore a pulsante 16A 250V T125°C
attacco M10x12 mm

Snap action microswitch 16A 250V T125°C
fitting M10x12 mm

Microinterrupteur a pussoir 16A 250V T125°C
connexion M10x12 mm

Mikroschalter 16A 250V T125°
Anschluss M10x12 mm

Microinterruttore con supporto [KIT]
Micro switch assembly [KIT]
Microinterrupterur soutien [KIT]
Mikroschalter mit Unterstiitzung [KIT]

340392

363103

Microinterruttore a pulsante con leva 7x43 mm
16(6)A 250V T85°C; terminali 6,35x0,8

Snap action Microswitch with lever 7x43 mm
16(6)A 250V T85°C; terminals 6,35x0,8 mm

Microinterrupteur a pussoir avec levier 7x43 mm

16(6)A 250V T85°C; cosse 6,35x0,8 mm
Mikroschalter mit Hebel 7x43 mm

16(6)A 250V T85°C; Anschluss 6,35x0,8

Microinterruttore a pulsante con rotella 5A 250V

Snap action microswitch with roller 5A 250V
Microinterrupteur a pussoir avec roue 5A 250V
Mikroschalter mit Druckstift 5A 250V

352667

310642

Ly

511911

672

Interruttore

INO/INC 400V 3A L 83mm lar. 31mm H 31mm grado di protezione

IP67
Protected microswitch
INO/INC 400V 3A L 83mm lar. 31mm H 31mm

Micro deviateur
INO/INC 400V 3A L 83mm lar. 31mm H 31mm

Mikroumschalter

INO/INC 400V 3A L 83mm B 31mm H 31mm Schutzart IP67

Interruttore magnetico M10x0,75
Magnetic switch M10x0,75
Interrupteur magnétique M10x0,75
Magnetschalter M10x0,75

Supporto microinterruttore magnetico H=58 mm

Magnetic switch support H=58 mm

Soutien pour interrupteur magnétique H=58 mm

Mikroschalter - halterung H=58 mm

contact@oceansfacilities.com
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32W0960
32W1660
32W3340

6300496

32W1320

32W4130

32W3251

3278650

32V2680

Microinterrupteurs
Mikroschalter

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po



364329

—

Microinterruttore magnetico E530-1C 250V 0,4A NO
cavo L=1000 mm, 65x20x9 mm

Magnetic microswitch E530-1C 250V 0,4A NO
cable L=1000 mm, 65x20x9 mm

Microinterrupteur magnétique E530-1C 250V 0,4A NO
cable L=1000 mm, 65x20x9 mm

Magnetschalter E530-1C 250V 0,4A NO
kabel L=1000 mm, 65x20x9 mm

32W1210

Angelo Po

352486

Microinterruttore magnetico 250Vac 0.04A NO
magnete 16x35xx8.5 mm, cavo con puntali L=950 mm

Magnetic microswitch 250Vac 0.04A NO
Magnet 16x35xx8.5 mm, cable with ferrules L=950 mm

Microcontact magnétique 250Vac 0.04A NO
aimant 16x35xx8.5 mm, embouts de cable L=950 mm

Magnetschalter E550 1B
Magnet 16x35xx8.5 mm, kabel mit spitze L=950 mm

32V5740

Angelo Po

352649

Microinterruttore magnetico E550 1B
NO, cavo L=1500 mm

Magnetic microswitch 250Vac 0.04A NO
NO, cable L=1500

Microinterrupteur magnétique E550 1B
NO, cable L=1500

Magnetschalter E550 1B
NO, kabel L=1500

32W2160

Angelo Po

438337

>

Magnete 63x18 mm
Magnet 63x18 mm
Aimant 63x18 mm
Magnet 63x18 mm

32W0870
32W1680

Angelo Po

435420

Morsettiera 2 poli in steatite
per cavo max 10 mmg; portata 57A/450V; dim. 26x22xh18 mm

2-pole steatite terminal board
for cable max 10 sq.mm; capacity 57A/450V; dim. 26x22xh18 mm

Boite a bornes 2 péles en stéatite
pour cable max 10 sq.mm; capacité 57A/450V; dim. 26x22xh18 mm

Klemmenbrett - 2 polig
fur kabel max 10 mmgq; Kapazitat 57A/450V; dim. 26x22xh18 mm

3000060

Angelo Po

352090

Morsetto mammuth 4mm?2 400V
Terminal 4mm? 400V

Borne 4mm? 400V

Klemme 4mm? 400V

32D1450

Angelo Po
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336554 32D0171 Angelo Po
Morsettiera 3 poli 6 mmq 32D0380

portata 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm
Terminal board 3-poles 6 sq.mm
capacity 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0.8 mm

Connexion 3 p6les 6 mmq
capacité 450V 40A Tmin-max -5/+150°C; cosse 6,3x0,8 mm

Klemmenbrett 3-polig 6 sq.mm
capacity 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0.8 mm

439982
Morsettiera 6 poli 6 mmq con ponti montati
portata 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm
Terminal board 6-poles cable sq.mm 6 with bypass installed

capacity 450V 40A; Tmin-max -5/+150°C; faston 6,3x0,8 mm

Connexion 6 poles pour cable 6 mmq avec ponts installés
capacité 450V 40A Tmin-max -5 / +150°C; cosse 6,3x0,8 mm

Klemmenbrett 6-polig FV122/852 mit montierten Briicken
Leistung 450V 40A Tmin-max -5/+150°C; Flachstecker 6,3x0,8 mm

310219

32D1860 Angelo Po

3041830 Angelo Po
Pressostato acqua 3/8" 0,2/3 bar 250V 6A 3275871

con cappuccio 3275872

Water pressure switch 3/8" 0,2/3 bar 250V 6A
‘ ' with water cap

Pressostat eau 3/8" 0,2/3 bar 250V 6A
avec capouchon

Pressostate 3/8" 0,2/3 bar 250V 6A
mit Abzugshaube

337190 3278930 Angelo Po
Pressostato 1 livello 40/20 mm

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C
Pressure switch 1 level 40/20 mm
contact capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 40/20 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 40/20 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

315823 32V7060 Angelo Po
Pressostato 1 livello 46/26 mm

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C
Pressure switch 1 level 46/26 mm
contact capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 46/26 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1 Neveau 46/26 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

contact@oceansfacilities.com
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337838 3274700 Angelo Po
Pressostato 1 livello 50/30 mm

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 50/30 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 50/30 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 50/30 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

303254 3272170
Pressostato 1 livello 55/30 mm 3277190
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Angelo Po

Pressure switch 1 level 55/30 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C
Pressostat 1 niveau 55/30 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 55/30 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

312107 3270280 Angelo Po
Pressostato 1 livello 70/40 mm

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C
Pressure switch 1 level 70/40 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 70/40 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 70/40 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

352540 32Vv7070 Angelo Po
Pressostato 1 livello 76/38 mm

portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C
Pressure switch 1 level 76/38 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 76/38 mm

capacité contacts 14A 250V; Tmax 85°C
Pressostate 1 Neveau 76/38 mm

kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

352541 32Vv7080 Angelo Po
Pressostato 1 livello 86/59 mm

portata contatti principali 16A 250V; Tmax 85°C
Pressure switch 1 level 86/59 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 86/59 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 86/59 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C
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511933

&

Pressostato 1 livello 90/35 mm
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 90/35 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 90/35 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1-Neveau 90/35 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

32Vv1870

Angelo Po

428812

&

Pressostato 1 livello 110/70 mm
portata contatti principali 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 110/70 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C complete with bracket

Pressostat 1 niveau 110/70 mm

contact capacité 16A 250V; Tmax 85°C
Pressostate 1-Neveau 110/70 mm

kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

3274690

Angelo Po

316211

&

Pressostato 1 livello 131/58 mm
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 131/58 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 131/58 mm
capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostate 1 Neveau 131/58 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

3102100

Angelo Po

352538

&

Pressostato 1 livello 250/40 mm
portata contatti 16A 250V; Tmax 85°C

Pressure switch 1 level 250/40 mm
contacts capacity 16A 250V; Tmax 85°C

Pressostat 1 niveau 250/40 mm

capacité contacts 16A 250V; Tmax 85°C
Pressostate 1 Neveau 250/40 mm

kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Tmax 85°C

32V7050

Angelo Po

350707

&

Pressostato ad un livello 350/265 mm
portata contatti 16A 250V; portagomma & 5,6 mm

Pressure switch 1 level 350/265 mm
contacts capacity 16A 250V; rubber holder @ 5,6 mm

Pressostat 1 niveau 350/265 mm
capacité contacts 16A 250V; embout tuyau @ 5,6 mm

Pressostate 1 Neveau 350/265 mm
kapazitat Hauptkontakte 16A 250V; Schlauch @ 5,6 mm

3160100
3253760

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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&

Pressostato 1 livello 385/325
16(4)A 250V 50Hz

Pressure switch 1 level 385/325
16(4)A 250V 50Hz

Pressostat 1 niveau 385/325
16(4)A 250V 50Hz

Pressostate 1-Neveau 385/325
16(4)A 250V 50Hz

3017600

Angelo Po

346278

Pressostato acqua @ 3/8" 4 bar 250V 6A
Water pressure switch @ 3/8" 4 bar 250V 6A
Pressostat eau @ 3/8" 4 bar 250V 6A
Pressostate @ 3/8" 4 bar 250V 6A

3004460
3004461

Angelo Po

322536

Kit pressostato

Kit pressure switch

Kit de commutateur de pression
Pressostate

6300987

Angelo Po

351576

Pressostato aria 0,2/3 mBar per forni FM/FC [KIT]
fornito con staffa di fissaggio

Air pressure-switch 0,2/3 mBar for oven FM/FC [KIT]
with bracket

Air pressostat 0,2/3 mBar four FM/FC [KIT]
avec bride

Pressostate 0,2/3 mBar fiir Backofen FM/FC [KIT]
mit Klammer

6300569

Angelo Po

347658

Timer elettronico 50/120/180" Electronic
tymer 50/120/180" Programmateur
électronique 50/120/180" Elektronische
Zeitschaltuhr 50/120/180"

3026660

Angelo Po

311181

Timer di sbrinamento
CDC tipo intervallo di sbrinamento 4x per 24h

Defrosting timer
CDC type defrost interval 4x for 24h
Timer de degivrage
CDC tapez intervalle de dégivrage 4x per 24h

Zeitschaltuhr Abtauen
CDC Geben Abtauintervall 4x fur 24h

3272421

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



352489

Timer P245 1 camma
ciclo 20 secondi; 230V 50Hz; mod. P245J01C118; perno 6,3x4 mm

Timer P245 1 camma

cycle 20 secondi; 230V 50Hz; mod. P245J01C118; perno 6,3x4 mm
Minuterie P245 1 camma

cycle 20 secondi; 230V 50Hz; mod. P245J01C118; perno 6,3x4 mm
Zeitschaltuhr P245 1 camma

Zyklus 20 secondi; 230V 50Hz; mod. P245J01C118; perno 6,3x4
mm

32Vv5780

Angelo Po

367564

Timer elettronico
Electronic timer

Timer electronique
Elektronische Zeitschaltuhr

3184480

Angelo Po

435457

Temporizzatore 0+120 minuti con suoneria
timer unipolare portata 16A-250V; perno mezzaluna @ 6x4,6 mm;
Tmax 125°C

Timer 0+120 min with alarm
bipolar switch 16A-250V; D shaft @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Minuterie 0120 minutes avec sonnerie
minuterie bipolaire 16A-250V; D-axe @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Zeitschaltuhr 0+120 min mit Glocke
Timer unipolare Schaltleistung 16A-250V; Halbmondachse @ 6x4,6
mm; Tmax 125°C

3220420
3222200

Angelo Po

312572

(@)

Timer P255 a 4 camme 120-180"
cavi L=250 mm

Timer P255 4 cams120-180"
cable L=250 mm

Minuterie P255 4 cams120-180"
cable L=250 mm

Zeitschaltuhr 120-180"
kabel L=250 mm

32V2060

Angelo Po

352406

Wﬂ

Timer 5 camme 60"-120"-180"
Timer 60"-120"-180"
Minuterie 60"-120"-180"
Zeitschaltuhr 60"-120"-180"

32V1940

Angelo Po

352555

.

Timer 60"/120"/180" 230V-50hz

Timer 60"/120"/180" 230V-50hz
Minuterie 60"/120"/180" 230v-50hz
Zeitschaltuhr 60"/120"/180" 230v-50hz

32V7300

Angelo Po
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364896

Timer 120" 230V 50Hz Timer
120" 230V 50Hz Minuterie
120" 230V 50Hz Zeitschaltuhr
120" 230V 50Hz

3030290

Angelo Po

348144

$

Timer P365 1 camma 8 min. 230V 50Hz
Timer P365 1 cam 8 min. 230V 50Hz
Minuterie P365 1 came 8 min. 230V 50Hz
Timer P365 8 min. 230V 50Hz

3034260

Angelo Po

310317

L

Timer 3'-6'-9', 24V

per lavapentole LP 124
Timer 3'-6'-9', 24V

for washer LP 124
Minuterie 3'-6'-9', 24V

pour lavemarmites LP124

Zeitschaltuhr 3'-6'-9', 24V
fur Topf LP124

32V0530

Angelo Po

312508

‘@

Timer 15min 220V 50/60Hz Timer
15min 220V 50/60Hz Minuterie
15min 220V 50/60Hz Zeitschaltuhr
15min 220V 50/60Hz

3273840

Angelo Po

531364

Ventilatore compatto 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz
senza cavo; attacco faston 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; cuscinetti a
sfera
Compact fan 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz
no cable; faston connection 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; ball bearing
Ventilateur compact 120x120x38 mm - 20W 220-240V 50/60Hz
sans céable; conn. cosses 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; roulement a billes

Ventilator kompakt 120x120x38 - 20W 220-240V 50/60Hz
ohne kable; flachstecker 2,8x0,5 mm; 2550 rpm; Lager

32V5790

Angelo Po

417103

Ventilatore 30W 230V 50Hz + ventola (ingombro rid.)
ventola @ 150 mm

Axial fan 30W 230V 50Hz + blade + (space saving)
fan @ 150 mm

Ventilateur axial 30W 230V 50Hz + Hélice (encomb. reduit)
fan @ 150 mm

Ventilator 30W 230V 50Hz + Liifter
Lifter @ 150 mm

32M5690

Angelo Po
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348662

!

Ventilatore tangenziale @ 60x300 mm; 51W 230V 50/60Hz
motore SX; cavo L=1700 mm con faston F6,3x0,8 mm

Cross flow fan @ 60x300 mm; 51W 230V 50/60Hz
SX motor; cable L=1700 mm with faston F6,3x0,8 mm

Ventilateur tangentiel @ 60x300 mm; 51W 230V 50/60Hz
moteur SX; cable L=1700 mm con faston F6,3x0,8 mm

Tangentialventilator @ 60x300 mm; 51W 230V 50/60Hz
SX Motor; Kabel L=1700 mm mit faston F6,3x0,8 mm

3046940

Angelo Po

435265

Ventilatore tangenziale @ 60x180 mm; 32W 230V 50Hz

portata aria 165 mc/h - 1800 giri/min; Tmax 60°C; motore SX att.

Faston (bobine protetta umidita)

Cross flow fan @ 60x180 mm; 32W 230V 50Hz
air flow rate 165 mc/h - 1800 rpm; Tmax 60°C; motor SX; faston
(humidity protected solenoid)

Ventilateur tangentiel @ 60x180 mm; 32W 230V 50Hz
flux aire 165 mc/h - 1800 rpm; Tmax 60°C; moteur SX cosse
(bobine avec humidité protecteur)

Tangentialventilator @ 60x180 mm; 32W 230V 50Hz
Luftstrom 165 mc/h -Motordrehzahl 1800 rpm; Tmax 60°C; SX
Motor mit Fast-on Anscluf® (Spule mit Feutigkeitsschutz)

32M0050
32M0521
32M5920

Angelo Po

352271

oy

Ventilatore tangenziale @ 65x180 mm; 28W 230V 50/60Hz
cavo L=2000 mm

Cross flow fan @ 65x180 mm; 28W 230V 50/60Hz
cable L=2000 mm

Ventilateur tangentiel @ 65x180 mm; 28W 230V 50/60Hz
cable L=2000 mm

Tangentialventilator @ 65x180 mm; 28W 230V 50/60Hz
kabel L=2000 mm

32M6010

Angelo Po

312224

Motore pentavalente EBM 10W

230/240V 50/60Hz - 1300/1550 rpm; cavo L= 360 mm; 5 diversi tipi

di fissaggio

Pentavalent motor EBM 10W
230/240V 50/60Hz - 1300/1550 rpm; with cable L=360 mm; 5
different kind of fittings

Moteur multifixation EBM 10W
230/240V 50/60Hz -1300/1550 rpm; avec cable L=360 mm; 5
differentes possibilités d'accrochage

Motor Befestigungsoptionen EBM 10W
230/240V 50/60Hz -1300/1550 rpm; mit kable L=360 mm; 5
verschiedene Arten von Befestigungen

32M4041
32M6870

Angelo Po
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312226
32M7210 Angelo Po
Motore pentavalente EBM 18W - hight quality

230/240V 50/60Hz - 1300/1550 rpm; cavo L=700 mm; 5 diversi tipi
di fissaggio

Pentavalent motor EBM 18W - hight quality
230/240V 50/60Hz - 1300/1550 rpm; cable L=700 mm; 5 different
kind of fittings

Moteur multifixation EBM 18W - hight quality
230/240V 50/60Hz - 1300/1550 rpm; avec cable L=700 mm; 5
differentes possibilités d'accrochage

Motor EBM 18W - hight quality - fiinf positionen
230/240V 50/60Hz; 1300/1550 rpm; con kable L=700 mm; 5
different kind of fittings

351651 6300748 Angelo Po
Ventilatore tangenziale 65W 230V 50Hz

fornito con guarnizioni isolanti

e Cross flow fan 65W 230V 50Hz
offred with gasket isolate
OOD Ventilateur tangentiel 65W 230V 50Hz

fourni avec le joint d'étanchéité

Tangentialventilator 65W 230V 50Hz
mit Dichtung Isolierung

352492 32Vv5830 Angelo Po
Ventilatore tangenziale 80W 230Vac 50Hz

mandata @ 60 mm

Cross flow fan 80W 230Vac 50Hz
Outlet:@ 60 mm

Ventilateur tangentiel 80W 230Vac 50Hz
suction @ 60 mm

Tangentialventilator 80W 230Vac 50Hz
Ausgang @ 60 mm

346292 3004791 Angelo Po
Sfera diffusore
Diffuser
Diffuseur

Diffusor

310189 37Q3011 Angelo Po
Guarnizione @ 58x40x1 mm

con 3 fori di fissaggio

Gasket @ 58x40x1 mm
with 3 locking holes

Joint tornique @ 58x40x1 mm
avec 3 trous

Dichtung @ 58x40x1 mm
mit 3 montarebohrung

Cuscinetto motore @ 18x35x6 mm
° Bearing motor @ 18x35x6 mm

Roulements @ 18x35x6 mm
Kugellager Motor @ 18x35x6 mm

350432 3121930 Angelo Po
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38236

Piastre elettriche
Electric Hot Plates

347450

Ventola aspirante @ 230 - 28°
Fan blade @ 230 - 28°
Hélice aspiration @ 230 - 28°
Lufterrad @ 230 - 28°

ore con griglia 230V 50Hz 0.75/0.51A
2000 mm, @ 240 mm

Fan with grill 230V 50Hz 0.75/0.51A
cable 2000 mm, @ 240 mm

Ventilateur avec grille 230V 50Hz 0.75/0.51A
cable 2000 mm, @ 240 mm

Lueftermotor 230V 50Hz 0.75/0.51A
kabel 2000 mm, @ 240 mm

Piastra elettrica @ 180 mm - 2000W 230V con protettore
Electric hot plate @ 180 mm - 2000W 230V with protector
Plaque électrique @ 180 mm - 2000W 230V avec protecteur
Kochplatte @ 180 mm - 2000W 230V mit protektor

Piastra elettrica @ 180 mm - 2000W 400V con protettore
Electric hot plate @ 180 mm - 2000W 400V with protector
Plaque électrique @ 180 mm - 2000W 400V avec protecteur
Kochplatte @ 180 mm - 2000W 400V mit protektor

Piastra elettrica @ 220 mm - 2600W 230V
Electric hot plate @ 220 mm - 2600W 230V
Plaque électrique @ 220 mm - 2600W 230V
Kochplatte @ 220 mm - 2600W 230V

Piastra elettrica @ 220 mm - 2600W 400V
Electric hot plate @ 220 mm - 2600W 400V
Plaque électrique @ 220 mm - 2600W 400V
Kochplatte @ 220 mm - 2600W 400V

Piastra elettrica 220x220 mm - 2600W 230V
Electric hot plate 220x220 mm - 2600W 230V
Plaque électrique 220x220 mm - 2600W 230V
Kochplatte 220x220 mm - 2600W 230V

Piastra elettrica 220x220 mm - 2600W 400V
Electric hot plate 220x220 mm - 2600W 400V
Plaque électrique 220x220 mm - 2600W 400V
Kochplatte 220x220 mm - 2600W 400V

contact@oceansfacilities.com
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Piastra elettrica 300x300 mm - 3000W 230V con protettore
Electric hot plate 300x300 mm - 3000W 230V with protector
Plaque électrique 300x300 mm - 3000W 230V avec protecteur
Kochplatte 300x300 mm - 3000W 230V mit protektor

Piastra elettrica 300x300 mm - 3000W 400V con protettore
Electric hot plate 300x300 mm - 3000W 400V with protector
Plaque électrique 300x300 mm - 3000W 400V avec protecteur
Kochplatte 300x300 mm - 3000W 400V mit protektor

Piastra elettrica 300x300 mm - 4000W 230V con protettore
Electric hot plate 300x300 mm - 4000W 230V with protector
Plaque électrique 300x300 mm - 4000W 230V avec protecteur
Kochplatte 300x300 mm - 4000W 230V mit protektor

Piastra elettrica 300x300 mm - 4000W 400V con protettore
Electric hot plate 300x300 mm - 4000W 400V with protector
Plaque électrique 300x300 mm - 4000W 400V avec protecteur
Kochplatte 300x300 mm - 4000W 400V mit protektor

Pi nte inf so @ im - 340
Senz fiss

Electric infrared hot plate @ 300 mm - 3400W 230V
without fixing |

Plaque électrique infrarouge @ 300 mm - 3400W 230V
sans supports

Kochplatte @ 300 mm - 340
ohne klammer

Fusibili, Condensatori, Filtri RFI
Fuses, Capacitors, RFI Filters

312685

Fusibile @ 5x20 mm 1A 250V rapido
Fuse @ 5x20 mm 1A 250V fast

Fusible @ 5x20 mm 1A 250V rapid
Sicherung @ 5x20 mm 1A 250V schnell

Fusibile @ 10x38 mm 10A 500V
Fuse @ 10x38 mm 10A 500V
Fusible @ 10x38 mm 10A 500V
Sicherung @ 10x38 mm 10A 500V

contact@oceansfacilities.com
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418004

Condensatore di rifasamento 5 uF 400V 50/60Hz
codolo M8 @ 30x51 mm

Capacitor for power factor correction 5pF 400V 50/60Hz
fitting M8 @ 30x51 mm

Condensateur de mise en phase 5uF 400V 50/60Hz
ecrou M8 @ 30x51 mm

Betriebskondensator Kapazitat 5pF 400V 50/60 Hz
Anschluss M8 @ 30x51 mm

32Vv7010

Angelo Po

344822

Condensatore di rifasamento 12,5 pF 450V 50/60Hz
codolo M8

Capacitor for power factor correction 12,5 pF 450V 50/60Hz
fitting M8

Condensateur de mise en phase 12,5 yF 450V 50/60Hz
ecrou M8

Kondensator 12,5 pF 450V 50/60Hz
Anschluss M8

32V7000

Angelo Po

344792

Condensatore di rifasamento 16 pF 450V 50/60Hz
con codolo metallico M8, dado e rondella

Capacitor for power factor correction 16 pF 450V 50/60Hz
with fitting metallic M8, nut and washer

Condensateur de mise en phase 16 pF 450V 50/60Hz
avec vis metallique M8, ecrou et rondelle

Betriebskondensator Kapazitédt16 pF 450V 50/60Hz
Mit metallischem Anschluss M8, Mutter und Unterlegscheibe

3035800
32V6990

Angelo Po

343023

Condensatore di rifasamento 20 yF 400V 50-60Hz
@ 45x92 mm

Capacitor for power factor correction 20 uF 400V 50-60Hz
@ 45x92 mm

Condensateur de mise en phase 20 pF 400V 50-60Hz
@ 45x92 mm

Kondensator 20 pF 400V 50-60Hz
@45x92 mm

3025050

Angelo Po

352498

Condensatore di rifasametno 35uF 420V
codolo M8

Condenser 35 microf/420v
fitting M8

Condensateur 35 microf/420v
ecrou M8

Kondensator 35 microf/420v
Anschluss M8

32V5980

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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330816

Condensatore di spunto 43-53 puF 330 Vac
50/60 Hz con cavetti faston

Start booster Capacitor 43-53 pyF 330 Vac
50/60 Hz with faston cable

Condensateur de démarrage 43-53 pyF 330 Vac
50/60 Hz cables avec faston

Kondensator 43-53 pF 330 Vac
50/60 Hz mit faston kabel

32V1490

Angelo Po

4351“

Relé 3 contatti 230V 50/60Hz 16A attacco faston

Relay 3 contacts 230V 50/60Hz 16A faston connections
Relais 3 contacts 230V 50/60Hz 16A conexion a cosses
Relais 3 Kontakte 230V 50/60Hz 16A Faston Anschluss

32V2950

Angelo Po

3525“

Rele bipolare in derivazione 2 contatti 16A 230V
Relay in deviation 2 contacts 16A 230V

Relais en drivation 2 contacts 16A 230V

Relais bipolare Flachen 2 Kontakte 16A 230V

32V7100
3272000

Angelo Po

3365“

Relé di potenza 30A 250V attacco faston

Power relay 30A 250V faston connections

Relais de puissance 30A 250V conexion a cosses
Leistungsrelais 30A 250 V Faston Anschluss

32Vv3720

Angelo Po

350857

¥

Rele' termico 13-18A
1 cont. NO + 1 cont. NC; riarmo manuale/automatico; dim.
45x75x45 mm

Thermic protection 13-18A
1 cont. NO + 1 cont. NC; manual/automatic reset; dim. 45x75x45
mm

Protection thermique 13-18A
1 cont. NO + 1 cont. NC; rearmement manuel/automatique; dim.
45x75x45 mm

Thermic protection 13-18A

3182370

Angelo Po

351324

g oo

Motore con ventola e accessori per forni FM [KIT]

Motor with fan and accessories for ovens

Moteur de ventilateur et accessoires avec fours FM [KIT]
Motor mit Liifter und Zubehor fiir Backéfen FM [KIT]

6003090

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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352236 32M4301 Angelo Po
Motore monofase 45/77W 220/240V 50/60Hz 0,35A
con condensatore
Motor 1phase 45/77W 220/240V 50/60Hz 0,35A
with capacitor
Moteur 1phase 45/77W 220/240V 50/60Hz 0,35A
avec condenseur
Motor 1phase 45/77W 220/240V 50/60Hz 0,35A
mit Kondensator
352231 32M3880 Angelo Po
Motore trifase 240W 380V 50Hz 0,9A
albero @ 16,8x100 mm; 1400rpm
Motor 3phase 240W 380V 50Hz 0,9A
shaft @ 16,8x100 mm; 1400rpm
Moteur 3phase 240W 380V 50Hz 0,9A
axe @ 16,8x100 mm; 1400rpm
Motor 3phase 240W 380V 50Hz 0,9A
Achse @ 16,8x100 mm; 1400rpm
352230 32M3820 Angelo Po
Motore 250W 230/400V 50/60Hz
asse @ 17x105 mm, flangia di fissaggio @ 160 mm
Motor 250W 230/400V 50/60Hz
shaft @ 17x105 mm, support flange @ 160 mm
Moteur 250W 230/400V 50/60Hz
axe @ 17x105 mm, bride @ 160 mm
Motor 250W 230/400V 50/60Hz
acshe @ 17x105 mm, Befestigungsflansch @ 160 mm
346069 3001182 Angelo Po
Motore trifase 550W 230V 50/60Hz 4/6 poli FM/FC
livello 3, IPOO, albero L= 80 mm con filetto interno
Motor 3phase 550W 230V 50/60Hz 4/6 poli FM/IFC
livello 3, IP0O, shaft L= 80 mm with internal thread
Moteur 3 phase 550W 230V 50/60Hz 4/6 poli FM/FC
livello 3, IP0O, axe L= 80 mm avec filetage intérieur
Motor 3 phasen 550W 230V 50/60Hz 4/6 poli FM/IFC
Neveau 3, IP0O0, acshe L= 80 mm mit Innengewinde
352296 32M6802 Angelo Po
Motore trifase 550/110W 1,6/0,7A 400V 50Hz 4/8 poli
albero @ 18 mm con testa conica
Motor 3 phase 550/110W 1,6/0,7A 400V 50Hz 4/8 poli
shaft @ 18 mm conical head
Moteur 3 phase 550/110W 1,6/0,7A 400V 50Hz 4/8 poli
axe @ 18 mm téte conique
Motor 3 phasen 550/110W 1,6/0,7A 400V 50Hz 4/8 poli
acshe @ 18 mm mit konischen Kopf

contact@oceansfacilities.com
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352292

Motore trifase 550W 230/400V 50/60Hz
albero L=84 mm, livello 1-2

Motor 3phase 550W 230/400V 50/60Hz
shaft L=84 mm, level 1-2

Moteur 3P 550W 230/400V 50/60Hz
axe L=84 mm, niveau 1-2

Motor 3P 230/400V 550W 50/60Hz
acshe L=84 mm, Neveau 1-2

32M6722

Angelo Po

351326

* &

Motore trifase 550/220W 400V 50/60Hz 1,8/0,9A 4/6 poli
albero conico L=80 mm; ventola @ 337x140 mm

Motor 3 phase 550/220W 400V 50/60Hz 1,8/0,9A 4/6 poli
shaft conic L=80 mm; fan @ 337x140 mm

Moteur 3 phase 550/220W 400V 50/60Hz 1,8/0,9A 4/6 poli
axe conigue L=80 mm; fan @ 337x140 mm

Motor 3 phasen 550/220W 400V 50/60Hz 1,8/0,9A 4/6 poli
Kegelschaft L=80 mm; Lifter @ 337x140 mm

6003170

Angelo Po

350183

s

Motore trifase 4 poli 700W 230/400V 1,8/3,1A forni FX-BX
cavo L=350 mm, albero conico H=84 mm

Motor 3 phase4 poli 700W 230/400V 1,8/3,1A forni FX-BX
cable L=350 mm, conical shaft H=84 mm

Moteur 3 phase 4 poli 700W 230/400V 1,8/3,1A forni FX-BX
cavo L=350 mm, conique axe H=84 mm

Motor 3 phasen 4 polis 700W 230/400V 1,8/3,1A forni FX-BX
kabel L=350 mm, acshe konischen H=84 mm

3103750

Angelo Po

350352

Ventola @ 81x44 mm
Motor Fan @ 81x44 mm
Hélice @ 81x44 mm
Lufterrad @ 81x44 mm

3115410

Angelo Po

352201

Ventola @ 160 - 12 pale
Motor fan @ 160 vanes 12
Hélice @160 palettes 12
Liifterrad @ 160 Schaufeln 12

32M0370

Angelo Po

352235

Ventola @ 180x60 mm
12 pale - mozzo conico

Motor Fan @ 180x60 mm
vanes 12- bore

Hélice @ 180x60 mm
palettes 12 - moyeu conique

Liifterrad @ 180x60 mm
Schaufeln 12 - Konusnabe

32M4271

Angelo Po
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352293

Ventola radiale @ 286x135 mm
8 pale, mozzo @ 18 mm

Radial fan @ 286x135 mm
8 vanes, bore @ 18 mm

Hélice radial @ 286x135 mm
8 palettes, moyeu @ 18 mm

Lufterrad @ 286x135 mm
Schaufeln 8, Nabe @ 18 mm

32M6741

Angelo Po

352301

Ventola radiale @ 340x170 mm - forni FM/FC
10 pale con mozzo conico

Radial fan @ 340x170 mm - Oven FM/FC
10 vanes with conical bore

Hélice radial @ 340x170 mm - forni FM/FC
10 palettes avec moyeu conique

Liifterrad @ 340x170 mm - forni FM/FC
Schaufeln 10 mit Konusnabe

32M6931

Angelo Po

352294

Ventola radiale @ 340x145 mm - 10 pale
Con grano M6, mozzo conico

Radial fan @ 340x145 mm - 10 vanes
wheat M6, conical bore

Hélice radial @ 340x145 mm - 10 palettes
blé M6, moyeu conique

Liifterrad @ 340x145 mm - 10 Schaufeln
mit Weizen M6, Konusnabe

32M6751

Angelo Po

352295

Ventola radiale @365x170mm - 12 pale
Con grano M6, mozzo conico

Radial fan @365x170mm - 12 vanes
conical bore

Hélice radial @365x170mm - 12 palettes
moyeu conigue

Lufterrad @365x170mm - 12 pale
Konusnabe

32M6761

Angelo Po

352276

Pompa di lavaggio monofase 900W 230V 50Hz
aspirazione @ 63 mm, mandata @ 48 mm, con condensatore 16 puF

Pump 1 phase 900W 230V 50Hz
suction @ 63 mm, outlet @ 48 mm, con condenser 16 uF

Pompe 1 phase 900W 230V 50Hz
aspiration @ 63 mm, livraison @ 48 mm, con condenseur 16 pF

Pumpe 1 phasen 900W 230V 50Hz
Eingang @ 63 mm, Ausgang @ 48 mm, mit Kondensatoren 16 puF

32M6180

Angelo Po
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352263

Pompa trifase 400W 230V 50Hz 1,7A
aspirazione @ 45 mm - mandata @ 39 mm

Pump 3 phase 400W 230V 50Hz 1,7A
suction @ 45 mm - outlet @ 39 mm

Pompe 3 phase 400W 230V 50Hz 1,7A
aspiration @ 45 mm - livraison @ 39 mm

Pumpe 3 phasen 400W 230V 50Hz 1,7A
Eingang @ 45 mm - Ausgang @ 48 mm

32M5770

Angelo Po

364053

Pompa di lavaggio trifase 1100W 1,5Hp 230V 50/60Hz
aspirazione @ 60 mm, mandata @ 50-30 mm

Wash Pump 3-phase 1100W 1,5Hp 230V 50/60Hz
suction @ext 60 mm, outlet @ext 50/30 mm

Pompe de lavage 3-phase 1100W 1,5Hp 230V 50/60Hz
aspiration @ext 60 mm, livraison @ext 50/30 mm

Waschpumpe 3 phasen 1,1kW/1,5Hp 230V 50/60Hz
Eingang @ 60 mm, Ausgang @ 50-30 mm

32M6990

Angelo Po

351518

Y

O

Gruppo pompe lavaggio forno
Complete pump unit

Groupe pompes complet
Komplet Waschpumpe ofen

6028531
6028532
6300852

Angelo Po

352254

Pompa di scarico 100W 230V 50Hz
aspirazione @ 30 mm, mandata @ 22 mm

Drain pump 100W 230V 50Hz
suction @ 30 mm, outlet @ 22 mm
Pompe de vidange 100W 230V 50Hz
aspiration @ 30 mm, livraison @ 22 mm

Pumpe 100W 230V 50Hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang @ 22 mm

32M5220

Angelo Po

364017

Pompa di scarico 22W 220/240V 50hz
aspirazione @ 30 mm, mandata @ 22 mm

Drain pump 22W 220/240V 50hz
suction @ 30 mm, outlet @ 22 mm

Pompe de vidange 22W 220/240V 50hz
aspiration @ 30 mm, livraison @ 22 mm

Ablasspumpe - 220/240v 50hz
Eingang @ 30 mm, Ausgang @ 22 mm

3104270

Angelo Po
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345440

b

V/

Pompa monofase 30W 230V 50Hz
IN @ ext 12,6 mm; 0,8A - CL.B; con filtro; attacchi @ 18 mm; CL.F

Pump 1phase 30W 230V 50Hz
IN @ ext 12,6 mm; 0,8A - CL.B; with filter; connection @ 18 mm;
CL.F

Pompe 1phase 30W 230V 50Hz
IN @ ext 12,6 mm; 0,8A - CL.B; avec filtre @ 18 mm; CL.F

Pumpe 1phase 30W 230V 50Hz
IN @ ext 12,6 mm; 0,8A - CL.B; mit filter; Anschluss @ 18 mm; CL.F

32M5830
32M6310

Angelo Po

352307

Pompa a vibrazione 47W 220-240V 50Hz
terminali faston 6,3x0,8 mm - aspirazione @ 7 mm, mandata 1/8" -
F class
Vibration pump 47W 220-240V 50Hz
faston terminals 6,3x0,8 mm - suction @ 7 mm, outlet 1/8" - F class
Pompe a vibration 47W 220-240V 50Hz
cosses 6,3x0,8 mm - aspiration @ 7 mm, livraison 1/8" - F class

Dosierpumpe fiir Reiniger 47W 220-240V 50Hz
faston 6,3x0,8 mm - Eingang @ 7 mm, Ausgang 1/8" - F class

32M7001

Angelo Po

351580

»

7
N

Pompa a vibrazione 47W 220-240V 50Hz [Kit]
classe F - terminali faston 6,3x0,8 mm - aspirazione @ 7 mm,
mandata 1/8"; con staffe di montaggio

Vibration pump 47W 220-240V 50Hz [Kit]
F class - faston terminals 6,3x0,8 mm - suction @ 7 mm, outlet 1/8";
with support flange

Pompe a vibration 47W 220-240V 50Hz [Kit]
class F - cosses 6,3x0,8 mm - aspiration @ 7 mm, livraison 1/8";
avec bride de fixation

Komplette pumpengruppe
F klass - Faston 6,3x0,8 mm - Eingang @ 7 mm, Ausgang 1/8"; mit
Steigbiigel

6300584

Angelo Po

346327

Tappo filettato 1/4" CH17
Htot 12.5 mm

Threaded cap 1/4" CH17
Htot 12.5 mm

Bouchon fileté 1/4" CH17
Htot 12.5 mm

Gewindeverschluss 1/4" CH17
Htot 12.5 mm

3005450

Angelo Po

348479

T

Collettore multiplo 4+2
Collector 4+2
Collecteur 4+2
Kollektor 4+2

3041000

Angelo Po
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346333

3005570 Angelo Po
Raccordo in ottone 2x1/2" - 4x1/4" Ltot 86 mm
Ltot 86 mm
Brass union 2x1/2" - 4x1/4" Ltot 86 mm
Ltot 86 mm
Raccord en laiton 2x1/2" - 4x1/4" Ltot 86 mm
Ltot 86 mm
Verbindungsstiick 2x1/2" - 4x1/4" Ltot 86 mm
Ltot 86 mm
342440 36D8510 Angelo Po

Chiocciola coperchio per pompe FIR
Entrata @ 63mm uscita @ 47mm senso di rotazione dx @ 168mm

Shell pump cover FIR

Input @ 63 mm output @ 47 mm dx rotation g 168 mm
Coque couvercle de pompe FIR

Entrée @ 63 mm sortie @ 47 mm dx rotation @ 168 mm

Schnecke Abdeckung Pumpe FIR
Eingang @ 63 mm- Ausgang @ 47 mm rechts Drehung @ 168 mm

350689

¢

Resistenza 1350W 230V
dim. 460x75 mm

Heating element 1350w 230v
dim. 460x75 mm

Resistance 1350W 230V
dim. 460x75 mm

Heizkorper 1350W 230V
dim. 460x75 mm

3155170

Angelo Po

312237

N

Resistenza 1700W 400V
dim. 440x80 mm

Heating element 1700W 400V
dim. 440x80 mm

Resistance 1700W 400V
dim. 440x80 mm

Heizkdrper 1700W 400V
dim. 440x80 mm

32G1040

Angelo Po

352128

Resistenza 1750/1905W 230/240V
Ltot=445 mm

Heating element 1750/1905W 230/240V
Ltot=445 mm

Resistance 1750/1905W 230/240V
Ltot=445 mm

Heizkorper 1750/1905W 230/240V
Ltot=445 mm

32G1262

Angelo Po
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352160 32G2371 Angelo Po
Resistenza 2200/2400W 230/240V

L= 605x85 mm

Heating element 2200/2400W 230/240V
L= 605x85 mm

Resistances 2200/2400W 230/240V
L= 605x85 mm

Heizkorper 2200/2400W 230/240V
L= 605x85 mm

352126 32G1241 Angelo Po
Resistenza friggitrice 2050/2230W 230/240W

H= 250 mm, L=270 mm
Heating element for fryer 2050/2230W 230/240W
H= 250 mm, L=270 mm

Resistance friteuse 2050/2230W 230/240W
H= 250 mm, L=270 mm

Heizkorper Fryer 2050/2230W 230/240W
H= 250 mm, L=270 mm

352124 32G1181 Angelo Po
Resistenza friggitrice 4700/5600W 400/415V

L=420 mm, H=260 mm

Fryer heating element 4700/5600W 400/415V
L=420 mm, H=260 mm

Resistance 4700/5600w
L=420 mm, H=260 mm

Heizkorper 4700/5600W 400/415V
L=420 mm, H=260 mm

310131 32G2330 Angelo Po
Resistenza pentola 7000/7534W 400/415V

con supporto sonda M9 e portabulbo

Heating element 7000/7534W 400/415V
O with support probes M9 bulbholder
Resistance 7000/7534W 400/415V

avec sonde de soutien M9 et portabulbo

Heizkorper 7000/7534W 400/415V
mit Unterstttzung Fihler M9 Turbirne

317819 3024950 Angelo Po
Resistenza 1200W 220V - @ 200 mm

flangia 70x22 mm

Heating element 1200W 220V - @ 200 mm
flange 70x22 mm

Resistance 1200W 220V - @ 200 mm
bride 70x22 mm

Heizkdrper 1200W 220V - @ 200 mm
Flansch 70x22 mm

contact@oceansfacilities.com
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352168 32G2610 Angelo Po
Resistenza 7200W 240V

con cavi L=300 mm, flangia @ 53 mm

Heating element 7200W 240V

with cable L=300 mm, flange @ 53 mm
Resistance 7200W 240V

avec cable L=300 mm, bride @ 53 mm

Heizkorper 7200W 240V
mit kabel L=300 mm, Flansch @ 53 mm

352161 32G2400 Angelo Po
Resistenza 18000W 400V
profondita 395 mm; L=270 mm; H=32 mm; Htot. 80 mm; cavi
L=2100 mm; con guaina portabulbo
Heating element 18000W 400V
profondita 395 mm; L=270 mm; H=32 mm; Htot. 80 mm; cabel
8 L=2100 mm; with bulb housing
Resistance 18000W 400V
profondeur d'immersion 395 mm; L=270 mm; H=32 mm; Htot. 80
mm; cable L=2100 mm; avec decoupé pour bulbe
Heizkorper 18000W 400V
Tauchheizkorper 395 mm; L=270 mm; H=32 mm; Htot. 80 mm;
kabel L=2100 mm; mit Turbirne

352167 32G2580 Angelo Po
Resistenza boiler 6000W 230/400V
profondita immersione 325 mm, con portabulbo @ int. 7,2, flangia
triang. H=92 mm @int.60 mm, con O-ring
Boiler heating element 6000W 230/400V
immersed lenght 325 mm, with bulb housing @ 7,2 mm, triangolar
O flange H=92 mm @int.60
Resistance 6000W 230/400V
profondeur dimmersion 325 mm, avec decoupé pour bulbe @ int.
7,2, lunette triangulaire H=92 mm @int.60
Heizkorper boiler 6000W 230/400V
Tauchheizkorper 325 mm, mit Turbirne @ int. 7,2, dreieckigen
Linette H=92 mm @int.60

352158 32G2310 Angelo Po
Resistenza boiler 6000/6458W 400/415V

profondita di immersione 485 mm, con portabulbo @ 7.5 mm

Boiler heating element 6000W 400V
immersed lenght 485 mm, with bulb housing @ 7.5 mm

Resistance sourchaffeur 6000W 400V
profondeur d'immersion 485 mm, avec decoupé pour bulbe @ 7.5
mm

Heizkorper boiler 6000W 400V
Tauchheizkorper 485 mm, mit Turbirne @ 7.5 mm

contact@oceansfacilities.com
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348946

=P

Resistenza 1300W 230V
dim. 125x235 mm, cavi L=900 mm

Heating element 1300W 230V

dim. 125x235 mm, cable L=900 mm
Resistance 1300W 230V

dim. 125x235 mm, cable L=900 mm

Heizkorper 1300W 230V
dim. 125x235 mm, kabel L=900 mm

32G1440
32G1441
32G1580

Angelo Po

352133

X

Resistenza 2600-2800W 400-415V
dim. 510x255 mm, flangia 100x22 mm

Heating el. 2600-2800W 400-415V
dim. 510x255 mm, flange 100x22 mm

Resistance 2600-2800W 400-415V
dim. 510x255 mm, bride 100x22 mm

Heizkdrper 2600-2800W 400-415V
dim. 510x255 mm, Flansch 100x22 mm

32G1621

Angelo Po

352120

i

Resistenza 2700W 400V
flangia 100x22 mm, dim 520x590 mm

Heating el. 2700W 400V
flange 100x22 mm, dim 520x590 mm

Resistance 2700W-400V
bride 100x22 mm, dim 520x590 mm

Heizkorper 2700W 400V
Flansch 100x22 mm, dim 520x590 mm

32G0951

Angelo Po

352145

-

Resistenza 4150W 230V
@ est. 227 mm - H=70 mm; flangia 140x25 mm; faston 6,3x0,8 mm

Heating element 4150W 230V

@ est. 227 mm - H=70 mm; flange 140x25 mm; faston 6,3x0,8 mm
Resistance 4150W 230V

@ est. 227 mm - H=70 mm; bride 140x25 mm,; faston 6,3x0,8 mm
Heizkorper 4150W 230V

@-est. 227 mm - H=70 mm; Flansch 140x25 mm:; faston 6,3x0,8
mm

32G1940

Angelo Po

352135

o)

Resistenza 8700W 230V
@est 340x110 mm, flangia 140x25 mm

Heating element 8700W 230V
Jext 340x110 mm, flange 140x25 mm

Resistance 8700W 230V
@est 340x110 mm, bride 140x25 mm

Heizkoérper 8700W 230V
@est 340x110 mm, Flansch 140x25 mm

32G1691

Angelo Po
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350362
3116030 Angelo Po
Resistenza 10400W 240V

Pest. 335 mm - H=145 mm; flangia 140x25 mm; attacco a vite M6

Heating element 10400W 240V

Jest. 335 mm - H=145 mm; flange 140x25 mm; connection M6
Resistance 10400W 240V

@est. 335 mm - H=145 mm; bride 140x25 mm; connexion M6
Heizkorper 10400W 240V

@est. 335 mm - H=145 mm; Flansch 140x25 mm; Anschluss M6
310195 3177340
Resistenza 16,4kW 230V 32G1701

@ 460xh130 mm, flangia 140x25 mm

Angelo Po

Heating element 16,4kW 230V

@ 460xh130 mm, flange 140x25 mm
Resistance 16,4kW 230V

@ 460xh130 mm, bride 140x25 mm

Heizkorper 16,4kW 230V
@ 460xh130 mm, Flansch 140x25 mm

352117 32G0540 Angelo Po
Resistenza boiler 2500W 220V
Profondita immersione 210 mm, flangia @ esterno 64 mm, con
O-ring 5,34x47,00 mm NBR; con guaina portabulbo; con faston
6,3x0,8 mm
Boiler heating element 2500W 220V
immersed length 210 mm, flange @ outside 64mm, with O-ring
Q 5,34x47,00 mm NBR; with sheathing bulb holder; with faston
6,3x0,8 mm
Resistance 2500W 220V
profondeur d'immersion 475 mm, bride @ 64 mm, avec O-ring
5,34x47,00. mm NBR; avec portebulbe @ int 7,5 mm,
Heizkorper 2500W 220V
Tauchheizkérper 210 mm, Flansch @ Ausgang 64mm, mit O-ring
5,34x47,00 mm NBR; mit tauchhulse Turbirne; faston 6,3x0,8 mm

349766 3075840 Angelo Po
Resistenza boiler 3500W 230V

profondita immersione 365 mm, con guarnizione

Heating element 3500W 230V
immersed length 365 mm, with gasket
Resistance 3500W 230V
profondeur d'immersion 365 mm, junta

Heizkorper 3500W 230V
Tauchheizkdrper 365 mm; mit dichtung
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364381
3037760 Angelo Po
Resistenza boiler 6000/6530W 230/240V

profondita immersione 475 mm, con portabulbo @ int 7,5 mm,
flangia @ int 57 mm con O-ring e minuterie

Boiler heating element 6000/6530W 230/240V
immersed length 475 mm, bulbe housing @ int 7,5 mm with, flange
@ 57 mm with O-ring

Résistance surchauffeur 6000/6530W 230/240V
profondeur d'immersion 475 mm, avec portebulbe @ int 7,5 mm,
bride @ 57 mm avec O-ring

Heizkodrper 6000/6530W 230/240V
Tauchheizkdrper 210 mm, mit Turbirne @ int 7,5 mm; Flansch @
inner 57mm, mit O-ring

352113 32G0400 Angelo Po
Resistenza boiler 6000W 230V
profondita immersione 338 mm, con portabulbo @ int 7,5 mm,
flangia @ int 57 mm
Boiler heating element 6000W 230V
immersed length 338 mm, bulbe housing @ int 7,5 mm with, flange
@ 57 mm with O-ring
Résistance surchauffeur 6000W 230V
profondeur d'immersion 338 mm, avec portebulbe @ int 7,5 mm,
bride @ 57 mm avec O-ring
Heizkdrper 6000W 230V
Tauchheizkorper 338 mm, mit Turbirne @ int 7,5 mm; Flansch @
inner 57mm

352154 32G2170 Angelo Po
Resistenza boiler 8000W 230V
profondita immersione 545 mm; H=65 mm; flangia Jest. 54 mm;
connessione M4; con O-ring
Boiler heating element 8000W 230V
immersed lenght L=545 mm; H=65 mm,; flange @ext. 54 mm;
connection M4; with O-ring
Resistance 8000W 230V
immergeé longueur L=545 mm; H=65 mm; bride @est. 54 mm;
connexion M4; avec joint torique
Heizkérper 8000W 230V
Tauchheizkdrper 545 mm, H=65; Flansch @ Ausgang 54 mm;
Anschluss M4; mit O-ring

322965 3260850
Resistenza boiler 9000W 230/400V 32G2100
profondita immersione 515 mm; flangia triang. H=92 mm @int. 58 32G2720
mm; attacchi M4; con guaina portabulbo e O-ring
Boiler heating element 9000W 230/400V
immersed lenght 515 mm; flange H=92 @Jext. 58 mm; connection
M4; with sheathing
Résistence surchauffeur 9000W 230/400V
profondeur immersion 515 mm; bride H=92 @int. 58 mm;
connexion M4; avec funda
Heizkérper 9000W 230/400V
Tauchheizkorper 515 mm; Flansch H=92 & inner 58 mm; Anschluss
M4; mit tauchhtilse

Angelo Po
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352192

/

Resistenza boiler 9000/9800W 230/240V
profondita immersione 475 mm, flangia tonda @ 57 mm, con
portabulbo @int 7,5 mm

Boiler heating emement 9000/9800W 230/240V
immersed length 475 mm, flange @ 57 mm, bulbe housing @ int 7,5
mm

Résistance surchauffeur 9000/9800W 230/240V
profondeur d'immersion 475 mm; bride @ 57 mm avec portebulbe @
int 7,5 mm

Heizkdrper 9000/9800W 230/240V
Tauchheizkdrper 475 mm; Flansch @ 57 mm, Turbirne inner @ 7,5

32G3410

Angelo Po

352170

7

Resistenza boiler 14kW 230V
profondita d'immersione 510 mm, con O-ring e portabulbo

Boiler heating element 14kW 230V

immersed lenght 510 mm, with O-ring and bulb housing
Resistance 14kW 230V

profondeur d'immersion 510 mm, avec o-ring

Heizkorper 14kW 230V
Tauchheizkorper 510 mm, mit O-ring und Turbirne

32G2840

Angelo Po

352191

l

Resistenza vasca 2700W 230V

Tank heating element 2700W 230V
Resistance de cuve 2700W 230V
Heizkérper Badewanne 2700W 230V

32G3400

Angelo Po

312576

[

Resistenza vasca 3000W 230V
Ltot= 360 mm attacchi M10

Heating element 3000W 230V
Ltot= 360 mm connections M10

Resistance 3000W 230V
Ltot= 360 mm attaques M10

Heizkoérper Badewanne 3000W 230V
Ltot= 360 mm Anschluss M10

32G2590

Angelo Po

352152

~~—

Resistenza vasca 4500W 230V
profondita immersione 360 mm

Tank heating element 4500W 230V
immersed length 360mm

Résistance cuve 4500W 230V
profondeur d'immersion 360 mm

Heizkdrper Badewanne 4500W 230V
Tauchheizkdrper 360 mm

32G2140

Angelo Po
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352155 32G2180 Angelo Po
Resistenza vasca 6000W 230V

profondita immersione 370 mm, con O-ring

Heating element 6000W 230V
immersed length 370 mm
Résistance cuve 6000W 230V
profondeur d'immersion 370 mm, avec O-ring

Heizkoérper Badewanne 6000W 230V
Tauchheizkérper 370, mit O-ring

352156

Resistenza 1500W 230V
dim. 340x100 mm; filetto 3/8"; attacco M6
Heating element 1500W 230V
dim. 340x100 mm; thrend 3/8"; connection M6
Résistance 1500W 230V
dim. 340x100 mm; fil 3/8"; attacco M6

Heating element 1500W 230V
dim. 340x100 mm; Gewinde 3/8"; Anschluss M6

32G2200 Angelo Po

511957 32G2190 Angelo Po
Resistenza lamellare 2000W 230V

Ltot 390x85 mm

Heating element 2000W 230V
Ltot 390x85 mm

Thermoplongeur 2000W 230V
Ltot 390x85 mm

Heizwiderstand 2000W 230V
Ltot 390x85 mm

352181 32G3240 Angelo Po
Resistenza 1100/1300W 220/240V

@ ext 210 mm

Heating element 1100/1300W 220/240V
@ ext 210 mm

Resistance 1100/1300W 220/240V
@ ext 210 mm

Heizkorper 1100/1300W 220/240V
@ ext 210 mm

310190 37Q3220 Angelo Po
Guarnizione resistenza 150x30x2 mm

con 6 fori per resistenza

Gasket 150x30x2 mm

m with 6 holes for heating element

Joint 150x30x2 mm
avec 6 troues pour resistance

Dichtung 150x30x2 mm
mit 6 bohrung fur Heizkorper

contact@oceansfacilities.com
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353666

Cuffiotto per resistenza @ 130 mm
Heating element guard @ 130 mm
Couvre-resistance @ 130 mm
Heizkorperschutz @ 130 mm

35E8870

Angelo Po

352162

Cavo riscaldante 9,25W 230V L=5200 mm
con faston F6.3x0.8 mm

Heating cable 9,25W 230V L=5200 mm
with faston F6.3x0.8 mm

Cable chauffant 9,25W 230V L=5200 mm
avec faston F6.3x0.8 mm

Heizkoerper 9,25W 230V L=5200 mm
mit faston F6.3x0.8 mm

32G2420

Angelo Po

414935

Resistenza Infrarosso 1000W 230V
dim. 240x60 mm; per scaldapatate

Infrared Heating element 1000W 230V
dim. 240x60 mm; for chip scuttle

Résistance infrarouge céramique 1000W 230V
dim. 240x60 mm; pour chauffeuse pommes de terre

Heizkorper IR 1000W 230V
dim. 240x60 mm; fur versenken

3162600

Angelo Po

532039

Gruppo barra saldante L=450 mm
Sealing bar assembly L=450 mm

Groupe barre de soudage L=450 mm
Heizung fuer schweissung kpl L=450 mm

3032820

Angelo Po

350757

Commutatore 2 posizioni ON-OFF
16A 250V; perno a mezzaluna @ 6x4.6 mm

Switch 2 positions ON-OFF
16A 250V; D-shaft @ 6x4.6 mm
Interrupteur 2 positions ON-OFF
16A 250V; D-axe @ 6x4.6 mm

Nockenschalter 2 Positionen ON-OFF
16A 250V; Halbmondachse @ 6x4.6 mm

3168540

Angelo Po
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432178 32W0490 Angelo Po
Commutatore 2 posizioni ON-OFF
portata 16A 250V; Tmax 150°C; perno mezzaluna @ 6x4,6 mm;
collegamento a vite
Bipolar commutator ON-OFF
capacity 16A 250V; Tmax 150°C; D shaft @ 6x4,6 mm; screw
coupling
Commutateur bipolaire ON-OFF
16A 250V; Tmax 150°C; D-axe @ 6x4,6 mm; connexion a vis
Nockenschalter 2 Positionen ON-OFF
16A 250V; Tmax 150°C; Halbmondachse @ 6x4,6 mm;
Schraubanschluss
352610 32W1200 Angelo Po
Commutatore bipolare 2 posizione AC1 690V 20A
@ 38,5x36 mm; perno 5x5x20 mm; Ltot.=52 mm
Rotary switch 2P 2 positions AC1 690V 20A
@ 38,5x36 mm; shaft 5x5x20 mm; Ltot.=52 mm
Interrupteur 2P 2 positions AC1 690V 20A
@ 38,5x36 mm; shaft 5x5x20 mm; Ltot.=52 mm
Nockenschalter 2 Positionen AC1 690V 20A
@ 38,5x36 mm; achse 5x5x20 mm:; Ltot.=52 mm
352606 32W0980 Angelo Po
Commutatore 4 posizioni
perno mezzaluna @ 6x4,6 mm
Selector switch 4 positions
D-shaft @ 6x4,6 mm
Commutateur 4 positions
D-axe @ 6x4,6 mm
Nockenschalter 4 Positionen
Halbmondachse @ 6x4,6 mm
432488 3270540 Angelo Po
Commutatore 4 posizioni
16A 250V; Tmax 150°C; perno mezzaluna @ 6x4,6 mm
Commutator 4 positions
16A 250V;. Tmax 150°C; D-shaft @ 6x4,6 mm
Commutateur 4 positions
16A 250V; Tmax 150°C; D-axe @ 6x4,6 mm
Nockenschalter 4 Positionen
16A 250V; Tmax 150°C; Halbmondachse @ 6x4,6 mm
352660 32W2941 Angelo Po

Commutatore 4 posizioni
16A 250V; Tmax 150°C; perno mezzaluna @ 6x4,6 mm

Commutator 4 positions
16A 250V; Tmax 150°C; D-shaft @ 6x4,6 mm

Commutateur 4 positions
16A 250V; Tmax 150°C; D-axe @ 6x4,6 mm

Nockenschalter 4 Positionen
16A 250V; Tmax 150°C; Halbmondachse @ 6x4,6 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger

0693112 785



350711

> 4

Commutatore 4 posizioni
perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm

Commutator 4 positions
D-shaft @ 6x4,6 mm

Commutateur 4 positions
D-axe @ 6x4,6 mm

Nockenschalter 4 Positionen
Halbmondachse @ 6x4,6 mm

3161840

Angelo Po

350717

&«

Commutatore 4 posizioni
perno a mezzaluna 6x4,6 mm

Commutator 4 positions
D-shaft @ 6x4,6 mm

Commutateur 4 positions
D-axe @ 6x4,6 mm

Nockenschalter 4 Positionen
Halbmondachse @ 6x4,6 mm

3162280

Angelo Po

432222

=R

Commutatore 5 posizioni 2P 0-4 16A 250V
perno mezzaluna @ 6x4,6 mm; Tmax 150°C

Commutator 5 pos. 2P 0-4 16A 250V
D-shaft @ 6x4,6 mm; Tmax 150°C

Commutateur 5 pos. 2P 0-4 16A 250V
D-axe @ 6x4,6 mm; Tmax 150°C

Nockenschalter 5 pos. 0-4 16A 250V
Halbmondachse @ 6x4,6 mm; Tmax 150°C

32W0510

Angelo Po

432140

Commutatore 7 posizioni
32A 250V Tmax 150°C; perno mezzaluna @ 6x4,6 mm; contatto per
lampada spia
Commutator 7 positions
32A 250V Tmax 150°C; shaft @ 6x4,6 mm; contact for pilot lamp
Commutateur 7 positions
32A 250V Tmax 150°C; D-axe @ 6x4,6 mm; contact pour voyant

Nockenschalter 7 Positionen
32A 250V Tmax 150°C; Halbomondachse @ 6x4,6 mm; contatto per
lampada spia

32W2920

Angelo Po

432393

Commutatore 7 posizioni 16A 250V
perno mezzaluna @ 6x4,6 mm rotazione antioraria

Commutator 7 position 16A 250V

D-shaft @ 6x4,6 mm; counterclockwise rotation
Commutateur 7 positions 16A 250V

D-axe @ 6x4,6 mm; rotation antihoraire

Nockenschalter 7 Positionen 16A 250V
Halbmondachse @ 6x4,6mm; Drehung im Gegenuhrzeigersinn

32W0760

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



315974

¥

Regolatore di energia doppio circuito 13A 230V
perno mezzaluna @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Energy regulator double circuit 13A 230V 50Hz
D-shaft @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Régulateur d'énergie double circuit 13A 230V 50Hz
D-axe @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Energieregler Drehrichtung 13A 230V 50Hz
Halbmondachse @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

3008300

Angelo Po

533018

e

Regolatore di energia 13A 230V
portata contatti P2-4 e P1-2: portata contatti S1-S2: 0,6A/400V;
perno mezzaluna @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Energy regulator 13A 230V
contacts capacity P2-4 e P1-2: contacts capacity S1-S2: 0,6A/400V;
D-shaft @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Régulateur d'énergie 13A 230V
capacité contact P2-4 e P1-2: capacité contact S1-S2: 0,6A/400V;
D-axe @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

Energieregler 13A 230V
Kontakt Kapazitat P2-4 und P1-2: Kontakt Kapazitat S1-S2:
0,6A/400V; Halbmondachse @ 6x4,6 mm; Tmax 125°C

3270170
3270171

Angelo Po

435285

Trasformatore 230/12V P=3VA 50/60Hz
dim.44x45x33 mm; per termoregolatori alimentati a 12V

Transformer 230/12V P=3VA 50/60Hz

dim. 44x45x33 mm; for 12V thermoregulator
Transformateur 230/12V P=3VA 50/60Hz

dim. 44x45x33 mm; pour thermorégulateur 12V

Transformator 230/12V P=3VA 50/60Hz
dim. 44x45x33 mm; fur Temperaturregler versorgt ein 12V

3273470

Angelo Po

310533

Trasformatore monofase 20VA 230/12V 50/60HZ
pri 230 V 50/60Hz; sec 12VAC 20VA ta 80°C; faston 6,3x0,8 mm;
dim. 60x45x50 mm

Transformer one phase 20VA 230/12V 50/60HZ
pri 230 V 50/60Hz; sec 12VAC 20VA ta 80°C; faston 6,3x0,8 mm;
dim. 60x45x50 mm

Transformateur phase 20VA 230/12V 50/60HZ
pri 230 V 50/60Hz; sec 12VAC 20VA ta 80°C; faston 6,3x0,8 mm;
dim. 60x45x50 mm

Transformator 1 phasen 20VA 230/12V 50/60HZ
pri 230 V 50/60Hz; sec 12VAC 20VA ta 80°C; faston 6,3x0,8 mm;
dim. 60x45x50 mm

32V5770

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



352496

Trasformatore 40VA - pri 230V 50Hz, sec 12V
protezione termica a riarmo automatico

Transformer 40VA - pri 230V 50Hz, sec 12V
thermal protection with automatic reset

Transformateur 40VA - pri 230V 50Hz, sec 12V
protection thermique a réarmement automatique

Transformator 40VA - pri 230V 50Hz, sec 12V
Warmeschutz mit automatischer Riickstellung

32Vv5930

Angelo Po

350390

Trasformatore monofase 50VA 230/12V 2,08A
pri 230 V; sec 12V; fusibile 0,63AT; dim. 75x82x75 mm

Transformer 1 phase 50VA 230/12V 2,08A

pri 230 V; sec 12V; fuse 0,63AT; dim. 75x82x75 mm
Transformateur 1 phase 50VA 230/12V 2,08A

pri 230 V; sec 12V; fusible 0,63AT; dim. 75x82x75 mm

Transformator 1 phasen 50VA 230/12V 2,08A
pri 230 V; sec 12V; Sicherung 0,63AT; dim. 75x82x75 m

3117170

Angelo Po

350683
3154240 Angelo Po
Connettore + cavo L=1100 mm
O Connector with cable L=1100 mm
Connexion avec cable L=1100 mm
Connector mit kabel L=1100 mm
3529‘,49 32A2340 Angelo Po
Connettore 2 contatti
Two-pole connector
Connecteur 2 contactes
Steckverbinder 2 Kontakte
350310 3113490 Angelo Po
—— Cavo ionizzazione 550mm
lonisation cable 550mm
S~—— Cable ionisation 550mm
Kabel-lonisation 550 mm
352047 32A2290 Angelo Po
_ Cavo di collegamento L=1510 mm
Flat cable L=1510 mm
— Cable de raccordement L=1510 mm
AnschluBkabel L=1510 mm
contact@oceansfacilities.com

zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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352053

Cavo di terra L=900 mm
F2,8mm -3 5

Cable L=900mm
F2,8mm-@ 5
Cable L=900mm
F2,8mm-@ 5
Kabel L=900mm
F2,8mm-@ 5

32A2530

Angelo Po

350309
7

Cavo massa L=600 mm
Ground cable L=600 mm
Cable de terre L=600 mm
Kabel L=600 mm

3113480

Angelo Po

352051

Cavo di terra L=1200mm
faston F2.8- @ 4 mm

Cable L=1200mm
faston F2.8- @ 4 mm

Cable L=1200mm
faston F2.8- @ 4 mm

Kabel L=1200mm
faston F2.8- @ 4 mm

32A2401

Angelo Po

350364

Cavo RJ45 L=2000 mm
Cable RJ45 L=2000 mm
Cable RJ45 L=2000 mm
Kabel RJ45 L=2000 mm

3116180

Angelo Po

317732

&

Termostato boiler 1P regolabile 0-86° INO+1NC TR2
Capillare rivestito L=860 mm; bulbo @ 6.5x110mm; perno a

mezzaluna 6x4.5 mm

Adjustable boiler thermostat 0-86° INO+1NC TR2

Coated capillary L=860 mm ; bulb @ 6.5x110 mm; D-shaf 6x4.5 mm
Thermostat boiler 0-86° INO+1NC TR2

Capillaire revétu L=860 mm; bulbe @ 6.5x110 mm; D-axe 6x4.5 mm

Thermostat boiler 1P Verstellbereich 0-86° INO+1NC TR2
Kapillar clad 860 mm; Birne @ 6.5x110mm; Halbmondachse 6x4.5

mm

32Vv1910
3278840

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com

zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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700393

Termostato 1P 0+87°C
capillare rivestito 455 mm; bulbo @ 6x96 mm

Thermostat 1P 0+-87°C

covered capillary 455 mm; bulb @ 6x96 mm
Thermostat 1P 0+-87°C

capillaire recouvert 455mm, bulbe @ 6x96 mm

Thermostat 1P 0+-87°C
kapillar clad 455 mm; Birne @ 6x96 mm

32V7240

Angelo Po

352417

Termostato vasca regolabile 30/90°C 1P
bulbo @ 10x48 mm da 3/8"

Tank adjustable thermostat 30-90°C
bulb @ 10x48 mm da 3/8"

Thermostat 30-90°C
bulbe @ 10x48 mm da 3/8"
Wannen-thermostat 30-90°C
Birne @ 10x48 mm da 3/8"

32V2630

Angelo Po

311794

Termostato 1P 30-93 °C
capillare L=900 mm, con commutatore, bulbo a bottone, 16A 250V

Thermostat 1P 30-93 °C
capillary L=900 mm, with commutator,compact bulb, 16A 250V

Thermostat 1P 30-93 °C
capillaire L=900 mm, avec commutateur, bulbe au bouton, 16A
250V

Thermostat 1P 30-93 °C
kapillar L=900 mm, mit Nockenschalter, Birne Schaltflache, 16A
250V

3270410

Angelo Po

351645

I e

om|

Termostato con commutatore 1P 187°C [KIT]
bulbo @ 6x130 mm, albero 6x4.5 mm, con portabulbo

Thermostat with switch 1P 187°C [KIT]

bulb @ 6x130 mm, shaft 6x4.5 mm, with bulb housing
Thermostat avec interrupteur 1P 187°C [KIT]

bulbe @ 6x130 mm, axe 6x4.5 mm, avec suporte pour bulbe

Thermostat mit Nockenschalter 1P 187°C [KIT]
Birne @ 6x130 mm, acshe 6x4.5 mm, mit TUrBirne

3276630
6300738

Angelo Po

350692

gﬁ

Termostato con interruttore 1P 102-187°C
bulbo @ 4x240 mm, asse 6x4.6 mm, per friggitrici ALPHA

Thermostat with switch 1P 102-187°C

bulbo @ 4x240 mm, shaft 6x4.6 mm, for fryers ALPHA
Thermostat avec interrupteur 1P 102-187°C

bulbe @ 4x240 mm, axe 6x4.6 mm, per friteuses ALPHA

Thermostat mit Nockenschalter 1P 102-187°C
bulbo @ 4x240 mm, acshe 6x4.6 mm, fur Friteusen ALPHA

3156520

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



351655

&

Gruppo termostato 1P 187°C
capillare rivestito L=900 mm; bulbo @ 6x130 mm; perno a
mezzaluna @ 6x4,6 mm; con interruttore bipolare perno a
mezzaluna @ 6x4,6 mm

Assembly thermost 1P 187°C
coated capillary L=900 mm; bulb @ 3x220 mm; D-shaft @ 6x4,6
mm; .with bipolar switch D-shaft @ 6x4,6 mm

Thermostat comp. 1P 187°C
capillaire revétu L=900 mm; bulbe @ 3x220 mm; D-axe @ 6x4,6
mm; avec interrupteur bipolaire D-axe @ 6x4,6 mm

Thermostat gruppe 1P 187°C
kapillar clad L=900 mm; Birne @ 3x220 mm; Halbmondachse @
6x4,6 mm; polige Schalter Halbmondachse @ 6x4,6 mm

32V0240
6300752

Angelo Po

350755

o®

Termostato di lavoro 1P 187°C
capillare rivestito 900 mm; bulbo @ 6x130 mm; premistoppa M10x1;
perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm (con vite di fissaggio)

Thermostat 1P 187°C
bulb @ 6x130 mm, shaft 6x4.6 mm, with lock screw

Thermostat 1P 187°C
bulbe @ 6x130 mm, axe 6x4.6 mm, avec vis de serrure

Thermostat 1P 187°C
Birne @ 6x130 mm, acshe 6x4.6 mm, mit Schrauben Fix

3168460

Angelo Po

352758

Termostato 1P 50-250°C
Albero 6x4.5 mm, bulbo @ 3x225 mm

Thermostat 1P 50-250°c
Shaft 6x4.5 mm, bulb @ 3x225 mm

Thermostat 1P 50-250°c
Albero 6x4.5 mm, bulbe @ 3x225 mm

Thermostat 50-250°c
Acshe 6x4.5 mm, Birne @ 3x225 mm

3275820

Angelo Po

432157

Oy

Termostato 1P 50+260°C
capillare rivestito L=900 mm; bulbo 3x220 mm; portata contatti 16A
250V; perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm

Thermostat 1P 50+260°C
coated capillary L=900 mm; bulb 3x220 mm; contacts capacity 16A
250V; D-shaft @ 6x4,6 mm

Thermostat 1P 50+260°C
capillaire revétu L=900 mm; bulbe @ 3x220 mm; capacité contacts
16A 250V; D-axe @ 6x4,6 mm

Thermostat 50+260°C 1-polig
kapillar clad L=900 mm; Birne 3x220 mm; Kontaktkapazitat 16A
250V; acshe @ 6x4,6 mm

3220610

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



32727200 Angelo Po
Termostato 2P 90° INO+1NC
capillare ricoperto L=1500 mm; bulbo @ 6,5x95 mm, T°max 90°C,
. Thermostat 2P 90° INO+1NC
9 coated capillary L=1500 mm; bulb @ 6,5x95 mm, T°max 90°C
Thermostat 2P 90° INO+1NC
capillaire revétu L=1500 mm; bulbe @ 6,5x95 mm, T°max 90°C
Thermostat 2P 90° INO+1NC
kapillar clad L=1500 mm; Birne @ 6,5x95 mm, T°max 90°C
432305 3220130 Angelo Po
Termostato 3P 30+90°C
capillare rivestito L=870 mm; bulbo @ 6x175 mm; portata contatti
10A 400V; perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm
) m Thermostat 3P 30+90°C
s coated capillary L=870 mm; bulb @ 6x175 mm; contacts capacity
T 10A 400V; D shaft @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P 30+90°C
capillaire révétu L=870 mm; bulbe @ 6x175 mm; capacité contacts
10A 400V; D-axe @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P 30+90°C
kapillar clad L=870 mm; Birne @ 6x175 mm; Kontaktkapazitat 10A
400V; acshe @ 6x4,6 mm
352743 3273551 Angelo Po
Termostato da lavoro 3P con commutatore 50-300°C 10A 400V
capillare rivestito L=1400 mm; bulbo @ 3x220 mm; perno a
mezzaluna @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P with commutator 50-300°C
coated capillary L=1400 mm; bulb @ 3x220 mm; D-shaft @ 6x4,6
mm
Thermostat 3P avec commutateur 50-300°C
capillaire revétu L=1400 mm; bulbe @ 3x220 mm; @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P mit Nockenschalter 50-300°C 10A 400V
kapillar clad L=1400 mm; Birne bulb @ 3x220 mm; acshe & 6x4,6
mm
432223 3272560 Angelo Po
Termostato 3P 100+300°C
capillare rivestito L=1150 mm; bulbo @ 6x80 mm; portata contatti
10A 400V; perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm
/ Thermostat 3P 100+300°C
coated capillary L=1150 mm; bulb @ 6x80 mm; contacts capacity
\ 10A 400V; D-shaft @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P 100+-300°C
capillaire révétu L=1150 mm; bulbe @ 6x80 mm; capacité contacts
10A 400V; D-axe @ 6x4,6 mm
Thermostat 3P 100+300°C
kapiller clad L=1150 mm; Birne @ 6x80 mm; Kontaktkapazitat 10A
400V; acshe @ 6x4,6
contact@oceansfacilities.com
87
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700397

Termostato di sicurezza 1P NC 90-110°C 15A 250V
capillare rivestito L=555 mm; bulbo @ 6,5x87 mm

Safety thermostat 1P NC 90-110°C 15A 250V
covered capillary L=555 mm; bulb @ 6,5x87 mm

Thermostat de securité 1P NC 90-110°C 15A 250V
capillaire recouvert L=555 mm, bulbe @ 6,5x87 mm

Sicherheitsthermostat 1P NC 90-110°C 15A 250V
kapillar clad L=555 mm; Birne @ 6,5x87 mm

32V7260

Angelo Po

511959

Termostato sicurezza 1P 50+210°C 15A 250V
capillare L=860 mm; bulbo @ 5x112 mm; 210°C Max ; perno a
mezzaluna 6x4.5 mm Type TR2

Safety thermostat 1P 50+210°C 15A 250V
Capillary L=860 mm; bulb @ 5x112 mm; T Max 210°C; D-Shaft
6x4.5 mm

Thermostat de sécurité 1P 50+210°C 15A 250V
Capillaire revétu L=860 mm; bulbe @ 5x112 mm; Tmax 210°C;
D-Axe 6x4.5 mm

Sicherheitsthermostat 1P 50+210°C 15A 250V
Kapillar L=860 mm; Birne @ 5x112 mm; T Max 210°C;
Halbmondachse 6x4.5 mm

3278820

Angelo Po

432132

*®

Termostato sicurezza 1P 245°C
capillare rivestito L=1300 mm; a ripristino manuale; bulbo @ 6x80
mm; portata contatti 0,5A 12V

Safety thermostat 1P 245°C
with-manual-reset; coated capillary 1300 mm; bulb @ 6x80 mm;
contacts capacity 0,5A 12V

Thermostat de sécurité 1P 245°C
capillaire révétu L=1300 mm; Réarmement manuelle; bulbe & 6x80
mm; 0,5A 12V

Sicherheitsthermostat 1P 245°C
kapillar clad L=1300 mm; manuelle Ruckstellung; Birne @ 6x80
mm; Kapazitatskontakt 0,5A 12V

3273630
3273631

Angelo Po

352755

o

Termostato sicurezza 1P 299°C
capillare L=1500mm; bulbo g 4mm bulbo L=123mm

Safety thermostat 1P 299°C

capillary L=1500mm; bulb g 4mm bulb L=123mm
Thermostat securite 1P 299°C

capillaire L=1500mm; bulbe g 4mm bulbe L=123mm

Sicherheitsthermostat 1P 299°C
kapillar L=1500mm; Birne g 4mm Birne L=123mm

3275610
3275612

Angelo Po

350292

e

Termostato sicurezza 1P 340 °C
Safety thermostat 1P 340 °C
Thermostat securite 1P 340 °C
Sicherheitsthermostat 1P 340 °C

3111950
3275511

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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316906

=

Termostato di sicurezza 1P 345°C
Thermostat 1P 345°C

Termostat securite 1P 345°C
Sicherheitsthermostat 1P 345°C

3148080

Angelo Po

352724

.

Termostato sicurezza 1P 360°C 0,5A
bulbo @ 4X120 mm

Safety thermostat 1P 360°C 0,5A
bulb @ 4X120 mm

Thermostat securite 1P 360°C 0,5A
bulbe @ 4X120 mm

Sicherheitsthermostat 1P 360°C 0,5A
Birne @ 4X120 mm

3271400

Angelo Po

346819

&

Termostato di sicurezza 3P 110-150°C
capillare rivestito L=1500 mm; bulbo @ 6x80 mm

Safety thermostat
coated capillary L=1500 mm; bulbo @ 6x80 mm

Thermostat securite
capillaire revétu L=1500 mm; bulbe & 6x80 mm

Sicherheitsthermostat
kapillar clad L=1500 mm; bulbo & '6x80 mm

3014261

Angelo Po

352518

s

Termostato di sicurezza 3P 270°C
capillare rivestito L=1800 mm; bulbo @ 6x78 mm

Safety thermostat 3P 270°C

coated capillary L=1800 mm; bulb @ 6x78 mm;
Thermostat securite

capillaire revétu L=1800 mm; bulbe @ 6x78 mm;

Sicherheitsthermostat 3P 270°C
kapillar clad L=1800 mm; Birne @ 6x78 mm;

32V6561

Angelo Po

352559

o

Termostato di sicurezza 3P 20-281°C
bulbo @ 6x78 mm

Safety thermostat 3P 20-281°C
bulb @ 6x78 mm

Thermostat securite 3P 20-281°C
bulbe @ 6x78 mm

Sicherheitsthermostat 3P 20-281°C
Birne @ 6x78 mm

32V7361

Angelo Po

350381

L

Termostato di sicurezza 3P 350°C
Safety thermostat 3P 350°C
Thermostat securite 3P 350°C
Sicherheitsthermostat 3P 350°C

3116790

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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350086

Termostato Klixon -5/+50°C
Thermostat Klixon -5/+50°C
Thermostat Klixon -5/+50°C

Thermostat Klixon -5/+50°C

3093940 Angelo Po

352404

Termostato Klixon 55°C
‘ Thermostat Klixon 55°C
Thermostat Klixon 55°C
Thermostat Klixon 55°C

32Vv1920 Angelo Po

352833 3278530

_ Termostato sicurezza 90-110°C 3278830
:b Safety thermostat 90-110°C

Angelo Po

Thermostat 90-110°C
Thermostat Sicherheit 90-110°C

310135 3152240 Angelo Po
Protezione termostato
Thermostat protection
Protecteur pour thermostat

Schutz Thermostat

350758 3168550 Angelo Po
Raccordo per bulbo @ 6, 1/2" M, 1/8" F

@ int. 8 mm, L=98 mm

Pipe fitting for bulb @ 6, 1/2" M, 1/8" F
\ @ int. 8 mm, L=98 mm
Raccord pour bulbe @ 6, 1/2" M, 1/8" F

@ int. 8 mm,; L=98 mm

Anschluss fiir Birne @ 6, 1/2" M, 1/8" F
@ int. 8 mm, L=98 mm

348156 3034730 Angelo Po
Termostato di lavoro K50L3006

capillare L=2000 mm; campo di lavoro da +1,5 a +4°C

Thermostat K50L3006

capillary L=2000mm; working limit +1,5 a +4°C
Thermostat K50L3006

capillaire L=2000 mm; domaine du travail +1,5 a +4°C

Thermostat K50L3006
kapillar L=2000mm,; Arbeitsfeld +1,5 a +4°C

contact@oceansfacilities.com
90 zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



Tendina doppia 640xh355/410 mm
Double curtain 640xh410 mm
Rideau double 640xh410 mm
Doppelter Vorhang 640x410 mm

3620720

Angelo Po

511899

Tendina doppia 640xh390/500 mm
pre lavaggio

Double curtain 640xh500 mm
pre-wash

Rideau double 640xh500 mm
pre lavage

Doppelter Vorhang 640x500 mm
fur Waschen

3620730

Angelo Po

310929

~—

Braccio lavaggio forni FM
Wash Arm forn FM oven
Jet de lavage pour fours FM
Wascharm Backofen FM

6300593

Angelo Po

351418

o

Gruppo ingresso acqua
Ltot.=410 mm

Water intake unit
Ltot.=410 mm

Groupe entrée eau
Ltot.=410 mm

Wassereinlauf
Ltot.=410 mm

6019290

Angelo Po

310928

Erogatore
Distributor
Distributeur
Verteiler

30Q3300

Angelo Po

310916

Raccordo passaparete 1/8" FF
Pipe fitting 1/8" FF

Raccord 1/8" FF

Anschluss 1/8" FF

3003400

Angelo Po

346415

R

Prolunga L= 22 mm
Extension L= 22 mm
Rallonge L= 22 mm
Verlangerung L= 22 mm

3007200

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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346209

Prolunga L= 42 mm
Extension L= 42 mm
Rallonge L= 42 mm
Verlangerung L= 42 mm

3003760

Angelo Po

351417

Tubi mulinello [KIT]
Rinse arm pipe assembly
Tuyau rincage comp.
Schlauche halter

6019130

Angelo Po

363269

<\

Gruppo lavaggiolrisciacquo inferiore/superiore 400x400 mm
Topllower washirinse group 400x400 mm

Groupe de lavagelrincage inferieur/ 400x400 mm

Wasch- und Nachspiilarm 400x400 mm

3061440

Angelo Po

350807

Tubo risciacquo destro
L=215 mm

Right rinse pipe
L=215 mm

Tube de rincage droit
L=215 mm

Rinse Rohr rechts
L=215 mm

3176000

Angelo Po

354512

T s

Braccio lavaggio 495x58x16 mm
Wash arm 495x58x16 mm
torniquet de lavage 495x58x16 mm
Wascharm 495x58x16 mm

36G8540

Angelo Po

363158

Braccio di lavaggio L=530 mm INOX
Wash arm L=530 mm INOX
Torniquet de lavage L=530 mm INOX
Wascharm L=530 mm INOX

36H1400

Angelo Po

354537

Girante lavaggio L=535 mm
con mozzo Jint 15 mm

Washing arm L=535 mm
with hub @int 15 mm
Torniquet de lavage L=535 mm
avec moyeu @int 15 mm

Wascharm L=535 mm
mit nabe @int 15 mm

36G9100

Angelo Po
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354513

354534

®

350667

O

Mozzo girante risciascquo
Rinse arm boss
Tourniquet de rincage
Nachspiilarmkreuz

Perno risciascquo M13 - @ext 10 mm
Rinse pin M13 - @ext 10 mm

Tourillon de rincage M13 - @ext 10 mm
Nachspiilstift M13 - @ext 10 mm

Guarnizione braccio risciacquo @ 11,5x18,5x4 mm - silicone
Gasket rinse arm @ 11,5x18,5x4 mm - silicon

Joint bras de rincage @ 11,5x18,5x4 mm - silicone

Dichtung Nachspiilarm @ 11,5x18,5x4 mm - silikon

364940

B

Supporto getti superiorelinferiore
Topllower jet support

Collecteur superieur
Wascharmhalter

353009

»

Mozzo lavaggiolrisciacquo
Washing/rinse hub

Moyeu de lavagelrincage
Wascharmhalter

354531

R

-]

Mozzo inferiore con innesti filettati
Lower hub with threand insert

Moyeu inferieur

Nabe Halterung fiir untere spiilfliigelb

349045

4

Mozzo lavaggiolrisciacquo
Washingl/rinse hub

Moyeu de lavagelrincage
Nabe wascharmhalter

L

354540

Je

Mozzo inferiore
raccordo per tubo @ext 31,5 mm

Lower hub
raccord for pipe Dext 31,5 mm

Moyeu inferieur
raccord @ext 31,5 mm

Nabe unten
Anschluss fur Schlauche @ext 31,5 mm

contact@oceansfacilities.com
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36G8550

36G9060

3152810

33Q6680

33M0130

36G9020

3056450

36G9130

Groupe de lavage
Waschsysteme

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

Angelo Po

93



363016
33M1680 Angelo Po
Supporto getti lavaggiolrisciacquo
Grey washlirinse lower jet support
Support bras lavagelrincage inferie
Wasch-Ispuelverteiler unten grau
350035 3087040 Angelo Po
Mozzo per braccio di lavaggio
@int. 16mm, Jest. 34 mm, H=18,5 mm
. Hub for wash arm
"é @int. 16mm, dest. 34 mm, H=18,5 mm
Moyeu pour torniquet de lavage
@int. 16mm, dest. 34 mm, H=18,5 mm
Nabe fiir wasch-spiilfliigel
@int. 16mm, Jest. 34 mm, H=18,5 mm
353127 33Q3700 Angelo Po
Mozzo per mulinello di lavaggio
o Hub for wash arm assembly
Moyeu pour tourniquet de lavage
Nabe fiir wasch-spiilfliigel
363744 33Q6600 Angelo Po
Mozzo per girante
Impeller
Moyeu pour couronne
Nabe fiir Laufrad
353017 33M0500 Angelo Po
Mozzo con dado in plastica @int 16 mm
Hub+nut
Moyeu
Nabe und mutter
350034 3087030 Angelo Po
Dado per braccio lavaggio
@ 22/35x34 mm
Nut for wash arm bearing
& @ 22/35x34 mm
Ecrou pour moyeu
@ 22/35x34 mm
Mutter Wascharm
@ 22/35x34 mm
353156 33Q4270 Angelo Po
Porta gomma 90° PVC
raccordo F @ 12 mm, per tubo @ 12 mm
Pipe fitting 90° PVC
connection F @ 12 mm, for pipe @ 12 mm
Raccord 90° PVC
raccord F @ 12 mm, pour tuyeau @ 12 mm
Anschluss 90° PVC
Anschluss F @ 12 mm, fir Schlauche @ 12 mm
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Distanziale per mozzo @ 21.5 mm H=15 mm
Spacer for hub @ 21.5 mm H=15 mm
Entretoise pour moyeu @ 21.5 mm H=15 mm
Distanzstiieck @ 21.5 mm H=15 mm

Torretta inferiore
Lower turret
Tourelle infrieure
Lager nach

Anello riduzione flusso @ 33x16x1 mm
Reduction flow ring @ 33x16x1 mm
Bague de rduction flux @ 33x16x1 mm
Ring @ 33x16x1 mm

Perno braccio di lavaggio M13, @ 15 mm Ltot=42 mm
Washing pin M13, @ 15 mm Ltot=42 mm

Tourillon de lavage M13, @ 15 mm Ltot=42 mm
Waschstiff M13, @ 15 mm Ltot=42 mm

Coperchio raccordo aspirazione M6 @ext 65 mm
Intake pipe fitting cover M6 @ext 65 mm
Couvercle raccord d’asp. M6 @ext 65 mm
Ansauganschliisse deckel M6 @ext 65 mm

Ghiera 2" 1/4 gas
Lock nut 2" 1/4 gas
Virole 2" 1/4 gas
Einstellring 2" 1/4 gas

Boccola di scorrimento @int 10 mm
Sliding washer @int 10 mm

Rondelle de coulissement @int 10 mm
Gleitscheibe @int 10 mm

Dado per mozzo @ 40 mm H=11 mm
Nut for hub @ 40 mm H=11 mm

Ecrou pour moyeu @ 40 mm H=11 mm
Mutter fir @ 40 mm H=11 mm

Guarnizione braccio @ 39x5x2 mm
Gasket for wash arm @ 39x5x2 mm
Joint pour bras @ 39x5x2 mm
Dichtung Arm @ 39x5x2 mm
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37Q5170 Angelo Po

Guarnizione passatubo @int 10 mm
@ext 20 mm H=17.5 mm

Pipe-pass gasket @int 10 mm
Pext 20 mm H=17.5 mm

Joint passe-tube @int 10 mm
Pext 20 mm H=17.5 mm

Dichtung Schlauche @int 10 mm
@ext 20 mm H=17.5 mm

363194 3052320 Angelo Po
Girante risciacquo @int 14 mm L=70 mm

innesti per bracci @int 10 mm

- Rinse rotor @int 14 mm L=70 mm
arm connection @int 10 mm
Roteur de rincage @int 14 mm L=70 mm

trou pour bras @int 10 mm

Spilielpumpenrad @int 14 mm L=70 mm
Transplantate fir die Armen @int 10 mm

353327 3372930 Angelo Po

Ugello risciacquo

’ Rinsing nozzle
Injecteur pour rincage
Nachspiildiise

353328 3372940 Angelo Po
Ugello risciacquo
Nozzle

Injecteur

Nachspiildiise

364893 3035840 Angelo Po
Ugello risciacquo
Nozzle

Gicleur de rincage

Nachspiildiise

364891 L i 3040290 Angelo Po
Testa ugello risciacquo chiuso
Closed head rinse nozzle

Téte gicleur de rincage fermé

Nachspiildiise

364885 3040900 Angelo Po
Testa ugello lavaggio aperto 3,5 mm
Opened head wash nozzle 3,5 mm
Gicleur de lavage ouvert 3,5 mm

Waschspiildiise 3,5 mm

® 6 &
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348639

Testa ugello lavaggio aperto
Opened head wash nozzle
Gicleur de lavage ouvert
Waschspiildiise

3045410

Angelo Po

354178

v

Tappo per braccio con O-ring
Plug for arm + ring "or"
Bouchon bras + bague "or"
Abdeck spillauf + dichtung

36C3870

Angelo Po

354804

Tappo inox per girante lavaggio
Plug INOX

Bouchon INOX

Abdeck INOX

36Q0970
36Q1930

Angelo Po

351690

O

Valvola scarico lavaggio [Kit] - forni FX Iv.3
Wash circuit drain valve [Kit] - FX Iv.3 ovens
Vanne de vidange pour lavage [Kit] - four FX Iv.3
Wash circuit drain valve [Kit] - FX Iv.3 ovens

6300833

Angelo Po

352996

Trappola d'aria L=55x54x31 mm
raccordo M8, con portagomma per tubo @ 5 mm

Air break L=55x54x31 mm
connection M8, for pipe @ 5 mm

Chambre de compression L=55x54x31 mm
raccord M8, pour tuyeau @ 5 mm

Luftfalle L=55x54x31 mm
Anschluss M8, mit Schlauch fiir Schlauche @ 5 mm

33D3330

Angelo Po

362460

Trappola d'aria L=65x54x31 mm
raccordo M8, con portagomma per tubo @ 5 mm

Air break L=65x54x31 mm
connection M8, for pipe @ 5 mm

Chambre de compression L=65x54x31 mm
raccord M8, pour tuyeau @ 5 mm

Luftfalle L=65x54x31 mm
Anschluss M8, mit Schlauch fiir Schlauche @ 5 mm

33D3320

Angelo Po
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350924

=2

Trappola d'aria L=90x54x31 mm
raccordo M8, con portagomma per tubo @ 5 mm

Air break L=90x55x31 mm
connection M8, for pipe @ 5 mm

Chambre de compression L=90x55x31 mm
raccord M8, pour tuyeau @ 5 mm

Luftfalle L=90x54x31 mm
Anschluss M8, mit Schlauch fiir Schlauche @ 5 mm

3187500

Angelo Po

511928

7

Trappola d'aria 130x53x37 mm
raccordo 3/8"

Air chamber 130x53x37 mm
connection 3/8"

Chambre air 130x53x37 mm
raccord 3/8"

Luftfalle 130x53x37 mm
Anschluss 3/8"

33D1390

Angelo Po

511942 :

Guarnizione trappola d'aria @ int 17 mm H 2 mm
Air trap gasket @int 17 mm H 2 mm

Chambre air @int 17 mm H 2 mm

Dichtung fur Luftfalle @int 17 mm H 2 mm

3151890

Angelo Po

310350

Erogatore acqua @ 10x47 mm
filetto 3/8", per foro 16,5x15 mm

Distributor @ 10x47 mm

threand 3/8", for hole 16,5x15 mm
Distributeur @ 10x47 mm

filetage 3/8 "trou pour 16,5x15 mm

Einlaufrohr @ 10x47 mm
Gewindegrof3e 3/8", fur bohrung 16,5x15 mm

3003440

Angelo Po

346172

Erogatore acqua @ 18x135 mm
con innesto rapido e ghiera di fissaggio

Water distributor @ 18x135 mm
with quick coupling and fixing ring
Erogateur eau @ 18x135 mm
avec accouplement rapide et bague de fixation

Einlaufrohr @ 18x135 mm
mit Schnellkupplung und Befestigungsring

3003430

Angelo Po

348259

e

Erogatore doccetta 1/2" F
Hand shower 1/2" F

Téte de douche noire 1/2" F
Einlaufrohr 1/2"F

33D1700

Angelo Po
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311290

e

Doccetta estraibile ECO-P nera 3/8" F non rivestita
rompigetto conico

Hand shower ECO-P black 3/8" F not coated
conic water spout aerator

Téte de douche ECO-P noir 3/8" F sans revétement
conic brise jet

Ausziehbare Dusche ECO-P nera 3/8" F
Luftsprudler Kegel

3032440

Angelo Po

348248

Testa erogatore doccetta
Spray cup

Téte de douche
Kopfbrause Spender

3212740
3FLO182

Angelo Po

351320

Contrappeso singolo @ 36 mm
H=34 mm

Counterweight,single @ 36 mm
H=34 mm

Contrepoids @ 36 mm
H=34 mm

6002930

Angelo Po

348272

Cartuccia miscelatrice Klarco @ 40x46 mm
asse 10x10,5 . mm - dischi ceramici

Mixing cartridge serie Klarco @ 40x46 mm
shaft 10x10,5 mm - ceramic disk

Cartouche robinet mélangeur Klarco @ 40x46 mm
axe 10x10,5 mm - a disques céramiques

Keramikpatronen Klarco @ 40x46 mm
achse 10x10,5 mm

33D1430

Angelo Po

700439

Dosatore idraulico brillantante portata regolabile 0+6,6 cc
tipo 1000R; attacco pompa M12x1 ; IN 4x6 mm - OUT raccordo
portagomma M10x1 per tubo 8 mm

Rinse aid hydraulic dispenser adjustable capacity 0+6,6 cc
type 1000R; pump fitting M12x1; IN 4x6 mm - OUT fitting M10x1 for
hose 8 mm

Doseur hydraulique de rincage débit reglable 0+6,6 cc
type 1000R; raccord pompe M12x1; IN 4x6 mm - OUT raccord
M10x1 pour tuyau 8 mm

Dosiergerat fur klarspul idraulisc
typ 1000R; Anschluss Pumpe M12x1; IN 4x6 mm OUT Anschluss
M10x1 fur Schlauch 8 mm

3024170

Angelo Po
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315324
33D0060 Angelo Po

Dosatore brillantante regolabile 33D0061
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Rinse aid hydraulic dispenser
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm
Doseur hydraulique produit de rincage

IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

Dosiergerdt fiir klarspil idraulisc
IN 6x8 mm - OUT 4x6 mm

352991 33D3230 Angelo Po
Dosatore idraulico brillantante 2 vie

IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm

Rinse aid hydraulic dispenser - 2 ways
IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm
Doseur hydraulique produit de rincage - 2 voie

IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm

Dosiergerat fur klarspil idraulisc - 2-Weg
IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm

352992 33D3240 Angelo Po
Dosatore idraulico brillantante 3 vie

IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm - piletta di aspirazione 10 mm

Rinse aid hydraulic dispenser - 3 ways
IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm - inlet fitting 10 mm

Doseur hydraulique produit de ringage - 3 voies
IN 4x6 mm - OUT 8x10 mm - aspiration 10 mm

Dosiergerdt fiir klarspiil idraulisc 3-Wege
N 4x6 mm - OUT 8x10 mm - Ablaufstutzen 10 mm

9

352961 33D2300 Angelo Po
Dosatore idraulico brillantante N6

Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 6x8 mm plast.

Rinse aid hydraulic dispenser N6
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 6x8 mm plast.
Doseur hydraulique de rincage N6

Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 6x8 mm plast.

Dosiergerat fir klarspil idraulisc
Pmin 0,5 bar, IN 90° 4x6 mm / OUT 90° 6x8 mm plast.

352922 33D0380 Angelo Po
Dosatore idraulico brillantante N6

Pmin 0,5 bar, IN 180° 4x6 mm / OUT 6x8 mm inox

Rinse aid hydraulic dispenser N6
Pmin 0,5 bar, IN 180° 4x6 mm / OUT 6x8 mm inox
Doseur hydraulique de ringcage N6

Pmin 0,5 bar, IN 180° 4x6 mm / OUT 6x8 mm inox

Dosiergerét fur klarspil idraulisc N&
Pmin 0,5 bar, IN 180° 4x6 mm / OUT 6x8 mm inox
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351676

Pompa peristaltica brillantante portata fissa
mod NPG 1.5, portata fissa 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz;
tubo in Sekobrill con portagomma @ 6,5 mm

Rinse aid peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; hose in Sekobrill
with pipe-fitting @ 6,5 mm

Doseur de produit de rincage deébit fixe
debit fixe 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; tuyau en Sekobrill
avec raccord @ 6,5 mm

Rinse aid peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; hose in Sekobrill
with pipe-fitting @ 6,5 mm

3171850
6300789

Angelo Po

351675

Pompa peristaltica detergente portata fissa
portata fissa 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; tubo in Santoprene
con portagomma @ 6,5 mm

Detergent peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; hose in
Santoprene with hose-fitting @ 6,5 mm

Doseur de produit de lavage débit fixe
débit fixe 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; tuyau in Santoprene
avec raccord @ 6,5 mm

Detergent peristaltic pump fixed capacity
fixed flow rate 1,5 L/h; 0,1 bar; 230V 8W 50/60Hz; hose in
Santoprene with pipe-fitting @ 6,5 mm

3171840
6300788

Angelo Po

348474

Riduzione MF 1/4"-1/8"
Reducing MF 1/4"-1/8"
Raccord MF 1/4"-1/8"
Reduzierung MF 1/4"-1/8"

3040920

Angelo Po

350925

A J

Portagomma dosatore CH19 Htot 38 mm
Ottone, per tubo @ 8 mm

Pipe holder for hydraulic dispenser CH19 Htot 38 mm
Brass; for pipe @ 8 mm

Portegomme pour doseur CH19 Htot 38 mm
Laiton, pour tuyeau @ 8 mm

Schlauch Dosiergerat CH19 Htot 38 mm
Messing, fir Schlauche @ 8 mm

3187520

Angelo Po

350920

~—~

Tubo pompa brillantante 6,2x10,2 mm portagomma @ext 6,5 mm
in sekobrill - L=180 mm

Pipe for rinse dispenser 6,2x10,2 mm hose @ext 6,5 mm
in sekobrill - L=180 mm

Tuyau en caoutchouc 6,2x10,2 mm tuyau @ext 6,5 mm
in sekobrill - L=180 mm

Schlauche Nachspiilpumpe 6,2x10,2 mm Schlauch @ext 6,5 mm
in sekobrill - L=180 mm

3186570

Angelo Po
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316014

~—~

Tubo pompa detergente 6,2x10,2 mm con portagomma @Dext 6,5
mm

in santoprene - L=180 mm
Detergent dispenser hose 6,2x10,2mm hose-fitting @ext 6,5 mm
in santoprene - L=180 mm

Tuyau produit de lavage 6,2x10,2 mm raccord @ext 6,5 mm
en santoprene - L=180 mm

Schlauch Pumpenreiniger 6,2x10,2 mm, Anschluss @6,5 mm
Santoprene - L=180 mm

3186560

Angelo Po

410462

(>

£

Tubo PVC trasparente @ 4x6 mm L=4000 mm PVC
cristall hose PVC @ 4x6 mm L=4000 mm Tuyau en
PVC transparent @ 4x6 mm L=4000 mm Schlauche
PVC transparent @ 4x6 mm L=4000 mm

3571100

Angelo Po

349160

Elettrovalvola 90° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro e riduttore da 20 It/min;
Tmax 90°C

Solenoid valve 90° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter'and inlet reducer 20 It/min; Tmax
90°C

Electrovanne 90° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre et reducteur entrée 20 It/min;
Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 1 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 14 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filterminderer 20 Liter/min, Tmax
90°C

33D3280

Angelo Po

528246

Elettrovalvola 90° - 2 vie - 230V 50/60Hz - @ 10,5 mm
con attacchi faston 6,3x0,8 mm; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax
90°C

Solenoid valve 90° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 90° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 90° - 2 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker 6,3x0,8 mm; Eingang & 3/4" filter, Tmax 90°C

33D0290

Angelo Po

435409

Elettrovalvola 180° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C

Electrovanne 180° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 180° - 1 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" filter, Tmax 90°C

33D1370
33D1371
33D2310

Angelo Po
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348027
3032680 Angelo Po

Elettrovalvola 180° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 33D2460
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; uscita riduttore da 2,5
[t/min; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; outlet reducer 2,5 It/min; Tmax
90°C

Electrovanne 180° - 1 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; reducteur sortie 2,5 It/min;
Tmax 90°C

Magnetventil 3/4" 1e-1u 50/60
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit filter; Ausgang 2,5 It/min;
Tmax 90°C

346849 3014721
Elettrovalvola 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 33D2410
con 2 attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro

Angelo Po

Solenoid valve 180° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with 2 fastons; inlet @ 3/4" with filter

Electrovanne 180° - 2 voie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec 2 fastons; entrée @ 3/4" avec filtre

Magnetventil 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit 2 Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit filter

200124 33D1641

Elettrovalvola 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm 33D3250
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; Tmax 90°C

Solenoid valve 180° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; Tmax 90°C
Electrovanne 180° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm

avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; Tmax 90°C

Magnetventil 180° - 2 Wege - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Tmax 90°C

&

Angelo Po

348026 3032670 Angelo Po
Elettrovalvola 180° - 2 vie - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
con attacchi faston; entrata @ 3/4" con filtro; con 1 riduttore in uscita
da 0,25 It/min; Tmax 90°C
Solenoid valve 180° - 2 ways - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
with fastons; inlet @ 3/4" with filter; with 1 outlet reducer 0,25 It/min;
Tmax 90°C
Electrovanne 180° - 2 voies - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
avec fastons; entrée @ 3/4" avec filtre; avec 1 reducteur sortie 0,25
[t/min; Tmax 90°C
Magnetventil 180° - 2 weg - 220/240V 50/60Hz - @ 10,5 mm
mit Flachstecker; Eingang @ 3/4" mit Filter; Ausgang 0,25 It/min;
Tmax 90°C

352878 33A0510 Angelo Po
Elettrovalvola sbrinamento 9W 220/230V 50/60Hz
Defrost enoid valve 9W 220/230V 50/60Hz
Electrovanne 9W 220/230V 50/60Hz

Magnetventil 9W 220/230V 50/60Hz
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350489
33D1060 Angelo Po
Elettrovalvola in ottone L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
corpo L=41 mm - Pmax. 16 bar - tenuta in NBR - Tmax fluido
-10°C++90°C
Solenoid brass valve L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
body L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Fluid. Temp
-10°C++90°C
Electrovanne en laiton L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
corps L=41 mm - Pmax. 16 bar - NBR membrane - Temp. Fluide
-10°C++90°C
Magnetventil L140 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
Kérper L=41 mm - Pmax. 16 bar - Gleitringdichtung NBR - Tmax
-10°C++90°C
349272 33D0070 Angelo Po
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz 33D1460
corpo L=66 mm - tenuta in NBR - Tmax fluido -10°C++90°C; bobina
8W
Solenoid brass valve L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
body L=66 mm - NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C; coil
8W
Electrovanne en laiton L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
corps L=66 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C;
bobine 8W
Magnetventil messing L182 - NC - G1/2" - 230V 50/60Hz
Korper L=66 mm - Gleitringdichtung NBR - Tmax
-10°C++907C;Spule 8W
350479 33D1050 Angelo Po
Elettrovalvola in ottone L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
corpo L=79 mm - tenuta in NBR- Tmax fluido -10°C++90°C
Solenoid brass valve L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
body L=79 mm.- NBR membrane - Fluid. Temp -10°C++90°C
Electrovanne en laiton L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
corps L=79 mm - NBR membrane - Temp. Fluide -10°C++90°C
Magnetventil messing L182 - NC - G3/4" - 24V 50/60Hz
Kérper L=79 mm - Gleitringdichtung NBR - Tmax -10°C++90°C;
350545 33D0570 Angelo Po
Elettrovalvola in ottone L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
corpo L=66 mm - membrana in PTFE (vapore) - Tmax fluido +60°C
++170°C
Brass solenoid valve L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
body L=66 mm - PTFE membrane (steam) - Fluid. Temp +60°C+
+170°C
Electrovanne en laiton L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
corps L=66 mm - PTFE membrane (vapeur) - Temp. Fluide +60°C+
+170°C
Magnetventil messing L145 - NC - G1/2" - 24V 50/60Hz
Kdrper L=66 mm - Gleitringdichtung PTFE - Tmax +60°C+ +170°C
contact@oceansfacilities.com
104

zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



445741

Elettrovalvola in ottone L153 - NC - G1" - 230V 50Hz
corpo L=105 mm - Pmax. 8 bar - tenuta in EPDM - Tmax fluido
-10°C++140°C

Brass solenoid valve L153 - NC - G1" - 230V 50Hz
body L=105 mm - Pmax. 8 bar - EPDM membrane - Fluid. Temp
-10°C++140°C

Electrovanne en laiton L153 - NC - G1" - 230V 50Hz
corps L=105 mm - Pmax. 8 bar - EPDM membrane - Temp. Fluide
-10°C++140°C

Magnetventil L153 - NC - G1" - 230V 50Hz
Koérper L=105 mm - Pmax. 8 bar - Gleitringdichtung EPDM - Tmax
10°C++140°C

33D0560

Angelo Po

350923

Elettrovalvola 180° - 1 via - 220/240V 50/60Hz - 1/4"M
con attacchi faston; L=50 mm

Solenoid valve 180° - 1 way - 220/240V 50/60Hz - 1/4"M
witrh faston; L=50 mm

Electrovanne 180° - 1 voies - 220/240V 50/60Hz - 1/4"M
avec fastons; L=50 mm

Magnetventil 180° - 1 weg - 220/240V 50/60Hz - 1/4"M
mit Flachstecker; L=50 mm

3187210

Angelo Po

323585

% o

OO

Rubinetto temporizzato a pulsante a 2 vie MM1/2"
T=2/3 s; dim. L=99 mm

2-ways push button water tap 1/2" MM
T=2/3 s; dim. L=99 mm

Vanne eau 2-voies MM1/2"
T=2/3 s; dim. L=99 mm

Auslaufhahn 2 wege MM1/2"
T=2/3 s; dim. L=99 mm

3244080

Angelo Po

310019

Rubinetto di scarico 2" F - vers. TECNO - tenuta con o-ring
attacco girevole

Drain tap 2" TECNO - O-ring seal - plastic cover
rotating female connector

Robinet de vidange 2" F vers. TECNO - avec joint torique
avec raccord rotatif

Auslaufhahn 2"F - TECNO - mit o-ring
Schwenkverbindung

33D0600
33D2290
33D2291

Angelo Po

Borchia da 2"
Rosette 2"
Rosette 2"
Rosette 2"

36E1150

Angelo Po
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348106

Guarnizione per rubinetto di scarico 2"
60x50x2 mm

Gasket for drain tap 2"
60x50x2 mm

Joint pour robinet de vidange 2"
60x50x2 mm

Dichtung 2"
60x50x2 mm

37Q4070

Angelo Po

611772

Valvola di scarico olio 90° G 3/4"F
Oil drain valve 90° 3/4"F

Vanne de vidage huile 90° 3/4"F
Auslaufhahn 90° 3/4"F

3072720

Angelo Po

352948

Valvola di scarico olio 3/4" FF
attacco a baionetta

Ball valve for oil drain 3/4" FF
lock-in connection

Vanne sphérique pour vidange huile 3/8"FF
connexion avec baionnette

Auslaufhahn 3/4" FF
Bajonett

33D1770

Angelo Po

352885

Valvola a sfera 3/4" MF - PN40 - L=80 mm
serie pesante a passaggio totale; farfalla in alluminio

Ball valve 3/4" MF - PN40 - L=80 mm

heavy series full bore; aluminum butterfly
Soupape sphere 3/4" MF - PN40 - L=80 mm

série lourde passage intégral; aluminium papillon

Kugelhahn 3/4" MF - PN40 - L=80 mm
schwere Reihe voller Durchgang; Alu-Flugel

33A0910

Angelo Po

510502

Valvola a sfera 1" MF - PN32 - L=94 mm
DN 25 serie a passaggio totale, leva in acciaio, attacco @
12x7,5xh9 mm
Ball valve 1" MF - PN32 - L=94 mm
DN 25 heavy duty total passage, steel lever
Vanne sphérique 1" MF - PN32 - L=94 mm
DN25 passage total, levier en acier
Kugelhahn 1" MF - PN32 - L=94 mm

DN 25 Serie voller Durchgang, Stahlhebel, Anschluss @ mm
12x7,5xh9

33D1980

Angelo Po
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350285

i

Valvola sfera 1" L=105,5 mm
attacco a baionetta @ 35 mm

Drain tap 1" L=105,5 mm
bayonet @ 35 mm

Soupape 1" L=105,5 mm
baionnette @ 35 mm

Kugelhahn 1" L=105,5 mm
Bajonett @ 35 mm

3111510
33D1760

Angelo Po

440737

Riduttore pressione acqua 1/2"FF
campo di taratura 1,0+4,0 bar; massima pressione a monte 10 bar

Water pressure reducer 1/2"FF
setting range 1.0 to 4.0 bar; Maximum inlet pressure 10 bar

Réducteur de pression d'eau 1/2"FF
plage de réglage de 1,0 a 4,0 bar; pression d'entrée maximale de
10 bar

Wasserdruckminderer 1/2"FF
Einstellbereich 1,0 bis 4,0 bar; Maximaler Eingangsdruck 10 bar

33D1650

Angelo Po

350339

~

Valvola antiritorno 5/16"
innesto per tubo @ 8 mm

Safety valve 5/16"
plug for pipe @ 8 mm
Soupape antiretour 5/16"
prise pour tube @ 8 mm

Ruckschlagventil
Stecker fur Schlauche @ 8 mm

3114800

Angelo Po

441675

o&

Valvola di non ritorno alta temperatura
Non-return valve hight temperature
Clapet anti retour haute témperature
Ruckschlagventil

33D0650
33D2100
33D2330

Angelo Po

346265

o=

Valvola di non ritorno @ 15 mm
L=76 mm

Non return valve @ 15 mm
L=76 mm

Soupape @ 15 mm
L=76 mm

Ruickschlagventil @ 15 mm
L=76 mm

3004170

Angelo Po
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350713
3162191 Angelo Po
Rubinetto carico acqua 3/8"
broccia 8x22 mm; Ltot.=96 mm; H=97 mm
Water loading tap 3/8"
broach 8x22 mm; Ltot.=96 mm; H=97 mm
Robinet 3/8""
aborder 8x22 mm; Ltot=96 mm; H=97 mm
Hahn 3/8"
anschneiden 8x22 mm; Ltot=96 mm; H=97 mm
615060 33D0590 Angelo Po
Rubinetto carico acqua 3/8" 33D2040
broccia 8x24 mm; Ltot.=109 mm; borchia @ 60 mm
: Water tap 3/8"
w- broach 8x24 mm; Ltot.=109 mm; stud @ 60 mm
Robinet d'arrét @ 3/8"
aborder 8x24 mm; Ltot=109 mm. Goujon @ 60 mm
Hahn 3/8"
anschneiden 8x24 mm; Ltot=109 mm. Bolzen @ 60 mm
372959 3028010 Angelo Po
Rubinetto di livello G 1/2"M 33D0260
Water level tap G1/2"M
Robinet de niveau G1/2"M
Hahn G 1/2"M
351_640 6300730 Angelo Po
Kit sostituzione rubinetto acqua
00“20, Tap kit
éb'g ® Soupape comp.
Hahn ersetzt
350551 3142690 Angelo Po
Raccordo diritto 1/8"G con portagomma per tubo @ 6 mm
‘ Straight fitting 1/8 "G with hose connector @ 6 mm
Raccord droit 1/8 "G avec connecteur tuyau @ 6 mm
Anschluss 1/8"G mit Schlauch fiir Schlauche @ 6 mm
310379 3007950 Angelo Po
Portagomma 1/8" - uscita @ 6 mm 33Q6630
k Rubber holder G1/8" - outlet @ 6 mm
Embout tuyau G1/8" - sortie @ 6 mm
Schlauch gerade G1/8" - Ausgang @ 6 mm
353240 33Q6640 Angelo Po

€

Portagomma G1/4" - uscita @ 6 mm
Rubber holder G1/4" - hose @ 6 mm
Embout tuyau G1/4" - sortie @ 6 mm
Schlauch G1/4" - Ausgang @ 6 mm
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353241

Portagomma 1/4" - uscita @ 9 mm
Union G1/4" - uscita @ 6 mm
Raccord G1/4" - uscita @ 6 mm
Schlauch G1/4" - Ausgang @ 6 mm

33Q6650

Angelo Po

346979

2

Portagomma 1/2" uscita @ 10 mm Ltot.= 43mm
Rubber holder 1/2" outlet @ 10 mm Ltot.= 43mm
Embout tuyau 1/2" sortie @ 10 mm Ltot.= 43mm
Schlauch 1/2" Ausgang @ 10 mm Ltot.= 43mm

3017920

Angelo Po

353211

N

Portagomma @ 12 mm Ltot.= 58 mm
foro @ 7 mm - foro @ 4,5; dado 17 mm

Connector @ 12 mm Ltot.= 58 mm
hole @ 7 mm - hole @ 4,5; nut 17 mm

Raccord @ 12 mm Ltot.= 58 mm
trou @ 7 mm - trou @ 4,5; écrou 17 mm

Schlauch @ 12 mm Ltot.= 58 mm
Loch @ 7 mm - Loch @ 4,5; Nuss 17 mm

33Q5920
33Q5921

Angelo Po

348059

S

Portagomma doppio @ 7x10,5x60L mm
attacco F G1/8"; dado 17 mm

Dubble rubber holder @ 7x10,5x60L mm
passtrough hole F 1/8"; nut CH17 mm

Embout tuyau double @ 7x10,5x60L mm
raccord F G1/8"; écrou CH17 mm

Schlauch @ 7x10,5x60L mm
Anschluss F G1/8"; Nuss CH17 mm

3032880
3032890

Angelo Po

346442

T

Raccordo a T @ 4-4-4 mm
Union T @ 4-4-4 mm
Raccord T @ 4-4-4 mm
Anschluss T @ 4-4-4 mm

3008090

Angelo Po

354025

_'

Raccordo a T @ 12-8-12 mm
T-connection @ 12-8-12 mm
Raccord en T @ 12-8-12 mm
T-stilick @ 12-8-12 mm

3571090

Angelo Po

353166

.{

Raccordo a T @ 12-12-12 mm
Tconnection @ 12-12-12 mm
Raccorden T @ 12-12-12 mm
T-stiick @ 12-12-12 mm

33M0580
33Q4450

Angelo Po
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Raccordo a T da 1"
T-fitting 1"

Raccorda T 1"
Anschluss T-stueck 1"

RaccordoaY 2 x @ 5.5 mm 1x @ 3 mm
Y-pipe 2x @ 5.5 mm 1x @ 3 mm
Raccorden Y 2x @ 5.5 mm 1x @ 3 mm
Y-Stilick 2x @ 5.5 mm 1x @ 3 mm

Raccordo a Y @ 10-10-10 mm; in ottone
Y-connection @ 10-10-10 mm; brass
Raccord a Y @ 10-10-10 mm; en laiton
Y-Stiick @ 10-10-10 mm; aus messing

Raccordo a 3 vie 1/8" FFF
3-ways connection 1/8" FFF
Raccord 3 sorties 1/8" FFF
Anschluss 3 wege 1/8" FFF

Raccordo 90° 1/4" INOX con bicono
Union L 90° 1/4" INOX

Raccord L 90° 1/4" INOX

L-Stiick 90° 1/4" INOX

Raccordo 90° 1/8" INOX con bicono
Union L 90° 1/8" INOX

Raccord L 90° 1/8" INOX

L-Stiick 90° 1/8" INOX

Raccordo F3/4"- M1/2"
Pipe fitting F3/4"- M1/2"
Raccord F3/4" - M1/2"
Anschluss F3/4" - M1/2"

Raccordo terminale dritto filettato 8x1/8" - JG
Threaded straight pipe fitting 8x1/8" - JG
Raccord droit 8x1/8" - JG

Anschluss 8x1/8" - JG

Prolunga attacco leva

Lever bounderey locking extension
Rallonge attache lever
Verlangerung

contact@oceansfacilities.com
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350673
3152970 Angelo Po
Tubo flessibile @50 (um=mt)
Flexible pipe @50 (um=mt)
Tuyau flexible @50 (um=mt)
Schlauch @50 (um=mt)
438247 33M1660 Angelo Po
Tubo di scarico PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm
manicotti @int/ext 21/28 mm e 30/34 mm, tubo @ext 26,5 mm
Drain pipe PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150 mm
e muffs @int/ext 21/28 mm and 30/34 mm, pipe @ext 26,5 mm
T Tuyau de vidange PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm
raccords @int/ext 21/28 mm et 30/34 mm, tuyeau @ext 26,5 mm
Ablaufschlauch PPE @ 21 mm 180°+ @ 30 mm M 180° L=2150
mm
Anschluss @ int/ext. 21/28 mm und 30/34 mm; Schlauch @ext. 26,5
mm
348093 3033430 Angelo Po
Tubo di scarico PPE; @ 22mm F 180°+@ 22mm 90°; L=2000 mm
Manicotti: @ 22/28 mm, 90° @ 22/28 mm, tubo @ 27 mm
Pipe for outlet PPE; @ 22mm F 180°+@ 22mm 90°; L=2000 mm
“ muffs'@ 22/28 mm, 90° @ 22/28 mm, pipe & 27 mm
BT Tuyau de decharge PPE; @ 22mm F 180°+@ 22mm 90°; L=2000
mm
raccords @ 22/28 mm, 90° @ 22/28 mm, tuyeau & 27 mm
Ablaufanschluss PPE; @ 22mm F 180°+@ 22mm 90°; L=2000 mm
Anschluss @ 22/28 mm, 90° @ 22/28 mm, Schlauch @ 27 mm
347890 3029590 Angelo Po
Tubo di scarico PP @ 38 mm L=1500 mm
raccordo 90° @int/ext 40/45 mm - raccordo dritto @int/ext 30/35mm
ﬂ Pipe for outlet PP @ 38 mm L=1500 mm
muffs 90° @int/ext 40/45 mm - muffs int/ext 30/35mm
Tuyau de decharge PP @ 38 mm L=1500 mm
raccords 90° @int/ext 40/45 mm - raccords @int/ext 30/35mm
Ablaufanschluss PP @ 38 mm L=1500 mm
Anschluss 90° @int/ext 40/45 mm- Anschluss @int/ext 30/35mm
354018 3520600 Angelo Po

Tubo scarico @ 60x152 mm
estremita filettate @ 2", @int 55 mm

Drain pipe @ 60x152 mm
threaded ends @ 2", @int 55 mm
Tuyau vidange @ 60x152 mm
extrémités filetées @ 2", @int 55 mm

Ablaufanschluss @ 60x152 mm
Gewindeenden @ 2", gint 55 mm
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Prolunga di scarico FX1/1 [KIT]
Extension FX1/1 [KIT]
Rallonge FX1/1 [KIT]
Ablaufanschluss FX1/1 [KIT]

6300901

Angelo Po

323054

/

Tubo in silicone @ 5x8x40mm
Silicone hose @ 5x8x40 mm
Tuyau silicone @ 5x8x40 mm
Schlauch silikon @ 5x8x40mm

131AA46

Angelo Po

Tubo EPDM @ 5x12 mm (vendita al metro)
EPDM Hose @ 5x12 mm (sold by meter)
Tuyau en EPDM @ 5x12 mm (vendu au métre)
Schlauch EPDM @ 5x12 mm (Meterware)

111AA04
33M0690

Angelo Po

337176

/

Tubo EPDM @ 8x15 mm (vendita al metro)
per acqua calda - atossico - temperatura d'esercizio -35°C+120°C;
pressione d'esercizio 10 bar

Tubo EPDM @ 8x15 mm (sold by meter)
for hot water; pres. 10 bar; working temp -35°C+120°C

Tuyau Tubo EPDM @ 8x15 mm (vendu au meétre)
pour eau chaude; pres. 10 bar; - temp. de travail -35°C+120°C
Schlauch EPDM @ 8x15 mm by meter

Warmwasser - nicht toxisch - Betriebstemperatur -35 ° C bis 120 °
C; Druck 10 bar

33M1310

Angelo Po

435205

/

Tubetto di livello in vetro L=167 mm
@ 10 mm - con linea verticale blu

Water gauge in glass @ 10 mm L=167 mm
@ 10 mm - blu line indicating level

Tube de niveau en verre @ 10 mm L=167 mm
avec ligne de niveau bleu

Schlauch L=167 mm
@ 10 mm - mit vertikalen blauen Linie

37N1440

Angelo Po

612360

Tubo EPDM @ 10x17 mm (vendita al metro)
pres. 10 bar; Temp. esercizio -35°C+110°C; atossico

EPDM Hose @ 10x17 mm (sold by meter)
pres. 10 bar; working temp. -35°C+110°C
Tuyau en EPDM @ 10x17 mm (vendu au métre)
pres. 10 bar; Temp. de travail -35°C+110°C

Schlauch EPDM @ 10x17 mm (Meterware)
pres. 10 bar; Temp. 35°C bis 110°C; ungiftig

131AA12

Angelo Po
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346280

Tubo EPDM @ 10x17 mm - blu - (vendita al metro)
pres. 10 bar; Temp. esercizio -35°C+110°C; omologato FDA

EPDM Hose @ 10x17 mm - blue -(sold by meter)

pres. 10 bar; working temp. -35°C+110°C; FDA approved
Tuyau en EPDM @ 10x17 mm - blu -(vendu au métre)

pres. 10 bar; Temp. de travail -35°C+110°C; omologué FDA

Schlauch EPDM @ 10x17 mm (Meterware)
pres. 10 bar; Temp. -35°C+110°C; zugelassen FDA

131AA05

Angelo Po

200004

J

Tubo EPDM @ 11x19 mm - blu - (vendita al metro)
pres. 10 bar; Temp. esercizio -35°C+110°C; omologato FDA

Hose EPDM @ 11x19 mm - blue - (sold by meter)
pres. 10 bar; Work Temp. -35°C+110°C; FDA approved
Tuyau en EPDM @ 11x19 mm - bleu - (vendu au metre)
pres. 10 bar; Temp.travail -35°C+110°C; omologué FDA

Schlauch EPDM @ 11x19 mm - blu (sold by meter)
pres. 10 bar; Temp. 35 ° C bis 110 ° C; FDA zugelassen

131AA14
131AA16

Angelo Po

700541

£

Tubo EPDM @ 35x45 mm (vendita al metro)
EPDM telato; Temp. esercizio -35°C+120°C; pressione d'esercizio 6
bar
Hose EPDM @ 35x45 mm (sold by meter)
working temp. -35°C+110°C; Operating pressure 6 bar
Tuyau en EPDM @ 35x45 mm (vendu au métre)
temp. de travail -35°C+110°C; Pression de travail 6 bar

Schlauch @ 35x45 mm (Meterware)
EPDM Leinwand; Temp. 35 ° C bis 120 ° C; Betriebsdruck 6 bar

3025390

Angelo Po

353038

g

Tubo EPDM @ 50x60 mm - L=130 mm

Outlet elbow @ 50x60 mm - L=130 mm
Manchon de refoulem @ 50x60 mm - L=130 mm
Schlauch @ 50x60 mm - L=130 mm

33M1330

Angelo Po

349580

r

/

Tubo @ 4x8 mm
Vendita al cm

Pipe @ 4x8 mm
Sale to cm

Tuyau @ 4x8 mm
Vente a cm

Schlauch @ 4x8 mm
Verkauf an cm

3070410

Angelo Po

312186

/

Tubo PE @ 6x8 mm blu (vendita al metro)
Hose PE @ 6x8 mm blue (sold by meter)
Tuyau PE @ 6x8 mm bleu (vendu au métre)
Schlauch PE @ 6x8 mm (Meterware)

3003920

Angelo Po
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AVANAY

Tubo PE @ 6x8 mm giallo (vendita al metro)
Hose PE @ 6x8 mm yellow (sold by meter)
Tuyau PE @ 6x8 mm jaune (vendu au meétre)
Schlauch @ 6x8 mm (Meterware)

Tubo PE @ 6x8 mm verde (vendita al metro)
Hose PE @ 6x8 mm green (sold by meter)
Tuyau PE @ 6x8 mm vert (vendu au metre)
Schlauch PE @ 6x8 mm griin (Meterware)

Tubo rosso PUR @ 6x8 mm (u.m.=mt)
Red pipe PUR @ 6x8 mm (u.m.=mt)
Tuyau rouge PUR @ 6x8 mm (u.m.=mt)
Schlauch PUR @ 6x8 mm rot (u.m.=mt)

Tubo PE @ 6x8 mm bianco

Hose PE @ 6x8 mm white

Tuyau PE @ 6x8 mm blanc

Schlauch PE @ 6x8 mm nicht-gerade weiss

Manicotto @ 60x70mm L=170mm (1/12/200...)
Pipe @ 60x70mm L=170mm (1/12/200...)
Durite @ 60x70mm L=170mm (1/12/200...)
Schlauch @ 60x70mm L=170mm (1/12/200...)

Manicotto L=51 mm
@ int.39/est.50

Hose L=51 mm
@ int.39/est.50 mm; for p

Durite L=51 mm
@ int.39/es

uch L=5

Pipe @12 - AlSI 304

Tuyau @12 - AISI 304
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511955
33M1290 Angelo Po
Manicotto aspirazione 90°C
’ Suction pipe 90°C
Durite de aspiration 90°C
Schlauch 90°C
354031 3572620 Angelo Po
Tubo alimentazione pompa 90° @int 45/ext 55 mm FVC/FC
“ Pump feeding pipe 90° @int 45/ext 55 mm FVC/FC
Tuyau de alimentation 90° @int 45/ext 55 mm FVC/FC
Schlauch @int 45/ext 55 mm FVC/FC
318606 3157710 Angelo Po
Manicotto di lavaggio in ottone G1/4"-1/8" - FX
Joint pipe G1/4"-1/8" - FX Manchon G1/4"-1/8" -
FX Schlauch G1/4"-1/8" - FX
350161 3101950 Angelo Po
Manicotto mandata
@ 28x37x50 mm
Outlet elbow
@ 28x37x50 mm
Manchon de refoulem.
@ 28x37x50 mm
Schlauch Ausgang
@ 28x37x50 mm
351955 3022790 Angelo Po

Tubo acqua @ 10 mm
completo di bicono @int. 10xh7 mm e dado; raccordo 1/2"

Water pipe @ 10 mm

with double cone @int. 10xh7 mm and nut; pipe fitting 1/2"
Tuyau eau @ 10 mm

avec bicone @int. 10xh7 mm et écrou; raccord 1/2"

Schlauch @ 10 mm
komplett mit Doppelkonus oint. 10xh7 mm und Mutter; Fitting 1/2 "

348092

Filtro di scarico INOX
dim. 76,5x76,5 mm

Drain filter INOX
dim. 76,5x76,5 mm

Filtre de cuve INOX
dim. 76,5x76,5 mm

Filter INOX
dim. 76,5x76,5 mm

3033400
3278360

Angelo Po
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353172

Piletta scarico 1"1/4 interno conico
Drain connection 1"1/4

Bocard 1"1/4

Ablaufventil 1"1/4

33Q4740

Angelo Po

353092

Piletta scarico 1"1/4 Htot=60 mm
@int 35 mm

Drain connection 1"1/4
@int 35 mm

Bocard 1"1/4
@int 35 mm

Ablaufventil 1"1/4
@int 35 mm

33Q2290

Angelo Po

317129

O

Ghiera per piletta scarico 1"1/4
Ring nut 1"1/4

Collie 1"1/4

Zwinge fiir Ablaufventil 1"1/4

33Q2160

Angelo Po

347026

\

Tubo troppopieno @ 28x105 mm
Overflow pipe @ 28x105 mm
Trop-plein @ 28x105 mm
Uberlaufrohr @ 28x105 mm

3018870

Angelo Po

347414

N\

Tubo troppopieno @ 28,5x118 mm
attacco per piletta @ 31 mm, con guarnizione

Overflow pipe @ 28,5x118 mm

attack to drain @ 31 mm, with gasket
Trop-plein @ 28,5x118 mm

attague de drainer @ 31 mm, avec joint

Uberlaufrohr @ 28,5x118 mm
Anschluss fir ablassen @ 31 mm, mit Dichtung

3023290

Angelo Po

352923

S

Tubo troppopieno @ 30x120 mm
Overflow pipe @ 30x120 mm
Trop-plein @ 30x120 mm
Uberlaufrohr @ 30x120 mm

33D0390

Angelo Po

Tubo troppopieno @ 30x245 mm
Overflow pipe @ 30x245 mm
Trop-plein @ 30x245 mm
Uberlaufrohr @ 30x245 mm

33D2320

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693112 785



352944

Tubo troppopieno @35x325 mm
Overflow pipe @35x325 mm

Trop plein @35x325 mm
Uberlaufrohr @35x325 mm

33D1550

Angelo Po

364971

=

Tubo troppopieno @ 40x210 mm
Overflow pipe @ 40x210 mm
Trop-plein @ 40x210 mm
Uberlaufrohr @ 40x210 mm

33D3350
33D3360

Angelo Po

355062

Guarnizione a flangia @ 55 mm
per tubo troppopieno

Packing to flange @ 55 mm
for overflow pipe

Garniture a joue @ 55 mm
trop-plein

Dichtung flansch @ 55 mm
fir Uberlaufrohr

37Q5110

Angelo Po

351962

V" o

Raccordo scarico completo
attacchi @ 12 mm, @ 40 mm, dim. 150x67 mm

Exhaust union, complete

connections @ 12 mm, @ 40 mm, dim. 150x67 mm

Raccord évacuation complet

connexion @ 12 mm, @ 40 mm, dim. 150x67 mm

Ablaufanschluss kompl.

Anschluss @ 12 mm, @ 40 mm, dim. 150x67 mm

3023001

Angelo Po

351963

Prolunga scarico @ ext 40 mm - forni FM/FC
con portagomma per tubo @ 12 mm

Waste pipe @ ext 40 mm - oven FM/FC
with hose connector @ 12 mm

Prolonge déchargé @ ext 40 mm - four FM/FC
avec raccord de tuyau @ 12 mm

Verlangerung @ ext 40 mm - Backofen FM/FC
mit Schlauchanschluss @ 12 mm

3073011

Angelo Po

350418

Prolunga scarico comp.
Waste pipe comp.
Prolonge déchargé comp.
Verlangerung kompl.

3120610
3215230

Angelo Po
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-

gligocce
8,5 mm

Condenser basin
25x8,5 mm

Bac gouttes
38x25x8,5 mm

iter
1. 488%25x8,5 mm

Bacinella condensa 420x122 mm
Condenser basin 420x122 mm
Bac gouttes 420x122 mm
Behaelter 420x122 mm

Scarico condensa esterno
Condens. drain

Decharge gouttes
Kondensabfluss

Tubo scarico 3 ingressi con piastra
Drain pipe 3 ingress

Tuyau decharge 3

Ablaufrohr 3 inner

Pozzetto con scarico laterale destro
Right side scrap tray

Puisard avec vidange latrale droit
Cockpit mit Seitenauswurf rechts

Guarnizione sifone @ 35x45x5 mm
Siphon gasket @ 35x45x5 mm
Joint siphon @ 35x45x5 mm
Dichtung siphon @ 35x45x5 mm

Guarnizione piletta 1" 1/4
Gasket 1 1/4"

Joint 1 1/4"
AbfluRdichtung 1 1/4"

Guarnizione a labbro per tubo troppopieno @ 28x40xh6 mm
Flanged gasket @ 28x40xh6 mm

Joint & bride @ 28x40xh6 mm

Dichtung Lippe fiir Uberlaufrohr @ 28x40xh6 mm

contact@oceansfacilities.com
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350200

T~—

Bacinella porta L=710 mm
Tray L=710 mm
Bac L=710 mm
Auffangschale L=710 mm

3104160

Angelo Po

441269

<

Filtro acqua 3/4" - L=70 mm
corpo in Bronzo e filtro inox

Water filter 3/4" - L=70 mm

bronze body and inox filter
Filtre a eau 3/4" - L=70 mm

Bronze corps et filtre en acier inoxydable

Wasserfilter 3/4" - L=70 mm
Korper Bronze und Edelstahl Filter

33Q6090
33Q6091

Angelo Po

353179

e

Filtro acqua 3/4" MF 3 vie
Filter 3/4" MF 3 way
Filtre 3/4" MF 3 vie

Filter 3/4" MF 3 wege

33Q4860

Angelo Po

363140

@

Ghiera con innesto filtro
supporto filtro H 86mm g 90mm

Ferrule with filter
support filter H 86mm.g 90mm

anneau avec greffe filtre
soutien filtre H 86mm g 90mm

Ring mit Transplantat filter
Unterstiitzung filter H 86mm g 90mm

3273650

Angelo Po

363079

o

Filtro a cestello @ 130xh65 mm
Suction filter @ 130xh65 mm
Filtre @ 130xh65 mm

Filter Schloss @ 130xh65 mm

3191850

Angelo Po

347266

®

Filtro a cestello
dim. 170x110x80 mm

Drawer filter
dim. 170x110x80 mm

Filtre
dim. 170x110x80 mm

Filter Schloss
dim. 170x110x80 mm

3022030

Angelo Po
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348421

3040360 Angelo Po
Albero puleggia @ 25x188 mm - affettatrice 350
—_— Shaft @ 25x188 mm - slicer 350
Axe @ 25x188 mm - trancheuse 350
Achse @ 25x188 mm - Hobel 350
354599 36H0750 Angelo Po
Albero porta puleggia
—_— Shaft pulley
Poulie d'arbre
Schaftrollen
354417 36G1250 Angelo Po

Madrevite per brasiera DX TPN25
Nut for braising pan DX TPN25
Ecrou pour braisiere DX TPN25
Mutter fir Schmortopf DX TPN25

350321

Pannello isolante per tubo sfiato
dim. 520x245x15 mm

Insulanting panel
dim. 520x245x15 mm

Panneau isolant
dim. 520x245x15 mm

Dammplatte Entliiftungsrohr
dim. 520x245x15'mm

3113850

Angelo Po

346689

Guaina isolante
Insulating sleeve
Isoliermantel
Isolierung

3011590
3253680

Angelo Po

353717

Falso fondo
dim. 340x190x30 mm

False bottom

dim. 340x190x30 mm
Faux fond

dim. 340x190x30 mm

Siebboden
dim. 340x190x30 mm

35M9430
35M9431

Angelo Po
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353716

\

Falso fondo
dim. 467x146x67 mm

False bottom

dim. 467x146x67 mm
Faux fond

dim. 467x146x67 mm

Siebboden
dim. 467x146x67 mm

35M5270

Angelo Po

354449

\

Perno porta visione
Pin port vision
Broche de port vision
Zapfen

36G5150

Angelo Po

353622

Slcamino pos.
dim. 660x90x240 mm

Half flue rear plate
dim. 660x90x240 mm

Support cheminee
dim. 660x90x240 mm

Halbkaminhinter
dim. 660x90x240 mm

35D8610

Angelo Po

353621

|

S/camino ant.
dim. 660x90x220 mm

Half flue front plate
dim. 660x90x220 mm

Support cheminee
dim. 660x90x220 mm

Halbkamin vorne
dim. 660x90x220 mm

35D8600

Angelo Po

353602

?

Camera fumi
dim. 710x650x90 mm

Exhaust flue chamber
dim. 710x650x90 mm

Chambre fumes
dim. 710x650x90 mm

Abgaskammer
dim. 710x650x90 mm

35D3750

Angelo Po

321748

Sportello ispezione 148x58 mm
Inspection door 148x58 mm
Porte de visite 148x58 mm
Revisionstiir 148x58 mm

35G7900

Angelo Po
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Pannello in Plexiglass 610x150 mm
Plexiglass panel 610x150 mm
Panneau en plexiglas 610x150 mm
Plexiglasplatte 610x150 mm

3626560

Angelo Po

353809

Pannello INOX
Panel INOX
Panneau INOX
Platte INOX

3551180

Angelo Po

353808

Pannello INOX
Panel INOX
Panneau INOX
Platte INOX

3551160

Angelo Po

350119

Griglia protezione ventola
255x270 mm

Grid protection fan
255x270 mm

Fan de protection de la grille
255x270 mm

Grid Schutz Liifter
255x270 mm

3097420

Angelo Po

318568

Cruscotto forato in INOX L=940 mm
Dashboard drilled INOX L=940 mm
Dashboard foré INOX L=940 mm
Dashboard gebohrt INOX L=940 mm

3AA3210

Angelo Po

354027

Squadretta uscita cestelli
dim. 61x80x37 mm

Bracket unloading track
dim. 61x80x37 mm

Equerre sortie panier
dim. 61x80x37 mm
Auslaufwinkel korbuf
dim. 61x80x37 mm

3571110

Angelo Po

346496

<

Magnete M5 @ 22 mm - forni FXIFM/FC
Magnet M5 @ 22 mm - oven FXIFM/FC
Magneto M5 @ 22 mm - four FX/IFM/FC
Magnet M5 @ 22 mm - Backofen FXIFM/FC

3008810

Angelo Po
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351276

¢-

Magnete porta @ 22 mm H=5,5 mm
M5x15 mm

Door magnet @ 22 mm H=5,5 mm
M5x15 mm

Aimant de porte @ 22 mm H=5,5 mm
M5x15 mm

Magnet scheibe @ 22 mm H=5,5 mm
M5x15 mm

3600090

Angelo Po

350256

Supporto porta forno FXIBX
Support oven door FX | BX
Soutien porte du four FX | BX
Support Ofentiir FX | BX

3108740

Angelo Po

354042

Piastrina 23x16x2,5 mm
Plate 23x16x2,5 mm
Plaquette 23x16x2,5 mm
Platteken 23x16x2,5 mm

3575530

Angelo Po

354598

Tirante porta M6x22 mm Ltot=25 mm

Door screw stay M6x22 mm Ltot=25 mm
Tirant du porte M6x22 mm Ltot=25 mm
Tiir zugstange M6x22 mm Ltot=25 mm

36H0670

Angelo Po

346601

- —

Maniglia porta
Door handle
Poignee porte
Griffe

3010570
3010572
3010573

Angelo Po

351534

e

Pomolo vetrina @ 14x22 mm
foro M4

ball handles @ 14x22 mm
hole M4

Poignées sphériques @ 14x22 mm
trou M4

Kugelgriffe @ 14x22 mm
Loch M4

6300379

Angelo Po

354700

Y 4

Pomolo vetrina @ 20x25 mm

Ball grip @ 20x25 mm

Poignées sphériques @ 20x25 mm
Kugelgriffe @ 20x25 mm

36M4640

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



Charniéeres
Scharniere

a 22x22x102 mm
m. 7,5x7,5xh15 mm

Hinge with spring 22x22x102 mm
m. 7,5x7,5xh15 mm

Charniére a ressort 22x22x102 mm
n. 7,5x7,5xh15 mm

Federscharnier 22x22x102 mm
mit Stift dim. 7,5x7,5xh15 mm

Boccola cerniera inferiore 22,5x22,5x22 mm
Lower hinge bushing 22,5x22,5x22 mm
Coussinet charniere inferieur 22,5x22,5x22 mm
Buchse 22,5x22,5x22 mm

Cerniera inferiore DX
Rh lower hinge ass. y
Charniere

Scharnier unten rechts

Cerniera inferiore porta forno FX/BX
Lower hinge oven door FX | BX
Basse charniére porte du four FX | BX
Untere Scharnier Ofentiir FX | BX

Cerniera superiore porta forno FXIBX
Upper hinge oven door FX | BX

Haute charniére porte du four FX /| BX
Obere Scharnier Ofentiir FX / BX

Staffa superiore 43x17x47 mm
Upper bracket 43x17x47 mm
Support supérieur 43x17x47 mm
Obere Halterung 43x17x47 mm

Staffa superiore
Upper bracket
Support supérieur
Obere Halterung
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354250
36D4610 Angelo Po
Boccola per cerniera @ 12xh8 mm - INOX
@ interno 5 mm
Bushing @ 12xh8 mm - INOX
. @ interno 5 mm
Douille @ 12xh8 mm - INOX
@ interno 5 mm
Biichse @ 12xh8 mm - INOX
@ interno 5 mm
351522 6029110 Angelo Po
Gruppo cerniera porta dx/sx 6029111
erno @ 6 mm
A .
Group door hinge right / left
on b pin @ 6 mm
osof
Groupe charniére de porte a droite / gauche
goupille @ 6 mm
Gruppe Tiuranschlag rechts / links
Stift @ 6 mm
354156 36C2600 Angelo Po
Supporto cerniera sinistra
Hinge left
Charniére gauche
Anschlag links
354155 36C2590 Angelo Po
Supporto cerniera dx
Hinge right Charniére
droite Anschlag
rechts
354328 36E2820 Angelo Po
Semicerniera maschio 50x10 mm FM/FC
’ Male half hinge 50x10 mm FM/FC
Semi-charniére male 50x10 mm FM/FC
Steck-halbscharnier 50x10 mm FM/FC
354682 36M3210 Angelo Po
Cerniera superiore DX
Rh upper hinge
Charniere Scharnier
450125 3094780 Angelo Po
Portarullino cerniera con fori filettati 36M0270
Wheel support
Support rouleau
Rollentraeger
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353848 35U3170 Angelo Po
Copertura cerniera
dim. 124x20x2,5 mm
Hinge cover
[0 =—— | dim. 124x20x2,5 mm
Profil
dim. 124x20x2,5 mm
Glattes profil
dim. 124x20x2,5 mm
354261 36D7062 Angelo Po
Perno pr cerniera forni FM/FCIFXIBX
Pin hinge pin ovens FM | FC | FX | BX
La charniéere du fours FM /| FC | FX | BX
Stift Scharnierbolzen Ofen FM | FC | FX | BX
354210 36C5410 Angelo Po
Staffa inferiore 87x35x10 mm
- Bottom bracket
Etrier inf.
Unterer buegel
354579 36H0260 Angelo Po
Albero cerniera @ 12x445 mm INOX
T T—=———_ | Hinge shaft @ 12x445 mm INOX
Arbre charniere @ 12x445 mm INOX
Scharnierzapfen @ 12x445 mm INOX
350248 3108261 Angelo Po
Tappo cerniera superiore forno FX
- Cap upper hinge oven FX
Cap charniére supérieure four FX
Cap oberen Scharnier Backofen FX
354659 3094450 Angelo Po
Cerniera porta forno dx 36M0100
Right-hand hinge rh 36M2420
Charniere droite dr
Scharnier recht
354660 3094440 Angelo Po
Cerniera porta forno sx 36M0110
Left hand hinge If 36M2430
Charniere gh
Scharnier links
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364869

32V7230 Angelo Po
Termometro 0+120°C
_ capillare rivestito 1500 mm bulbo @6x16 mm; dima 62x11 mm
® Thermometer 0+120°C
- coated capillary 1500 mm bulb @ 6x16 mm; cut out 62x11 mm
Thermometre 0+120°C
capillaire revétu 1500 mm bulbe @ 6x16 mm; decoupé 62x11 mm
Thermometer 0+120°C
Kapillar clad 1500 mm Birne @ 6x16 mm; dim 62x11 mm
435404 3220040 Angelo Po

Termometro @ 52 mm 50-350°C
capillare 1600 mm

Thermometer @ 52mm 50-350°C
capillary 1600 mm

Thermomeétre @ 52 mm 50+350°C
capillaire L=1600 mm

Thermometer @ 52 mm 50-350°C
kapillar 1600 mm

347820

Manometro 0-1 bar @ 50 mm; att. inferiore @ 1/4" M
in ottone cromato; indice colore rosso a 0.5 bar; per gruppi di
sicurezza pentole
Manometer 0-1 bar @ 50 mm; bottom fitting @ 1/4" M
for-Pot security pressure system, red index 0,5Bar
Manomeétre 0-1 bar @ 50 mm; connex. inf. @ 1/4" M
pour systeme de sécurité marmite, index rouge 0,5Bar

Manometer 0-1 bar @ 50 mm; Montage unten @ 1/4" M
Messing verchromt; Red-Index um 0,5 bar; fir Gruppen von Tépfen
Sicherheit

3008790
3270060

Angelo Po

310210

Manometro 4bar 1/8" @ 40mm
Manometer 4bar 1/8" @ 40mm
Manomeétre 4bar 1/8" @ 40mm
Manometer 4bar 1/8" @ 40mm

33D1680

Angelo Po

350417
3120460 Angelo Po

Anello seeger radiale INOX @ext 10x0.8 mm

Seeger INOX @ext 10x0.8 mm

Seeger INOX @ext 10x0.8 mm

Sicherungsring INOX @ext 10x0.8 mm
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Seeger @ext 25 mm
Anello seeger 25 e
Anello seeger 25 e
Sicherungsring

Anello seeger @int 52 mm
Anello seeger @int 52 mm
Anello seeger @int 52 mm
Sicherungsring @int 52 mm

Dado esagonale 3/8" H=8 mm in ottone
Hex nut 3/8" H=8 mm brass

Ecrou hexagonal 3/8" H=8 mm laiton
Sechskantmutter 3/8" H=8 mm Messing

Controdado M16x1,5
H=5,2 mm

Locknut M16x1,5

Contre ecrou M16x1,5

Gege M16

Dado esagonale M8 autobloc. INOX
Self-locking nut M8 INOX

Ecrou de auto-blocage M8 INOX
Sechskantmutter M8 INOX

Fascetta stringitubo 8-12/7,5 mm
Hose clamp 8-12/7,5 mm

Agrafe de tuyau 8-12/7,5 mm
Schlauchklemme 8-12/7,5 mm

Fascetta stringitubo 12-22/9 mm
Hose clamp 12-22/9 mm

Agrafe de tuyau 12-22/9 mm
Schlauchklemme 12-22/9 mm

Fascetta stringitubo 50-70/12 mm
Hose clamp 50-70/12 mm

Agrafe de tuyau 50-70/12 mm
Schlauchklemme 50-70/12 mm
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Fascetta stringitubo @ 60-80/12 mm - INOX
Hose clamp @ 60-80/12 mm - INOX

Agrafe de tuyau @ 60-80/12 mm - INOX
Schlauchklemme 60-80/12 mm

Rondella 10x5x1 mm
Washer 10x5x1 mm
Washer 10x5x1 mm
Rosette 10x5x1 mm

Rondella piana M6 INOX
Flat washer M6 INOX
Washer M6 INOX
Rosette M6 INOX

Rondella 8,4x16x1,6 mm INOX
Washer 8,4x16x1,6 mm INOX
Washer 8,4x16x1,6 mm INOX
Rosette 8,4x16x1,6 mm INOX

Rondella piana @ 31x18,5x2 mm
Flat washer @ 31x18,5x2 mm
Washer plane @ 31x18,5x2 mm
Rosette @ 31x18.5x2 mm

Rondella @ 55x31.5x4 mm
Washer @ 55x31.5x4 mm
Washer @ 55x31.5x4 mm
Rosette @ 55x31.5x4 mm

Rondella autobloccante 13,5x6,5x1 mm - forni FX
Self locking washer 13,5x6,5x1 mm - FX ovens

Washer 13,5x6,5x1 mm - four FX
Rosette 13,5x6,5x1 mm - Backofen FX

Chiavetta 6x6x20 mm [10 pz]
Wedge 6x6x20 mm [10 pcs]
Clavette 6x6x20 mm [10 pcs]
Keil 6x6x20 mm [10 pz]

Chiavetta 6x6x25 mm
Wedge 6x6x25 mm
Clavette 6x6x25 mm
Keil 6x6x25 mm
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L

Spina elastica
Lockpin
Goupille

Perno per struttura carrellata FCV/IFC 241
Pin for pan support FCVIFC 241

Pivot

Stift

Vite TE M10x35 mm INOX
Screw TE M10x35 mm INOX
Vis TE M10x35 mm INOX
Laben TE M10x35 mm INOX

Vite TE M6x10 INOX
Screw TE M6x10 INOX
Vis TE M6x10 INOX
Leben TE M6x10 INOX

Vite M4x13 in Nylon
Screw M4x13 in Nylon
Vis M4x13 in Nylon
Leben M4x13 in Nylon

Ghiera filettata per cristallo - Nylon
Threaded ring for Crystal - Nylon
Bague filetée pour Crystal - Nylon
Gewindering fiir Crystal - Nylon

Grano M8x12 mm punta conica
Bush M8x12

Bague M8x12

Weizen M8x12

Anello porta micro @ 20x40x16 mm AFT/AFC-30/33
Ring port Micro @ 20x40x16 mm AFT/AFC-30/33
Anneau port micro @ 20x40x16 mm AFT/AFC-30/33
Ring-Anschluss Micro @ 20x40x16 mm AFT/AFC-30/33
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Composants mécaniques
Mechanische Kleinteile

L mm
e @10.5 mm

Pulley @ 31 mm
).5 mm

Poulie @ 31 mm
10.5 mm

olle @ 31 mm
rung fur acshe @ 10.5 mm

Ghiera in plastica @ 60 mm
@int 21 mm

Nut @ 60 mm
@int 21 mm

Ecrou @ 60 mm
@int 21 mm

Mutter @ 60 mm
@int 21 mm

Ghiera M16x1,5 mm - @int 10 mm
Ring M16x1,5 mm - @int 10 mm
Frette M16x1,5 mm - @int 10 mm
Hiilse M16x1,5 mm - @int 10 mm

Giunto cardanico
Cardan joint
Joint de cardan
Kardangelenk

Asta fine corsa
Microswitch rod
Barre fin course
Endlaufbolzen

Boc

Bushing for handle

O th | s

Douille

Boccola @ 10x7 polieti
‘ Bushing @ 10x7 polieti

Douille @ 10x7 polieti

Biichse @ 10x7 polieti
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354516

Boccola
@ int.7/est.10/est.12 mm - h 9 mm

Bushing
@ int.7/est.10/est.12 mm - h 9 mm

Douille
@ int.7/est.10/est.12 mm - h 9 mm

Bilichse
@ int.7/est.10/est.12 mm - h 9 mm

36G8660

Angelo Po

354784

4

Bussola @ 12x14x15 mm
Bushing @ 12x14x15 mm
Douille @ 12x14x15 mm
Biichse @ 12x14x15 mm

36Q0900

Angelo Po

352035

o

Rondella di scorrimento @ 14x10x7,5 mm
Bushing @ 14x10x7,5 mm

Rondelle de coulissement @ 14x10x7,5 mm
Biichse @ 14x10x7,5 mm

3170250

Angelo Po

354316

Protezione perno
Guard

Protection
Sicherheit Zapfen

36E2490

Angelo Po

354459

I

Perno fine corsa @ 9,7x24 mm
End run pin @ 9,7x24 mm
Pivot @ 9,7x24 mm

Zapfen @ 9,7x24 mm

36G6041

Angelo Po

354247

Perno carrucola @ 10xH11 mm
Pin @ 10xH11 mm

Pivot @ 10xH11 mm
Rollenzapfen @ 10xH11 mm

36D4440

Angelo Po

350983

X

Perno portina

Perno @ 5xLtot. 12 mm, filetto M3x5 mm
Pin

pin @ 5xLtot. 12 mm, threand M3x5 mm
Pivot

goupille @ 5xLtot. 12 mm, fil M3x5 mm

Zapfen
Stift @ 5xLtot. 12 mm, Gewinde M3x5 mm

3190630

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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353202

~N:

Raccordo F3/8"-M16
Connect F3/8"-M16
Raccord F3/8"-M16
Verbindung F3/8"-M16

33Q5630

Angelo Po

353149

Raccordo M16x1,5 M10
Connect M16x1,5 M10
Raccord M16x1,5 M10
Verbindung M16x1,5 M10

33Q4120

Angelo Po

348062

O

Distanziale @ 10x14x4 mm
Spacer @ 10x14x4 mm
Entretoise @ 10x14x4 mm
Distanzhalter @ 10x14x4 mm

3032900

Angelo Po

315358

S

Volantino @ 160 mm
foro centrale @ 16 mm; completo di maniglia pieghevole; spina M8

Handwheel @ 160 mm

central hole @ 16 mm; with folding handle; spring cotter M8
Volant @ 160 mm

moyeu lisse @ 16 mm; pivot élastique M8

Handrad @ 160 mm
Mittelloch @ 16 mm; komplett mit Klappgriff; Stecker M8

36M4910

Angelo Po

354718

Volantino @ 200 in AISI 303
foro centrale @ 16 mm; completo di maniglia pieghevole; spina
M6,5
Handwheel @ 200 in AISI 303
central hole @ 16 mm; with folding handle; spring cotter M6,5
Volant @ 200 in AISI 303
moyeu lisse @ 16 mm; a poignée escamotable; pivot élastique M6,5

Handrad @ 200 in AISI 303
Mittelloch @ 16 mm; komplett mit Klappgriff; Stecker M6,5

3214440
36M5562

Angelo Po

350622

O

Anello tenuta in rame @ 16,2x22x1,5 mm
Washer @ 16,2x22x1,5 mm

Joint @ 16,2x22x1,5 mm
Kupferdichtring @ mm 16,2x22x1,5

3151441

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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350648
3152360 Angelo Po
Anello tenuta 3/8" @ 17x22x1.5 mm rame/nichel
O Washer 3/8" @ 17x22x1.5 mm rame/nichel
Joint 33/8" @ 17x22x1.5 mm rame/nichel
Kupferdichtring 3/8" @ 17x22x1.5 mm rame/nichel
412573 3152080 Angelo Po

® ®

Tenuta asse @ 24x11x15 mm / contro tenuta @ 26x13x8 mm
per pompe FIR 0254-0257-2254/S

Shaft sealing @ 24x11x15 / counter-seal @ 26x13x8 mm
for pumps FIR 0254-0257-2254/S

Joint d'étanchéité @ 24x11x15 | contre-joint @ 26x13x8 mm
pour pompes FIR 0254-0257-2254/S

Gleitringdichtung @ 24x11x15 mm/ Gegenring @ 26x13x8 mm
fur Pumpen FIR 0254-0257-2254/S

351447 6024150 Angelo Po
Maniglia porta L=700 mm [KIT] Door 6024151
\ handle assembly L=700 mm [KIT]
v Poignee porte equipee L=700 mm [KIT]
Komplette griff tar L=700 mm [KIT]
354738 36M7000 Angelo Po
Maniglia completa forno 47-57 mm
con meccanismo di chiusura
Oven handle complete 47-57 mm
with lock mechanism
Poignee four complete 47-57 mm
avec verrouillage porte
Griffe komplette Backofen 47-57 mm
mit Abschlu3system
354733 36M3180 Angelo Po
Maniglia di chiusura a pressione dx 36M6380
Oven door right-hand handle - press lever
Loqueteau droit four - mechanisme a préssion
TiirschlieBdruck dx
354319 36E2570 Angelo Po
Maniglia di chiusura a pressione dx
Oven door right-hand handle - press lever
Loqueteau droit four - mechanisme & préssion
TiirschlieBdruck dx
354751 36M7260 Angelo Po

-

Maniglia sportello metallo
Doorhandle metal
Poignee portillon metal
Metall-Turgriff

contact@oceansfacilities.com
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350202 3104201

Maniglia porta 3104202
A Handle

Poignee
Griffe

Angelo Po

350549 3142670 Angelo Po
Innesto maniglia L=80 mm

attacco quadro 8x8 mm, ingranaggio @ 20 mm

Plug handle L=80 mm
square drive 8x8 mm, gear @ 20mm
Poignée de prise L=80 mm
carré d'entrainement 8x8 mm, engins @ 20mm

Steckgriff L=80 mm
Vierkantantrieb 8x8 mm, Getriebe @ 20mm

350199 3104151
Tappo maniglia @ 39 mm 3104152
Plug @ 39 mm
Bouchon @ 39 mm
Griffe @ 39 mm

-

Angelo Po

350550 3142680 Angelo Po
Blocco maniglia @ 46x20.5x10 mm
Handle stopper @ 46x20.5x10 mm
Bloc @ 46x20.5x10 mm

Griffe @ 46x20.5x10 mm

0O

347076 3019510 Angelo Po
Distanziale per maniglia 98x42x2 mm
Spacer 98x42x2 mm

Entretoise 98x42x2 mm

Distanzstueck fiir griffe 98x42x2 mm

354308 36E2060 Angelo Po
Protezione serratura
Door lock guard
Protection pour serrure

Schutzblech

9q

315294 3088480
Meccanismo di chiusura @ 45 mm 3088481
Lock mechanism @ 45 mm
Mécanisme de serrure @ 45 mm
Tuerverschluss @ 45 mm

Angelo Po

@

315438 3005920
Molla chiusura porta forno 3236250
Spring for door closing device
Ressort pour mécanisme de serrure
Friihling SchlieBen der Ofentiir

Angelo Po

i

contact@oceansfacilities.com
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Piatto 50x26x1.5 mm

Plate 50x26x1.5 mm

Plat 50x26x1.5 mm
Versteifungsstar 50x26x1.5 mm

Riscontro 42x18,5xh12 mm
Stop 42x18,5xh12 mm

Piece d’arrét 42x18,5xh12 mm
Anschlag 42x18,5xh12 mm

Basetta per serratura 35x110x8 mm
fori di fissaggio @ 7 mm

Lock plate 35x110x8 mm
@ holes 7 mm

Base 35x110x8 mm
@ trou 7 mm

Basis fiir die Sperre 35x110x8 mm
bohrung @ 7 mm

Bocchetta serrattura comp.
Lock unit

Bloc serrure

Diisenspann

Fermo porta @ 10 mm
Door support @ 10 mm
Fermeture porte @ 10 mm
Tiirstopper @ 10 mm

Nasello per scrocchetto 1 step

Door catch 1-stage

Merlu pour le secondaire de verrouillage 1 étape
Hake fiir Sekundarverriegelung 1 Schritt

Nasello completo Ltot 53 mm
Hake complete Ltot 53 mm
Merlu compléte Ltot 53 mm
Hake komplette Ltot 53 mm

Piattino bocchetta 28x21 mm FCV/FC
Plastic insert lock 28x21 mm FCVIFC
Buse de soucoupe 28x21 mm FCV/FC
Saucer Diisen 28x21 mm FCV/FC

contact@oceansfacilities.com
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350754

Gancio serratura completo
Lock hook

Crochet de verrouillage complet
Hakenverschluss komplett

3167910
3167911
3167912

Angelo Po

351537

=

Fe

S/

Nasello maniglia forno Dx - H74 mm [kit]
basetta 109,5x33xh73,5 mm

Right-hand catch H74 mm [kit]
basement 109,5x33xh73,5 mm

Merlu poignée du four Dx - H74 mm [kit]
planche a pain 109,5x33xh73,5 mm

Hake Backofen Griff Dx - H74 mm [kit]
Brotbrett 109,5x33xh73,5 mm

6300420

Angelo Po

352019

T

Scrocchetto completo
con piastra 160x16 mm e molla

Secondary latch complete
with flange 160x16 mm and spring

Compléte verrou secondaire
avec bride 160x16 mm et muelle

Sekundarverriegelung komplette
Plate 160x16 mm and spring

31W0400

Angelo Po

410069

v
L

Scrocchetto con nasello cromato
interasse fori 47 mm

Latch with catch, galvanized
holes center distance 47 mm

Loquet avec gache, galvanizée
centre des trous a distance 47 mm

Sekundarverriegelung mit Schloss verchromt

Lochabstand 47 mm

36M3600

Angelo Po

318608

Assieme chiusura porta - FX 201-202
Together with closing door - FX 201-202

Ensemble, avec porte de fermeture - FX 201-202
Zusammen mit schlieBende Tiir - FX 201-202

6300965

Angelo Po

416041

-4~

Meccanismo centrale chiusura (destra)
Central locking mechanism (right side)
Mécanisme de verrouillage (droit)
Zentralverriegelung (rechts)

3088450

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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420724

BB

Estremita asta di chiusura
dim. 42x148x29 mm

Lock bolt
dim. 42x148x29 mm

Crochet fermeture
dim. 42x148x29 mm

Schlussauktion
dim. 42x148x29 mm

3088460

Angelo Po

350715

Manopola anello blu
Blue ring knob
Bouton avec maneau bleus

3162210

Angelo Po

350714

Manopola anello rosso
Red ring knob
Bouton

3162200

Angelo Po

346796

Manopola gas @ 72 mm
foro per.asse 8x6,5

Gas control knob @ 72 mm
8x6,5

Gas poighee @ 72 mm
8x6,5

Knopf @ 72 mm
8x6,5

3013171

Angelo Po

346596

Manopola gas @ 72 mm 140-270°C
asse 7x8 mm

Gas control knob @ 72 mm 140-270°C
D-shaft hole 7x8 mm

Gas poighee @ 72 mm 140-270°C
D-trou 7x8 mm

Dreh gas knopf @ 72 mm 140-270°C

3010331

Angelo Po

323262

Manopola grigia @ 60 mm H=24 mm
foro a mezzaluna @ 6x4,5 mm

Knob @ 60 mm H=24 mm
D-shaft @ 6x4,5 mm

Manette @ 60 mm H=24 mm
D-axe @ 6x4,5 mm

Knebel @ 60 mm H=24 mm

3104142

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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354657
Manopola gas pern
Asse 10x8 mm

Gas control kno
D-shaft 10x8 m

Manette gas @
D-axe 10x8

Knebelgas
Acshe

36M2390

Angelo Po

310125
Mana
fo

4

6300485

Angelo Po

312513

i
hole @ 6x4.5

anette
rou @ 6x4.5 mm

Knebel
1

() 6x4.5 mm

6300522

Angelo Po

312479
160-340
se 10x8 mm

hole

; 160-340°
i 0X8 mm
Knebel 160-340°C
gohrung fir Acshe 10x8 mm

6300503

Angelo Po

351561

Manopola gas
foro a mezzaluna 8x6.5 mm

Gas control
hole crescent 8x6.5 mm

Manette
trou croissant 8x6.5 mm

Knebelgas
Loch Halbmond 8x6.5 mm

6300521

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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351558

Manopola gas 100-300°C
foro a mezzaluna 8x6.5 mm

Gas control 100-300°C
hole crescent 8x6.5 mm
Manette 100-300°C
trou croissant 8x6.5 mm

Knebelgas 100-300°C
Loch Halbmond 8x6.5 mm

6300510

Angelo Po

351547

Manopola gas 30-100°C
foro a mezzaluna @ 8x6,6 mm

Gas control 30-100°C

hole crescent @ 8x6,6 mm
Manette 30-100°C

trou croissant @ 8x6,6 mm

Drehknebel gas 30-100°C
Loch Halbmond @ 8x6,6 mm

6300486

Angelo Po

351549

Gruppo manopola gas 100-280°C
foro per asse 8x6,5 mm

Gas control 100-280°C
D-shaft hole 8x6,5 mm

Manette 100-280°C
D-axe 8x6,5 mm

Gruppe drehknebel gas 100-280°C
bohrung flr Acshe 8x6,5 mm

6300488

Angelo Po

351550

Manopola gas
Foro a mezzaluna 10x8 mm

Gas control
hole crescent 10x8 mm

Manette
trou croissant 10x8 mm

Gruppe drehknebel gas
Loch Halbmond 10x8 mm

6300489

Angelo Po

351570

Manopola
foro a mezzaluna @ 6x4,6mm

Gas control
hole crescent @ 6x4,6mm

Manette
trou croissant @ 6x4,6mm

Knebel
Loch Halbmond @ 6x4,6mm

6300555

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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351568

Manopola gas 160-280°C
foro per asse 8x7mm

Gas control 160-280°C
D-shaft hole 8x7mm

Manette 160-280°C
D-axe 8x7mm

Knebelgas 160-280°C
bohrung fiir Acshe 8x7mm

6300553

Angelo Po

311704

Manopola @ 42 mm 0-90 °C
foro per asse 6x4.5 mm

Gas control @ 42 mm 0-90 °C
D-shaft hole 6x4.5 mm

Manette @ 42 mm 0-90 °C
D-trou 6x4.5 mm

Knebel @ 42 mm 0-90 °C
bohrung fir Acshe 6x4.5 mm

36M2830

Angelo Po

310113

Manopola anello blu @ 50 mm
Knob blue @ 50 mm

Manette bleu @ 50 mm
Knebel blau @ 50 mm

36M2630
36M4030

Angelo Po

354669

Manopola anello blu
Knob blue

Manette

Knebel blau

36M2632

Angelo Po

354670

Manopola anello rosso @ 50 mm
Knob red @ 50 mm

Manette @ 50 mm

Knebel rud @ 50 mm

36M2640
36M2641
36M2642
36M4010

Angelo Po

346879

Manopola gas @ 72 mm
foro per asse 10x8 mm

Gas control @ 72 mm
D-shaft hole 10x8 mm

Manette @ 72 mm
D-axe 10x8 mm

Knebelgas @ 72 mm
bohrung fir Acshe 10x8 mm

3015731

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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346886 3015791 Angelo Po
Manopola @ 72 mm 0-8

foro a mezzaluna @ 6x4.5 mm

Gas control @ 72 mm 0-8
hole crescent @ 6x4.5 mm
Manette @ 72 mm 0-8
trou croissant @ 6x4.5 mm

Knebel @ 72 mm 0-8
Loch Halbmond @ 6x4.5 mm

346890 3015871 Angelo Po
Manopola @ 71 mm 100-270°C

foro per asse 6x4,6 mm

Gas control @ 71 mm 100-270°C

D-shaft hole 6x4,6 mm
Manette @ 71 mm 100-270°C
D-axe 6x4,6 mm

Knebel @ 71 mm 100-270°C
bohrung fir Acshe 6x4,6 mm

350500 3132970 Angelo Po
Manopola gas @ 72 mm 160-280°C

foro per asse 8x6.5

Gas control @ 72 mm 160-280°C
D-shaft hole 8x6.5
Manette @ 72 mm 160-280°C

D-axe 8x6.5

Knebel @ 72 mm 160-280°C
bohrung fur Acshe 8x6.5

350511 3134730 Angelo Po
Manopola gas @ 70 mm 110-190°C

albero 8x6,5 mm

Gas control @ 70 mm 110-190°C
shaft 8x6,5 mm

Manette @ 70 mm 110-190°C
axe 8x6,5 mm

Knebel @ 70 mm 110-190°C
acshe 8x6,5 mm

354667 36M2580 Angelo Po
Manopola gas @ 45 mm
Gas control @ 45 mm
Manette @ 45 mm

Knebel @ 45 mm

contact@oceansfacilities.com
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354605

Manopola encoder restyling @ 60 mm
albero 6x8 mm

Knob encoder restyling @ 60 mm
shaft 6x8 mm

Manette encoder restyling @ 60 mm
axe 6x8 mm

Knebel encoder restyling @ 60 mm
acshe 6x8 mm

36H0900
36H0901

Angelo Po

354668

Manopola @ 44 mm - senza serigrafia
foro per asse 8x6 mm

Knob @ 44 mm
D-shaft hole 8x6 mm

Manette @ 44 mm
D-axe 8x6 mm

Knebel @ 44 mm
bohrung fir Acshe 8x6 mm

36M2620

Angelo Po

354677

Inserto manopola @ 32 mm
Knob plate @ 32 mm
Manette @ 32 mm

Knebel @ 32 mm

36M2800

Angelo Po

350643

Guarnizione manopola @ 50 mm
Gasket @ 50

Protection @ 50

Dichtung knebel @ 50 mm

3152250

Angelo Po

354679

Manopola gas perno @ 8
Gas control knob @ 8
Manette @ 8

Knebel stift @ 8

36M3050

Angelo Po

354955
37N2350 Angelo Po
Vetro temperato 33x12x5 mm per forno
Tempered glass 33x12x5 for overn
Verre trempe 33x12x5 four
Glasscheiben 33x12x5
354907 37M0271 Angelo Po
Vetrocamera
Glazing
Vitrage
Glasscheiben
contact@oceansfacilities.com

zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



351685

Vetro interno porta 475x490x6 mm [KIT]
con supporti per cardini e flangia per chiusura

Inner glass door 475x490x6 mm [KIT]
with holders for hinges and flange for closing

Porte vitrée intérieure 475x490x6 mm [KIT]

avec des supports pour les charnieres et bride pour la fermeture

Glasscheiben 475x490x6 mm [KIT]

mit Halterungen fir Scharniere und Flansch zum SchlieRen

6300693
6300815

Angelo Po

354905

Vetrocamera
630x370x32 mm

Glazing
630x370x32 mm

Vitrage
630x370x32 mm

Glasscheiben
630x370x32 mm

37M0250

Angelo Po

351840

Cornice vetro 717x900 mm
con supproto per cardine

Frame for glass 717x900 mm
with supproto for pivotal
Encadrement Vitrage 717x900 mm
avec pour pivot supproto

Glasscheiben 717x900 mm
mit supproto fur eine Schwenk

30Q2600

Angelo Po

310899

Vetro interno @ 712x895mm
Glazing @ 712x895mm
Vitrage @ 712x895mm
Glasscheiben @ 712x895mm

36E3500

Angelo Po

351441

Vetro interno con cornice 900x715 mm - FM1221
con cerniere e blocco di chiusura

Internal glass frame 900x715 mm - FM1221
with hinges and locking block

Cadre en verre interne 900x715 mm - FM1221
avec des charnieres et bloc de verrouillage

Glasscheiben 900x715 mm - FM1221
mit Scharnieren und Sperrblock

6023110

Angelo Po

354858

Profilo ante vetrina L=735 mm
Glass panel profile L=735 mm
Profilanterieur vitrine L=735 mm
Vorderes vitrinenprofil L=735 mm

3621300

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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355152

37M5710 Angelo Po
Vetro 736x655x6 mm - Coulisse 60A2380
Crystal unit 736x655x6 mm
Verre 736x655x6 mm
Glas 736x655x6 mm
438608 37N1420 Angelo Po

Vetrino spia 29x29x3,5 mm
Inspection glass 29x29x3,5 mm
Vitre de controle 29x29x3,5 mm
Glasscheibe 29x29x3,5 mm

346372
@ . 3006310 Angelo Po
. Valvola sicurezza a peso per vapore 3/4" 0,5bar
Pressure release steam valve 3/4" 0,5bar
Groupe de vanne pour vapeur 3/4" 0,5bar
Sicherheitsventil 3/4" 0,5bar
347906 33G0650 Angelo Po
Valvola di depressione 3/8"M
in ottone cromato
Vacuum valve 3/8"M
chromium-plated brass
Vanne de dépression 3/8"M
laiton chromée
Enteliifter 3/8"M
Messing verchromt
435397 33G0200 Angelo Po
Valvola di sicurezza a molla 1"1/4 M - 0,5 bar*
PN16; per gruppo di sicurezza da 1"1/4 omologata ISPESL
Spring-loaded safety valve 1"1/4 0,5 bar
PN16; for safety group 1"1/4; ISPESL approved
Soupape de sireté a ressort 1"1/4 M - 0,5 bar
PN16; pour groupe de sécurité 1"1/4; homologuée ISPESL
Sicherheitsventil 1"1/4 M - 0,5 bar
PN16; fur Sicherheitsgruppe 1 "1/4 ISPESL zugelassen
348095 33G0150 Angelo Po
Valvola di sicurezza per coperchio autoclave 33G0151
H=130 mm
Safety valve for autoclave exhaust
H=130 mm
Vanne de securite pour décharge fumée
H=130 mm
Sicherheitsventil
H=130 mm
contact@oceansfacilities.com
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Molla @ 9xH18 mm
Spring @ 9xH18 mm
Ressort @ 9xH18 mm
Feder @ 9xH18 mm

Molla a compressiore @ 13x25 mm
Spring @ 13x25 mm

Ressort @ 13x25 mm

Feder @ 13x25 mm

Perno molla torsione L=108 mm
Spring pin L=108 mm

Pivot L=108 mm
Drehfederzapfen L=108 mm

Perno molla torsione
Spring pin

Pivot
Drehfederzapfen

Molla sollevamento cappotta @ filo 6,5 mm - @ 39x300x395 mm
Spring @ wire 6,5 mm - @ 39x300x395 mm

Ressort @ fil 6,5 mm - @ 39x300x395 mm

Feder @ Gewinde 6,5 mm - @ 39x300x395 mm

Molla @ filo 2,0 mm - @ 11x175xLtot. 225 mm
Spring @ wire 2,0 mm - @ 11x175xLtot. 225 mm
Ressort @ fil 2,0 mm - @ 11x175xLtot. 225 mm
Feder @ Gewinde 2,0 mm - @ 11x175xLtot. 225 mm

Molla porta cf

'\1L_.r

Door spring cpl. @ 12x270 mm

Ressort porte cpl. @ 12x270 mm

Molla sollevamanto @ 32,5x462- filo @ 6 mm
Spring @ 32,5x462- wire @ 6 mm

Ressort @ 32,5x462- fil @ 6 mm

Feder @ 32,5x462- Gewinde @ 6 mm

contact@oceansfacilities.com
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354581

- Aoy

Molla sollevamento @ 32,5x462- filo @ 7 mm
Spring @ 32,5x462- wire @ 7 mm

Ressort @ 32,5x462- fil @ 7 mm

Feder @ 32,5x462- Gewinde @ 7 mm

36H0330

Angelo Po

354625

Molla posteriore @ 39x670 mm
Back spring @ 39x670 mm
Ressort postrieur @ 39x670 mm
Feder @ 39x670 mm

36H1460

Angelo Po

347214

Molla a gas 300N @ 15/130-240 mm
Gas spring 300N @ 15/130-240 mm
Amortisseur 300N @ 15/130-240 mm
Halter 300N @ 15/130-240 mm

3021660

Angelo Po

354520

Molla a nastro largh.40 mm @ est. 42 mm
forza 29,5 N, con flangia

Spring for door lifting width.40 mm @ ext. 42mm
Force 29,5 N with flange

Ressort de élévation porte lar.40 mm @ est. 42 mm
Force 29,5 N avec bride

Bandfeder largh.40 mm Ext. 42 mm
Festigkeit 29,5 N, mit Flansch

36G8750

Angelo Po

318140

Molla a nastro largh.40 mm @ est. 45 mm 52N

Spring for door lifting width.40 mm @ ext. 45 mm 52N
Ressort de élévation porte larg.40 mm @ est. 45 mm 52N
Bandfeder largh.40 mm Ext. 45 mm 52N

36G8740

Angelo Po

432370

Molletta fissaggio manopola (10 pcs)*
per manopola con foro @ 8 mm

Knob spring (10 pcs)
knob with @ 8 mm

Ressort pour manette (10 pcs)
manette avec trou @ 8 mm

Knebelfeder (10 pcs)
fur knebel mit bohrung @ 8 mm

3170290

Angelo Po

353242

Snodo aggancio molla
Spring hook joint

Joint accrochage ressort
Gemeinsame Koppelfeder

33Q6660

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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Guida griglie 638x23xh14 mm
Shelf runner 638x23xh14 mm
Guide grille 638x23xh14 mm
Fuehrung 638x23xh14 mm

Supporto guida
Guide support
Support
Fuhrungshalter

Guida telescopica sx L=550 mm
Left guide L=550 mm

Glissiere gauche L=550 mm
Linke fuehrung L=550 mm

Guida telescopica sx

L=600 mm
Telescopic left guide
L=600 mm
Guide
Link fuk

Camma movimento capotta [KIT]*
Hood movement support [KIT]
Came mouvement capot [KIT]

Cam Bewegung Schiebedach [KIT] *

Pattino scorrimento capotta dx L=695 mm
Hood right sliding guide L= 695 mm
Glissire droite capot L= 695 mm

Schuh Schiebedach dx L = 695 mm

Pattino scorrimento capotta Sx L=650 mm
Hood left sliding guide L= 650 mm
Glissire gauche capot L= 650 mm

Linken Schuh Schiebedach L = 650 mm

contact@oceansfacilities.com
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435407
3275860 Angelo Po
Suoneria allarme 230V 50/60Hz
dim. 84x46 mm - 70dB
Buzzer 230V 50/60Hz
dim. 84x46 mm - 70dB
Appareil d'alarme 230V 50/60Hz
dim. 84x46 mm - 70dB
Alarmgeber 230V 50/60Hz
dim. 84x46 mm - 70dB
35057 - 3047330 Angelo Po
Scheda elettronica forni 3104430
Electronic card 3146490
Fiche electronique 3146491
Platine 3146492
3124150 Angelo Po
Scheda elettronica 135x170 mm
Electronic card 135x170 mm
Fiche electronique 135x170 mm
Platine 135x170 mm
349622 3071742 Angelo Po
Scheda elettronica forni
Electronic card
Fiche electronique
Platine
347016 3018770 Angelo Po

Scheda elettronica 3018771
u Electronic card

Fiche electronique

Platine

310139 3276651 Angelo Po
Scheda elettronica 3276652
Electronic card 3276653
Fiche electronique
Platine

350438 3122360 Angelo Po
LCD con flat

dim. 127x97 mm
Lcd with flat cable
dim. 127x97 mm

Lcd avec cable
dim. 127x97 mm

Platine
dim. 127x97 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger o
0693112 785
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Electronic card
122 mm

Fiche electronique
dim. 142x122 mm

e
1. 142x122 mm

Scheda elettronica ul
Electronic card
Fiche electronique
Platine

Scheda parzializzatore di fase
Electronic card

Fiche electronique

Platine

Scheda elettronica
Electronic card
Fiche electronique
Platine

Scheda elettronica 110x210x60 mm
Electronic card 110x210x60 mm
Fiche electronique 110x210x60 mm
Platine 110x210x60 mm

Scheda elettronica relays
Electronic card

Fiche electronique.
Platine

Scheda controllo fiamma
Electronic card

Fiche electronique
Platine

Scheda elettronica 100x145x75 mm
Electronic card 100x145x75 mm
Fiche electronique 100x145x75 mm
Platine 100x145x75 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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Platinen



Platines
Platinen

Scheda elettronica LED 140x120 mm
Electronic card 140x120 mm

Fiche electronique LED 140x120 mm
Platine LED 140x120 mm

Scheda elettronica
Electronic card
Fiche electronique
Platine

Scheda pulsanti
Electronic card
Fiche electronique
Platine

I

Scheda elettronica di potenza
fornita con scatola in plastica

Electronic card
offred with case in plastic

Fiche electronique
la bo plastic
Plati
S afent

Scheda elettr.comandi (nr. 2 display)
Electronic card (nr. 2 display)

Fiche electronique (nr. 2 display)
Platine (nr. 2 display)

Scheda tastiera
Electronic card
Fiche electronique
Platine

Scheda madre 142x100x173 mm
Pcb 142x100x173 mm

Carte electronique 142x100x173 mm
Elektronik 142x100x173 mm

Scheda elettronica
Electronic card
Fiche electronique
Platine

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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348923

200

Scheda elettronica FRIGO BASE 30A + LCD
fornita con sonde NTC L=3000 mm con puntali

Electronic card 30A + LCD
probe NTC L=3000 mm

Fiche electronique 30A + LCD
avec sonde NTC L=3000 mm

Platine 30A + LCD

Fuhler NTC L=3000 mm

3051150

Angelo Po

350543

Scheda elettronica
Electronic card
Fiche electronique
Platine

3140620

Angelo Po

350460

Scheda di controllo
Electronic card
Fiche electronique
Platine

3124430

Angelo Po

349923

Modulo parz.
dim. 120x80 mm

Electronic card
dim. 120x80 mm

Fiche electronique
dim. 120x80 mm

Platine
dim. 120x80 mm

3080200

Angelo Po

435227

= T
e —

Sonda NTC, L=1500

mm, nera, bulbo @ 6x15 mm

cavo con guaina TPE - IP67; campo di lavoro -40+110°C

Probe NTC 1500 mm, bulb @ 6x40 mm
TPE coated cable - IP67; working range -40+110°C
Sonde NTC L=1500 mm, bulbe @ 6x40 mm
cable avec TPE revétement; temperature de travail -40+110°C

Filihler NTC 1500 mm, Birne @ 6x40 mm
Mantelleitung TPE - IP67; Bereich -40 bis + 110 ° C

32V6010

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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618876
32V0150 Angelo Po
Sonda PTC, L=3000 mm, PVC nero, bulbo @ 6x30 mm IP68
Puntalini, cavo con guaina TPE - IP68; bulbo in acciaio inox, campo
di lavoro -50+105°C
Probe PTC L=3000 mm, black PVC, bulb @ 6x40 mm
% wire end sleeve, TPE cable - IP68; bulb st. steel; working range
-50+105°C
Sonde PTC L=3000 mm, PVC noir, bulbe @ 6x30 mm
Embout, TPE cable - IP68; bulbe inox ; plage de réglage temp.
-50+105°C
Fiihler PTC L=3000 mm, black PVC, bulb @ 6x40 mm
Aderendhulsen, Kabelmantel TPE - IP68; Glihlampe Edelstahl,
Arbeitslager -50 + 105 ° C
352346 32V0030 Angelo Po
Sonda di temperatura
@ 4/6x65 mm, giunto filettato M10x1; cavo L=600 mm con faston
F2,8 mm
Probe tempurate J type
_—— probe @ 4/6x65 mm, sleeve threaded M10x1; cable L=600 mm
faston F2,8 mm
Thermocouple type J
sonde @ 4/6x65 mm, bulbe fileté M10x1; cable L=600 mm faston
F2,8 mm
Temperaturfiihler
fihler @ 4/6x65 mm; Gewinde M10x1; kabel L=600 mm faston F2,8
mm
310226 3276191 Angelo Po
Sonda temperatura PT100
bulbo @ 3x67 mm, dado fissaggio M10, cavo L=700 mm
Probe PT100
bulb @ 3x67 mm, dado fissaggio M10, cable L=700 mm
Sonde temperature PT100
bulbe @ 3x67 mm, dado fissaggio M10, cable L=700 mm
Temperaturfithler PT100
Birne @ 3x67 mm, Mutterbefestigung M10, kabel L=700 mm
352487 32Vv5750 Angelo Po
Sonda camera PT1000
@ Bulbo 3x60 mm, attacco M10 con dado, cavo siliconato L=700
mm
Thermal resistor probe, PT1000
@ Bulb 3x60 mm, thread M10 with nut, silicon cable L=700 mm
Thermorésistance PT1000
@ Bulbe 3x60 mm, connexion M10 avec ecrou, cable recouvert
L=700 mm
Thermowiderstand pt1000
@ Birne 3x60 mm, Anschluss M10 con Nuss, kabel silikon L=700
mm
contact@oceansfacilities.com
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352488

Termoresistenza PT1000 M10
bulbo @ 3x105 mm, cavo con guaina siliconata L=1000 mm

Thermal resistor probe, PT 1000

bulb @ 3x105 mm, cable with silicon coating L=1000 mm
Thermorésistance PT 1000

bulbe @ 3x105 mm, cable recouvert L=1000 mm

Thermoheizkorper PT 1000
@ Birne 3x105 mm, kabel silikon L=700 mm

32V5760

Angelo Po

351594

Kit sonda cuore PT1000
bulbo @ 3x113 mm

Thermal resistor probe PT1000
bulb @ 3x113 mm

Thermorésistance PT1000
bulbe @ 3x113 mm

Kerntemperaturfiihler PT1000
Birne @ 3x113 mm

6300643

Angelo Po

350380

®

Sonda spillone dritta
spillone @ 3x100 mm; Ltot. 175 mm; cavo con guaina L=3150 mm;
con puntali@ 1,3 mm

Thermal resistor probe
pin @ 3x100 mm; Ltot. 175 mm; sheathed cable L = 3150 mm; with
tips @ 1,3 mm

Thermorésistance
broches @ 3x100 mm; Ltot. 175 mm; cable gainé L = 3150 mm;
avec des conseils @ 1,3 mm

Fuhler
Stift @ 3x1.00 mm; Ltot. 175 mm; Mantelleitung L = 3150 mm; mit
Endrohren @ 1,3 mm

3116780

Angelo Po

315264

e

Sonda PT100 L= 526 mm
Probe PT100 L= 526 mm
Sonde PT100 L= 526 mm
Fuhler PT100 L= 526 mm

3276041

Angelo Po

615063

c

Sonda spillone PT 100 per forni serie FCVIFC
@ 4x100mm, cavo L=2500 mm, impugnatura @ 150 mm

Probe PT 100 for oven serie FCVIFC

@ 4x100mmcavo L=2500 mm, hedel @ 150 mm
Sonde PT100 pour four serie FCVIFC

@ 4x100mmcavo L=2500 mm, manipuler @ 150 mm

Flihler PT 100 fur ofen serie FCVIFC
@ 4x100mm, kabed L=2500 mm, Griff @ 150 mm

3271983

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785



351595

Sonda spillone PT1000 multipoint - FM/FC
sonda @ 3.2x100 mm, cavo L=3000 mm

Thermal resistor probe PT1000 multipoint - FM/FC
sonda @ 3.2x100 mm, cavo L=3000 mm

Thermorésistance PT1000 multipoint - FM/FC
sonda @ 3.2x100 mm, cavo L=3000 mm

Fiihler PT1000 multipoint - FM/FC
Fuhler @ 3.2x100 mm, kabel L=3000 mm

6300644

Angelo Po

352580

Sonda spillone curvo 90°
cavo 4000 mm, sonda @ 5x98 mm

Core probe 90°
cable 4000 mm, probe @ 5x98 mm

Sonde a pointeau 90°
cable 4000 mm, capteur @ 5x98 mm

Fihler 90°
kabel 4000 mm, Fuhler @ 5x98 mm

32V7960

Angelo Po

352588

Sonda cuore spillone
sonda L=100 mm cavo L=3800 mm

Core probe
probe L=100 mm cavo L=3800 mm

Sonde a pointeau
sonde L=100 mm cavo L=3800 mm

Flihler
Fuhler L=100 mm kabel L=3800 mm

32V8360

Angelo Po

351674

Sensore di livello
cavo L=850 mm

Level sensor
cable L=850 mm

Capteur niveau
cable L=850 mm

Friihler
kabel L=850 mm

6300787

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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350038

=28

Termoregolatore FK218A 12V -40/+99°C
4 uscite su rele 8A 250V, 2 ingressi sonda, 2 sonde NTC L=3000
mm, dim. 75x33x68 mm; dima foratura 70x29 mm
Thermoregulator FK218A 12V -40/+99°C
4 outlet rele 8A 250V, 2 ingress probe, 2 probe NTC L=3000 mm,
dim. 75x33x68 mm; dima hole 70x29 mm
Thermoregulateur FK218A 12V -40/+99°C
4 sorties relais 8A 250V, 2 entrées de sonde, NTC 2 L = 3000 mm,
dim. 75x33x68 mm; gabarit de per¢cage 70x29 mm
Thermoregolator FK218A 12V -40/+99°C
4 Relaisausgange 8A 250V, 2 Fiuhlereingangen, NTC 2 L = 3000
mm, dim. 75x33x68 mm; Bohrschablone 70x29 mm

3087300

Angelo Po

351659

Inverter monofase 750W 200-240V 50/60Hz
uscita trifase 0-230V 0-240Hz; dim. 80x133x150 mm

Inverter 1 phase 750W 200-240V 50/60Hz
output 3phase 0-230V 0-240Hz; dim. 80x133x150 mm

Inverter 1 phase 750W 200-240V 50/60Hz
sortie 3phase 0-230V 0-240Hz; dim. 80x133x150 mm

Inverter 1 phase 750W 200-240V 50/60Hz
Ausgang 3 phasen 0-230V 0-240Hz; dim. 80x133x150 mm

6300758

Angelo Po

348919
3051070 Angelo Po
Encoder perno @6-4.5
f’_\i Encoder pin @6-4.5
Codeur pivot @6-4.5
Encoder bolzen @6-4.5
352483 32V5580 Angelo Po
Encoder perno @6-4,5
Q Encoder pin @6-4,5
Codeur pivot ©6-4,5
Encoder bolzen ©6-4,5
350203 3104220 Angelo Po
Encoder per scheda forni FX 3104221
perno a mezzaluna @ 6x4,6 mm; cavo L=330 mm; completo di 6300966

e

distanziale @ 9x24x5x5 mm

Encoder for Oven FX
D-shaft @ 6x4,6 mm; cable L=330 mm; with spacer @ 9x24x5x5
mm

Codeur
D-axe @ 6x4,6 mm; cable L=330 mm; avec entretoise & 9x24x5x5
mm

Encoder fiir Backofen
Halbmondachse @ 6x4,6 mm; kabel L=330 mm; Distanzstueck &
9x24x5x5 mm

contact@oceansfacilities.com
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Membranes
Membran -Befehle

i Pannello comandi forno L3
-.me| Oven panal control L3
Panneau de controle L3
Frontfolie Backofen L3

Membrana adesiva serigrafata
3 Panal control

Panneau de controle

Frontfolie Backofen

Membrana 80x202 mm

Panal control 80x202 mm
Panneau de controle 80x202 mm
Frontfolie Backofen 80x202 mm

Scheda elettronica completa 220V MS1

_ Panal control 220V MS1

Fiche electronique 220v 220V MS1
Frontfolie Backofen 220V MS1

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
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%

352870

A

350213

315154

33A0180 Angelo Po
Filtro deidratore
@ IN 6,2/6,2 mm
Dehydrator filter
@ IN 6,2-6,2
Filtre déshyd
& IN 6,2-6,2
Filter GR.4
@ IN 6,2
33A0190 Angelo Po
Filtro
%
3104730 Angelo Po
Serpentina gruppo refrige
Cooling unit pipe coil @ 8
arpentin groupe refrigera
erpentinrohr @ 8 mm
34E2990 Angelo Po
atore 365x300x100 mm
or 365x300 m
5x300x100 mm
300x100 mm
34E0620 Angelo Po

ore cabinato completo
0x135 mm

aporator complete with cover
m.405x420x135 mm

Evaporateur avec couverture
dim.405x420x135 mm

Verdampfer

dim.405x420x135 mm

contact@oceansfacilities.com
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319908 3096330 Angelo Po
Evaporatore completo 505x420x125 mm

con ventilatore e scambiatore

Evaporator 505x420x125 mm
with fan and heat exchanger

Evaporateur complet 505x420x125 mm

avec ventilateur et échangeur de chaleur
Verdampfer 505x420x125 mm
mit Lifter und Warmetauscher

353473 34D4400 Angelo Po
Resistenza shrinamento

dim. 430x890 mm
Defrosting heating element
dim. 430x890 mm

Resistance de degivrage
dim. 430x890 mm
Heizkoerper
dim. 430x890 mm

353458 34D0360 Angelo Po
Evaporatore roll bond 1335x430 mm
Roll bond evap. 1335 x 430
Evap. roll bond 1335 x 430

Verdampfer roll bond 1335 x 43

353497

34D6180 Angelo Po
Condensatore 275x265x125 mm
Condenser
Condenseur 275x265x125 mm

Kondensator 275x265x125 mm

353460 34D1220 Angelo Po
Condensatore 1330x680 mm
Condenser 1330x680 mm
Condenseur 1330x680 mm
Kondensator 1330x680 mm

353459 34D1210 Angelo Po
Condensatore 1365x690 mm
Condenser 1365x690 mm

Condenseur 1365x690 mm
Kondensator 1365x690 mm

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger 159
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350037

i

Paraolio 25x52x7 r
paraolio 25x52x7
paraolio 25x

Dichtung 25x52

348969

3087130

Angelo Po

Guarnizione
Gasket @ 8
Joint @ 8
Dichtu

339647

3052600

Angelo Po

3115920 Angelo Po
355051
37Q4730 Angelo Po
Guarnizione m etica 370x140
ad incastro
‘_ Gasket 370x140 mm
y ap-in gasket
agnétique 370x140 mm
mboitement
ng o740
355050 37Q4720 Angelo Po
ione 370x245 mm
tro
’ N snap-in gasket
nt magnétique 370x245 mm
avec emboitement
Kaltedichtung 370x245 mm
Steckmalfd
355049 37Q4710 Angelo Po
Guarnizione magnetica 375x574 mm
ad incastro
Magnetic gasket 375x574 mm
snap-in gasket
Joint magnétique 375x574 mm
avec emboitement
Kaltedichtung 375x574 mm
Steckmald
contact@oceansfacilities.com
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355018

Guarnizione magnetica 580x375 mm
ad incastro

Gasket 375x574 mm
shap-in gasket

Joint magnétique 375x574 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 375x574 mm
Steckmafd

37Q3870

Angelo Po

355090

Guarnizione magnetica 590x1495 mm
ad incastro

magnetic gasket 590x1495 mm
snap-in gasket

Joint magnétique 590x1495 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 590x1495 mm
Steckmalfd

37Q5590

Angelo Po

355022

Guarnizione magnetica 595x765 mm
ad incastro

Magnetic gasket 595x765 mm
snap-in gasket

Joint magnétique 595x765 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 595x765 mm
Steckmaf?

37Q3930

Angelo Po

355081

Guarnizione magnetica 655x1495 mm
ad incastro

Door gasket 655x1495 mm
snap-in gasket

Joint magnétique 655x1495 mm
avec emboitement

Kéltedichtung 655x1495 mm
Steckmafd

37Q5450

Angelo Po

355041

Guarnizione magnetica 660x1610 mm
ad incastro

Magnetic gasket 660x1610 mm
shap-in gasket

Joint magnétique 660x1610 mm
avec emboitement

Kéltedichtung 660x1610 mm
Steckmafd

37Q4370

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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700306

Guarnizione magnetica 672x1587 mm
ad incastro

Magnectic gasket 672x1587 mm
shap-in gasket

Joint magnétique 672x1587 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 672x1587 mm
Steckmafd

37Q2590

Angelo Po

355017

Guarnizione magnetica 685x440 mm
ad incastro

Gasket 685x440 mm
snap-in gasket

Joint magnétique 685x440 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 685x440 mm
Steckmalf3

37Q3810

Angelo Po

354983

Guarnizione magnetica 1580x590 mm
ad incastro

Door gasket 1580x590 mm
snap-in gasket

Joint magnétique 1580x590 mm
avec emboitement

Kaltedichtung 1580x590 mm
Steckmalfd

37Q1020

Angelo Po

350475

Guarnizione magnetica porta 390x375 mm
Door gasket 390x375 mm

Joint magnétique 390x375 mm
Kaltedichtung 390x375 mm

3125970

Angelo Po

355077

B

Guarnizione magnetica 710x835 mm
Gasket 710x835 mm

Joint magnétique 710x835 mm
Kaltedichtung 710x835 mm

37Q5340

Angelo Po

35507(___,._

Guarnizione magnetica 690x630 mm
Door gasket 690x630 mm

Joint magnétique 690x630 mm
Kaltedichtung 690x630 mm

37Q5320

Angelo Po

354977

—

Guarnizione magnetica 665x1558 mm
Gasket 1558x665 mm

Joint magnétique 1558x665 mm
Kéltedichtung 665x1558 mm

37Q0760

Angelo Po

contact@oceansfacilities.com
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Guarnizioni termiche

Guarnizione magnetica 655x1515 mm
Door gasket 655x1515 mm

Joint magnétique 655x1515 mm
Kaltedichtung 655x1515 mm

Guarnizione magnetica 652x1540 mm
Magnetic gasket 652x1540 mm

Joint magnétique 652x1540 mm
Kéltedichtung 652x1540 mm

Gaskets for heated units

315287

D D ompE D

Guarnizione porta forno 480x480 mm
Oven door gasket 480x480 mm

Joint de porte 480x480 mm

Dichtung Backofentiiren 480x480 mm

Guarnizione porta forno 622x680 mm
Oven door gasket 622x680 mm

Joint porte four 622x680 mm
Dichtung Backofentiiren 622x680 mm

Guarnizione porta forno 477x690 mm
Oven door gasket 477x690 mm

Joint de porte 477x690 mm

Dichtung Backofentiiren 477x690 mm

Guarnizione porta forno 685x850 mm
Oven door gasket 685x850 mm

Joint facade 685x850 mm

Dichtung Backofentiiren 685x850 mm

Guarnizione porta forno 480x1365 mm
Oven door gasket 480x1365 mm

Joint facade four 480x1365 mm
Dichtung Backofentiiren 480x1365 mm

Guarnizione porta forno 680x1355 mm
Front gasket 680x1355 mm
Joint facade 680x1355 mm
Dichtung Backofentiiren 680x1355 mm

contact@oceansfacilities.com
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Joints froids
Kaltedichtung

Joints thermiques
Warmedichtung
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Guarnizione porta forno 465x715 mm
Oven door gasket 465x715 mm

Joint facade 465x715 mm

Dichtung Backofentiiren 465x715 mm

Guarnizione porta forno 470x470 mm
Oven door gasket 470x470 mm

Joint porte 470x470 mm

Dichtung Backofentiiren 470x470 mm

Front gasket 675x875 mm

Joint facade 675x875 mm

Guarnizione porta forno 465x1410 mm
Oven door gasket 465x1410 mm

Joint facade 465x1410 mm

Dichtung Backofentiiren 465x1410 mm

Guarnizione porta forno 680x1402 mm
Oven door gasket 680x1402 mm

Joint facade 680x1402 mm

Dichtung Backofentiiren 680x1402 mm

Guarnizione porta forno 450x700 mm
Door gasket 450x700 mm

Joint porte 450x700 mm

Dichtung Backofentiiren 450x700 mm

Guarnizione porta forno 675x856 mm
Door gasket 675x856 mm

Joint porte 675x856 mm

Dichtung Backofentiiren 675x856 mm

contact@oceansfacilities.com
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Joints thermiques
Warmedichtung
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Guarnizione porta forno 429x444 mm
Door gasket 429x444 mm

Joint porte 429x444 mm

Dichtung Backofentiiren 429x444 mm

Guarnizione porta forno 328x415 mm
Door gasket 328x415mm
Joint porte 328x415 mm
Dichtung Backofentiiren 328x415 mm

Guarnizione

Gasket

Garniture

Dichtung Backofentiiren

Guarnizioni per vetro 330x125x9 mm
Fitting for glass 330x125x9 mm

Joints pour verre 330x125x9 mm
Dichtung Backofentiiren 330x125x9 mm

Guarnizione porta 508x415 mm

Door gasket 508x415 mm

Garniture porte 508x415 mm
Dichtung Backofentiiren 508x415 mm

Guarnizione porta forno 685x625 mm
Front gasket 685x625 mm
Joint facade 685x625 mm
Dichtung Backofentiiren 685x625 mm

Guarnizione triangolare
Gasket

Joint

Dichtung Backofentiiren

Guarnizione vetro porta FCVIFC61
Gasket for glass FCV/IFC61

Joint pour vitre FCV/IFC61
Dichtung Backofentiiren FCV/FC61

contact@oceansfacilities.com
zone industrielle gzenaya lot 490 tanger
0693 112 785

Joints thermiques
Warmedichtung



O

0 0 OO O o

O-ring 1,00x5,00 mm NBR
O-ring 1,00x5,00 mm NBR
O-ring 1,00x5,00 mm NBR
O-ring 1,00x5,00 mm NBR

O-ring 1,00x6,00 mm
Ring @ 1x6 mm

Joint torique @ 1x6 mm
O-ring 1,00x6,00 mm

O-ring 1,78x14,00 mm NBR
per perno supporto getti

O-ring 1,78x14,00 mm NBR
for jet support rod

Joint torique 1,78x14,00 mm NBR
pour support pivot de rincage
O-Ring 1,78x14,00 mm NBR
fur stift Unterstiitzung

O-ring 1,78x18,77 mm EPDM
O-ring 1.78x18,77 EPDM

Joint torique 1.78x18,77 EPDM
O-ring 1.78x18,77 EPDM

O-ring 1,78x47,35 mm Silicone
O-ring 1,78x47,35 mm Silicon

Joint torique 1,78x47,35 mm Silicon
O-ring 1,78x47,35 mm Silikon

Guarnizione in gomma 48x40x2 mm
Gasket 48x40x2 mm

Joint torique 48x40x2 mm

Dichtung in gummer 48x40x2 mm

O-ring 2,62x9,19 mm NBR O-ring
2,62x9,19 mm NBR Joint torique
2,62x9,19 mm NBR O-ring
2,62x9,19 mm NBR

O-ring 2,62x18,72 mm NBR O-ring
2,62x18,72 mm NBR Joint torique
2,62x18,72 mm NBR O-ring
2,62x18,72 mm NBR
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Joints toriques
O-ring
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O-ring 2,62x29,80 mm O-ring
2,62x29,80 mm Joint torique
2,62x29,80 mm O-ring
2,62x29,80 mm

O-ring 2,62x37,77 mm - VITON O-ring
2,62x37,77 mm - VITON Joint torique
2,62x37,77 mm - VITON O-ring
2,62x37,77 mm - VITON

O-ring 2,62x15,08 mm O-ring
2,62x15,08 mm Joint torique
2,62x15,08 mm O-ring
2,62x15,08 mm

O-ring 3,53x21,82 mm NBR O-ring
3,53x21,82 mm NBR Joint torique
3,53x21,82 mm NBR O-ring
3,53x21,82 mm NBR

O-ring 3,53x43,51 mm O-ring
3,53x43,51 mm Joint torique
3,53x43,51 mm O-ring
3,53x43,51 mm

O-ring 3,53x47,23 mm O-ring
3,53x47,23 mm Joint torique
3,53x47,23 mm O-ring
3,53x47,23 mm

O-ring 3,53x47,23 mm [KIT] O-ring
3,53x47,23 mm [KIT] Joint torique
3,53x47,23 mm [KIT] O-ring
3,53x47,23 mm [KIT]

O-ring 5,34x37,47 mm EPDM O-ring
5,34x37,47 mm EPDM Joint torique
5,34x37,47 mm EPDM O-ring
5,34x37,47 mm EPDM
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O-ring



435303

O-ring 5,34x47,00 mm NBR
per resistenze con flangia interna @ 47,5 mm

0O-ring 5,34x47,00 mm NBR

for heating elements with internal flange @ 47,5 mm
Joint torique 5,34x47,00 mm NBR

pour les résistances avec bride intérieure @ 47,5 mm

O-ring 5,34x47,00 mm NBR
fur Heizkdrper mit inneren Flansche @ 47,5 mm

37Q5190

Angelo Po

347728

0O-ring 5,34x53,34 mm VITON
per rubinetto di scarico @ 2"F

O-ring 5,34x53,34 mm VITON
for drain tap @ 2"F

Joint torique 5,34x53,34 mm VITON
robinet de vidange @ 2"F

O-ring 5,34x53,34 mm VITON
fur einfullungshah @ 2"F

3152331

Angelo Po

435067

0O-ring 5,34x56,52 mm NBR
per resistenze con flangia interna @ 57,5 mm

O-ring 5,34x56,52 mm NBR

for heating element with internal flange @ 57,5 mm
Joint torique 5,34x56,52 mm NBR

pour résistances avec bride interne @ 57,5 mm

O-ring 5,34x56,52 mm NBR
fur Heizkorper mit inneren Flansche @ 57,5 mm

3150430
37Q5260

Angelo Po

355064
37Q5130 Angelo Po
Guarnizione piana @ 8x14x1.5 mm Rolmart
° Flat gasket @ 8x14x1.5 mm Rolmart
Joint plane @ 8x14x1.5 mm Rolmart
Dichtung @ 8x14x1.5 mm Rolmart
350568 3145910 Angelo Po
Guarnizione tappo serbatoio @ 20,3x31,6x2,8 mm
Gasket @ 20,3x31,6x2,8 mm
Joint @ 20,3x31,6x2,8 mm
Dichtung @ 20,3x31,6x2,8 mm
350663 3152670 Angelo Po

O

Guarnizione @ 21.5x30x1 mm
Gasket @ 21.5x30x1 mm
Joint @ 21.5x30x1 mm
Dichtung @ 21.5x30x1 mm
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Guarnizione @ int.60/est.80 - sp. 2 mm
Gasket @ int.60/ext.80 - sp. 2 mm
Joint @ int.60/est.80 - sp. 2 mm
Dichtung @ int.60/est.80 - sp. 2 mm

Guarnizione piana in silicone @ 65x80x1 mm
Gasket silicon @ 65x80x1 mm

Joint silicone @ 65x80x1 mm

Dichtung silikon @ 65x80x1 mm

Guarnizione per resistenza @ 82x50x4 mm
Gasket heat element @ 82x50x4 mm

Joint @ 82x50x4 mm

Dichtung heizkérper @ 82x50x4 mm
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Dichtungen



532821

3114430 Angelo Po
Olio pompe per vuoto viscosita VG032-SAE10, 1 litro
Oil for vacuum pumps VG032-SAE10, 1liter
Huile pour pompe a vide VG032-SAE10, 1litre
Oil Vakuumpumpen VG032-Viskositdt SAE10 1 Liter
351646 6028420 Angelo Po
Detergente forni FX - 1 tanica 10 It 6300740
prodotto soggetto ad alcune limitazioni di trasporto (ADR)
Detergent for FX ovens - 1 canister 10 It
product subject to some limitations of transport (ADR)
Détergent four FX - 1 bidon 10 It
produit avec certaines limitations de transport (ADR)
Reinigungsmittel Ofen FX - 1 Tank 10 It
Produkt mit gewissen Einschrankungen Transport (ADR)
351653 6028430 Angelo Po
Sanificante easy forni FX - 1 tanica 10 It 6300750
prodotto soggetto ad alcune limitazioni di trasporto (ADR)
Sanifier easy FX ovens - 1 canister 10 It
product subject to some limitations of transport (ADR)
Sanifiant easy four FX - 1 bidon 10 It
produit avec certaines limitations de transport (ADR)
Desinfektions Einfache Ovens FM - 1 Tank 10 It
Produkt mit gewissen Einschrankungen Transport (ADR)
321065 3014740 Angelo Po
Detergente Easy Clean forni FM - 1 tanica 10 It 3016060
prodotto soggetto ad alcune limitazioni di trasporto (ADR)
Detergent Easy Clean FM ovens - 1 canister 10 It
product subject to.some limitations os transport (ADR)
Détergent Easy Clean fours FM - 1 bidon 10 It
produit avec certaines limitations de transport (ADR)
Reinigungsmittel Ofen FX - 1 Tank 10 It
Produkt mit gewissen Einschrankungen Transport (ADR)
321086 3014730 Angelo Po
Sanificante Easy Forni FM - 1 tanica 10 It 3016070

prodotto soggetto ad alcune limitazioni di trasporto (ADR)

Sanifier easy FM ovens - 1 canister 10 It
product subject to some limitations of transport (ADR)

Sanifiant easy four FM - 1 bidon 10It
produit avec certaines limitations de transport (ADR)

Desinfektions Einfache Ovens FM - 1 Tank 10 It
Produkt mit gewissen Einschrankungen Transport (ADR)
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355100

Confezione mattonelle ceramiche 30 Pz *
51,5x51,5x25,5 mm

Ceramic bricket box 30 Pcs
51,5x51,5x25,5 mm

Ceramique briquettes 30 Pcs
51,5x51,5x25,5 mm

Keramikbrikett-packung 30 Pcs
51,5x51,5%x25,5 mm

37T1320

Angelo Po

353750

Paralama

Bladeguard
Bladeguard
Bladeguard

35Q8990

Angelo Po

351313

N

Coperchio cutter @ 210 mm
Cover cutter @ 210 mm
Couverture coupe @ 210 mm

Cover Fraser @ 210 mm

6000920

Angelo Po

319179

®

Quadro paralama AFC30
Blade guards AFC30
protége-lame AFC30
Klingenschutz AFC30

3005600

Angelo Po
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